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PARLIAMENT OF THE UNICN OF
SOUTH AFRICA.

* HOUSE OF ASSEMBLY.

Pursuant to section forty-nine (2) of the Electoral Act,
1918, Amendment Act, 1926, I hereby declare that a vacancy
has occurred in the representation in the House of Assembly
of the Electoral Division of South Peninsula from the 25th
October, 1938, upon which date I received the resignation of
Mr. Sidney Frank Waterson as Member for that Division.

Alle Proklamasies, Goewerments- en Algemene Kennisgewings,
wat vir die eerste maal gepubliseer word, is in die linker-
bohoek met 'n %k gemerk.

PARLEMENT VAN DIE UNIE VAN
SUID-AFRIKA.

% VOLKSRAAD.

Qoreenkomstig artikel neén-en-veertig (2) van die Kieswet,
1918, Wysigingswet, 1926, verklaar ek hiermee dat ’n vakature
ontstaan het in die verteenwoordiging in die Volksraad van
die Kiesafdeling Suidskiereiland vanaf 25 Oktober 1938, op
watter datum ek die bedanking van die heer Sidney Frank
Waterson as Lid van daardie Afdeling ontvang het.

E. G. JANSEN, E. G. JANSEN,
Speaker. Speaker,
Mr. Speaker’s Chambers, Speakerskantoor,
House of Assembly, Volksraad,
Capetown, 25th October, 1938. Kaapstad, 25 Oktober 1938,
. e — e
PROCLAMATIONS PROKLAMASIES

By His Excriiexcy tTHE Ricer Honoumrasre Sm Patrick
Duncan, o Memser or His Maiesty's Most HoNOURABLE
Privy Couxcin, KnigaT Granp Cross or taHE Most Dis-
TINGUISHED ORDER oF SaiNT MicHAEL AND SaINT GGEORGE,
Oxe or His Maiesty’'s Counser LesrnNep IN THE Law,
Docror or Laws, GOVERNOR-GENERAL oF THE UNION OF
SouTH AFRICA.

% No. 225, 1938,
BARKLY WEST LABOUR DISTRICT, ADDITIONAL

Under and by virtue of the powers vested in me by section
seventeen of the Native Labour Regulation Act, 1911 (Act
No. 15 of 1911), I proclaim, declare and make known that
Part II of the Schedule to Proclamation No. 215 of 1912, as
amended from time to time, is hereby further amended by
the addition thereto of the proclaimed alluvial diggings
situated on the farms H.V.35 and H.V.36, called Sover and
Doornkloof respectively, in the District of Barkly West.

Gon Save tHE KInG.

Given under my Hand and the Great Seal of the Union of
South Africa at Pretoria this Seventeenth day of October
One thousand Nine hundred and Thirty-eight.

PATRICK DUNCAN,
Governor-General.

By Command of His Excellency the
Governor-General-in-Couneil.

H. A. FAGAN.
19

Van Sy Egseiiensie pie HooGEDELAGBARE SIr PATRIOR
Duxncan, Lip van pie MEEs EErvoriE GEHEIME Raip vaN
8Y MasgsTEIT, GROOTKRUISRIDDER VAN DIE MEES ONDERSKEIR
Orpe van St MicEien EN SNt Jorrs, EeN van By
MasestElT 88 ADvorATE BELEseE 1v DIE REe, DoxTor IN
pie lEaTE, GOEWERNEUR-GENERAAL VAN DIE UNIE VAN
SUID-AFRIEA.

4 No. 225, 1938.

ARBEIDSDISTRIK BARKLY-WES, ADDISIONELE
GEBIEDE.

Kragtens en ingevolge die bevoegdheid my verleen by
artikel sewentien van die ,, Naturelle-arbeid Regelingswet,
1911 ”” (Wet No. 15 van 1911), proklameer, verklaar en maak
ek bekend dat Deel II van die bylae tot Proklamasie No. 215 °
van 1912, soos van tyd tot tyd gewysig, hierby verder gewysig
word deur die hyvoeging van die geproklameerde alluviale
delwerye, geleé op die plase H.V.35 en H.V.36, onderskeidelik
hekend as Sover en Doornkloof, in die distrik Barkly-Wes.

Gop Bemoepe pie Konixe.

Gegee onder my Hand en die Grootseél van die Unie van
Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Sewentiende dag van
Oktober Eenduisend Negehonderd Agt-en-dertig.

PATRICK DUNCAN,
Goewerneur-generaal,

Oé) las van Sy Eksellensie die
oewerneur-generaal-in-rade.

H. A, FAGAN.
1
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% No. 226, 1935,

PROCLAMATION OF CERTAIN INDUSTRIAL AREAS
UNDER SECTION TWELVE OF THE NATIVES
(URBAN AREAS) ACT, 1923, AS AMENDED.

Under and by virtue of the powers vested in me by section
twelve (1) of the Natives (Urban Areas) Act, 1923, as
amended, I proclaim, declare, and make known that para-
graph (b) of Part I of the Schedule to Proclamation No. 331
of 1926, as amended from time to time, is hereby further
amended by the addition thereto of the proclaimed alluvial
diggings, situated on the farms H.V.35 and H.V.36, called
%;n‘er and Doornkloof respectively, in the Distriet of Barkly

'est.

Gop Save maE Kina.

Given under my Hand and the Great Seal of the Union of
South Africa at Pretoria this Seventeenth day of October
One thousand Nine hundred and Thirty-eight.

PATRICK DUNCAN,
(iovernor-General.

By Command of His Excellency the
(iovernor-General-in-Couneil.

H. A. FAGAN.

% No. 227, 1938.]

Whereas a petition has, under sub-section (1) of section
eighty of the Irrigation and Conservation of Waters Act, No.
8 of 1912, heen transmitted to the Minister of Agriculture
and Forestry, stating that in the opinion of the petitioners
it is expedient that there should be a combined system of
irrigation for the area specified in the petition and comprising
all such land as is described in the annexure to this Procla-
mation, and that recourse should he had to artificial means
of supplying water in the area;

And whereas all the provisions of the said Act relating to
such petition have been complied with;

Now therefore, under and by virtue of the powers in me
vested by sub-section (1) of section eighty-one of the said Act,
I do hereby declare, proclaim and make known that the
area described in the annexure to this Proclamation shall be
an irrigation district within the meaning and for the purpose
of the said Act;

And under and by virtue of the powers in me vested by
sections eighty-three and eighty-four of the said Act, I do
hereby further declare, proclaim and make known that there
shall be an irrigation board for the said district, which shall
consist of six members, and shall be styled the Rooikoppies
West Irrigation Board.

Gop Save tEr Kine.

Given under my Hand and the Great Seal of the Union of
South Africa at Pretoria on this Fifteenth day of October
One thousand Nine hundred and Thirty-eight.

PATRICK DUNCAN,
Governor-General.
By Command of His Excelleney the
Governor-General-in-Couneil.
D. REITZ.

ANNEXURE.

Roomxorries West Irrigation Disrrier, Districr Brirs,
TransvaAL ProvINCE.—DESCRIPTION oF BOUNDARIES,

Beginning at a point where the water furrow leaves the
middle of the Crocodile River opposite the south-eastern
beacon of Portion No. 51 of the western portion (Diagram
8.G. No. A 2125/30) of the farm Krokodildrift No. 27, Brits
District; proeeeding thence generally northwards along the
left bank of the water furrow across the farms Krokodildrift
No. 27, Roodekoppies No. 44, and Krokodilpoort No. 78 to
where this water furrow rejoins the Crocodile River at a point
opposite the northern beacon of Portion No. 5 (Diagram 8.G.
No. A. 899/98) of the western portion of the last-named farm;
thence generally southwards up the middle of the Crocodile
River to the point of beginning.

% No 228, 1938.]
URBAN AREA OF MELMOTH NATAL.—CURFEW.

Under and by virtue of the powers vested in me by sub-
section (1) of section ninefeen of the Natives (Urban Areas)
Act, 1923, Amendment Act, 1930, I do hereby proclaim,
declare and make known that from and after the first day
of December, 1938, no native, male or female, not being
exempted under paragraph (b) of sub-section (4) of the said
section, shall between the hours of 9.30 p.m. and 4 a.m., he
in any public place within the area controlled by the Melmoth
Health Committee, Natal, unless such native be in possession
of a written permit signed by his employer or by a person
authorised by such employer to issue such permit to such

% No. 228, 1938,
PROKLAMASIE VAN SEKERE INDUSTRIELE GEBIEDE

KRAGTENS ARTIKEL TWAALF VAN DIE , NATU-
RELLEN (STADSGEBIEDEN) WET, 19237, S008
GEWYSIG.

Kragtens en ingevolge die bevoegdheid my verleen by
artikel fwaalf (1) van die ,, Naturellen (Stadsgebieden) Wet,
1923 ’, soos gewysig, proklameer, verklaar en maak ek bekend
dat paragraaf (b) van Deel I van die bylae tot Proklamasie
No. 331 van 1926, soos van tyd tot tyd gewysig, hierby verder
gewysig word deur die byvoeging van die geproklameerde
alluviale delwerye, geleé op die plase H.V.35 en H.V.36,
onderskeidelik bekend as Sover en Doornkloof, in die distrik
Barkly-Wes,

Gov Benorpr pre Konine.

(Gegee onder my Hand en die Grootsedl van die Unie van
Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Sewentiende dag van
Oktober Eenduisend Negehonderd Agt-en-dertig.

PATRICK DUNCAN,
Goewerneur-generaal.
Op las van Sy Eksellensie die
GGoewerneur-generaal-in-rade.

H. A. FAGAN,

% No. 227, 1938.]

Aangesien by subartikel (1) van artikel tagtig van die
Besproeiings en Waterbewarings Wet, No. 8 van 1912, ’'n
versoekskrif aan die Minister van Landbou en Boshou voor-
gelé is, meldende dat dit na mening van die petisionarisse
raadsaam sal wees om 'n gekombineerde besproeiingstelsel te
hé vir die gebied wat in die versoekskrif gespesifiseer word,
welke gebied al sodanige grond omvat wat in die bylae van
hierdie Proklamasie beskrywe word, en dat daardie gebied
op 'n kunsmatige manier van water behoort voorsien te word ;

Een aangesien al die bepalings van die genoemde Wet met
betrekking tot sodanige versoekskrif alreeds napekom is;

So iz dit dat ek, kragtens en ingevolge die bevoegdhede
aan my verleen by subartikel (1) van artikel een-en-tagtig
van genoemde Wet, hierby verklaar, proklameer, en bekend-
maak dat die gebied in die bylae van hierdie Proklamasie
beskrywe, 'n besproeiingsdistrik is binne die betekenis en vir
die doeleinde van genocemde Wet;

En verder, kragtens en ingevolge die bevoegdhede aan my
verleen hy artikels drie-en-tagtiy en wvier-en-tagtig van
genoemde Wet, verklaar, proklameer en maak ek hierby
bekend dat daar vir gencemde distrik 'n hesproeiingsraad
moet wees, bestaande uit ses lede, welke besproeiingsraad
bekend staan as die Bespreeiingsraad Rooikoppies Wes.

Gop Bemoepr pir KoNive.
Gegee onder my Hand en die Grootseél van die Unie van

Buid-Afrika te Pretoria, op hede die Vyftiende dag van
Oktober Eenduisend Negehonderd Agt-en-dertig,

PATRICK DUNCAN,
Goewerneur-generaal,

Op las van Sy Eksellensie die
(GGoewerneur-generaal-in-rade,

D. REITZ.

AANHANGSEL.

Rooikorpies-Wes-BESPROEIINGSDISTRIK, DISTRIK BRITS,
Provinsie TRANSVAAL.—BESKRYWING VAN GRENSE.

Beginnende by 'n punt waar die watervoor die middel van
die Krokodilrivier verlaat teenocor die suid-oostelike baken
van Gedeelte No. 51 van die westelike gedeelte (Kaart S.G.
No. A. 2125/30) van die plaas Krokodildrif No. 27, distrik
Brits; wvandaar oor die algemeen noordwaarts langs die
linkeroewer van die watervoor cor die plase Krokodildrif No.
27, Roodekoppies No. 44, en Krokodilpoort No. 78 tot waar
hierdie watervoor weer by 'n punt teenocor die noordelike
bhaken van Gedeelte No. 5 (Kaart S.G. No. A, 899/98) van die
westelike gedeelte van laasgenoemde plaas by die Krokedil-
rivier aansluit, daarvandaan cor die algemeen suidwaarts
langs die middel van die Krokodilrivier op tot by die aan-
vangspunt.

sk No 228, 1938.]
STADSGEBIED MELMOTH, NATAL.—AANDKLOK.

Ingevolge die bevoegdheid my verleen by subartikel (1) van
artikel negentien van die Naturelle (Stadsgebiede) Wet, 1923,
Wysigingswet, 1930, proklameer, verklaar en maak ek hierby
bekend dat, vanaf die eerste dag van Desember 1938, geen
naturel, hetsy mans- of vrouspersoon, wat nie kragtens para-
graaf (b) van subartikel (4) van genoemde artikel vrygestel
is nie, tussen die ure 9.30 n.m. en 4 v.m. op ’'n publieke
plek binne die gebied onder beheer van die Gesondheids-
komitee, Melmoth, Natal, mag wees nie, tensy so 'n naturel
in besit is van 'n permit onderteken deur sy werkgewer of
deur iemand wat deur so 'n werkgewer gemagtig is om aan
s0 'n naturel so 'n permit uit te reik of deur iemand wat
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native or by some person authorised by the Melmoth Health
Committee, Natal, to issue such permits or by the officer in
charge of any police station within such area.

Gop Save rae Kine.

Given under my Hand and the Great Seal of the Union
of South Africa at Pretoria this Thirteenth day of October
One thousand Nine hundred and Thirty-eight.

PATRICK DUNCAN,
Governor-General.
By Command of His Excellency the
Governor-General-in-Council.

H. A. FAGAN.

% No. 229, 1938.]

Under the powers vested in me by paragraph (a) of sub-
section (1) of section fwenty-two of the Marketing Act, 1937
(Act No. 26 of 1937), 1 hereby declare, proclaim and make
known that the scheme appearing in the Schedule hereto,
which has in terms of sub-section (1) of section seventeen of
that Act been submitted to the Minister of Agriculture and
Forestry by the South African Dried Fruit Company, Limited,
and the Kodperatieve Wynhouwers Vereniging van Zuid-
Afrika, Beperk, and which has in terms of paragraph (¢) of
sub-section (3) of the aforesaid section sevenicen been
accepted with certain modifications by the said Minister, shall
come mto operation on the first day of December, 1938.

Gop Save taE Kinc.
Given under my Hand and the Great Seal of the Union of

South Afriea at Pretoria this Twenty-first day of October One
thousand Nine hundred and Thirty-eight.

PATRICK DUNCAN,

Governor-General.

By Command ef His Excellency the
Governor-General-in-Council.

D. REITZ.

FOR THE REGULATION OF THE PRODUC-
TION AND SALE OF DRIED FRUIT.

SCHEME

Name and Scope of Scheme,

1. (1) The scheme shall be known as The South African
Dried Fruit Scheme, shall relate to all kinds of dried fruit
produced in the Union and shall apply to the whole of the
Union,

(2) The provisions of the scheme shall apply to the classes of
persons hereinafter mentioned who are producers of dried fruit
or who deal with dried truit in the course of trade.

Administration of Scheme.

2. (1) The scheme shall be administered by a board to be
known as The Dried Fruit Board (hereinafter referred to as
the board) which shall consist of nine members, to be
appointed by the Minister, of whom—

(1) three shall represent producers of dried fruit who are
members of co-operative societies or companies, and
shall be nominated by The South African Dried Fruit
Company, Limited;

(b) one shall represent producers of dried fruit who are not
members of a co-operative society or company handling
dried fruit, and shall be nominated as provided in
section three;

(¢) one shall be a producer of dried fruit nominated by the
“ Ko-operatieve Wijnhouwers Vereniging van Zuid-
Afrika, Beperkt ', to represent producers of dried
fruit;

(d) one shall be a person nominated by the ** Ko-operatieve
Wijnbouwers Vereniging van Zuid-Afrika, Beperkt ,
to represent the members of that Vereniging;

(¢) one shall represent persons dealing with dried fruit in
the course of trade and shall be nominated by the Dried
Fruit Packers’ and Distributors’ Association of South
Africa;

(f) one shall represent consumers of dried fruit and shall
be nominated by the Minister; and

(g) one shall be an officer in the Department of Agriculture
and Forestry nominated by the Minister,

(2) Of the members of the hoard referred to in paragraph
(a) of sub-section (1), one shall be a producer of dried fruit in
the Orange River area.

(3) The board may from time to time co-opt not more than
two persons as advisory members of the board.

Nomination of non-Co-operative Producers’ Representative.
3. The member of the board referred to in paragraph (h)
of sub-section (1) of section two shall be nominated by an
association which, in the opinion of the Minister, is repre-
sentative of producers of dried frunit who are not members of
any co-operative society or company handling dried fruit,
or, if there is no such association in existence, the associations
of such producers which exist in the Union and are recog-
nized for this purpoese by the Minister, shall be entitled, after
mutual consultation, to nominate the said member. )

vk 1o

deur die Gesondheidskomitee, Melmoth, Natal, gemagtig is

om sulke permitte uit te reik, of deur die bevelvoerende

polisie-beampte van 'n polisiekantoor in gencemde gebied.
Gop Beroebe pie KowiNeg.

Gegee onder my Hand en die Grootseél van die Unie van
Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Dertiende dag van
Oktober Eenduisend Negehonderd Agt-en-dertig.

PATRICK DUNCAN,

Goewerneur-Generaal.

Op Las van Sy Eksellensie die
Goewerneur-Generaal-in-Rade,

H. A. FAGAN.

% No. 229, 1938.]

Kragtens die bevoegdheid my verleen by paragraaf (a)
van subartikel (1) van artikel #wee-en-fwintig van die
Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), verklaar,
proklameer en maak ek hierby bekend dat die skema wat
in die Skedule hiervan verskyn, en wat kragtens subartikel
(1) van artikel sewentien van daardie Wet aan die Minister
van Landbou en Bosbou voorgelé is deur die South African
Dried Fruit Company, Limited, en die Kodperatieve Wyn-
bouwers Vereniging van Zuid-Afrika, Beperk, en wat volgens
paragraaf (c¢) van subartikel (3) van voornoemde artikel
sewentien deur genoemde Minister aangeneem is met sekere
wysigings, op die eerste dag van Desember 1938 in werking

: osal tree,

Gop Brmoepe pie KoNixg,

Gegee onder my Hand en die Grootseél van die Unie van
Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Hen-en-twintigste dag
van Oktober Eenduisend Negehonderd Agt-en-dertig,

PATRICK DUNCAN,
Goewerneur-generaal,

Op las van Sy Eksellensie die
Goewerneur-generaal-in-rade.

D. REITZ.

SKEMA VIR DIE REELING VAN DIE PRODUKSIE EN
VERKOOP VAN DROELEVRUGTE.
Naam en Bestel: van Skema.

1. (1) Die skema heet Die Suid-Afrikaanse Droévrugteskema
en het betrekking op alle soorte droévrugte wat in die Unie
geproduseer word, en is van toepasging op die hele Unie.

(2) Die bepalings van die skema is van toepassing op die
hiernagencemde klasse persone wat produsente van droé-
vrugte is of wat as ’n hesigheid met droévrugte handel.

Uitvoering van die Skema.

2. (1) Die skema word uitgevoer deur 'n raad bekend as
Die Droévrugteraad (hieronder die raad gencem) wat bestaan
uit nege lede, deur die Minister aangestel, van wie—

(@) drie verteenwoordigers moet wees van droévrugte-
produsente wat lede is van koiéiperatiewe verenigings of
maatskappye, en genomineer moet word deur ,, The
South Afriean Dried Fruit Company, Limited **;

(D) een 'm verteenwoordiger moet wees van droévrugte-
produsente wat nie lede is van 'n kodperatiewe vereni-
ging of maatskappy wat droévrugte hanteer nie, en
gepomineer moet word volgens voorskrif van artikel
Tie;

(¢) een 'n droévrugteprodusent moet wees wat deur die
,» Ko-operatieve Wijnbouwers Vereniging van Zuid-
Afrika, Beperkt', genomineer moet word om droé-
vrugteprodusente te verteenwoordig;

(d) een 'n perscon moet wees wat deur die ,, Ko-operatieve
Wijnbouwers Vereniging van Zuid-Afrika, Beperkt ”,
genomineer moet word om die lede van daardie vereni-
ging te verteenwoordig;

(¢) een 'n verteenwoordiger moet wees van persone wat as
'n besigheid met droévrugte handel en denr die ,, Dried
Fruit Packers’ and Distributors’ Association of South
Africa ”’ genomineer moet word;

(f) een 'n verteenwoordiger van droévrugteverbruikers moet
wees en deur die Minister genomineer moet word; en

(g) een 'n amptenaar van die Departement van Landbon
en Bosbou moet wees en deur die Minister genomineer
moet word.

(2) Van die lede van die raad in paragraaf (¢) van sub-
artikel (1) bedoel, moet een ’'n droévrugteprodusent in die
Oranjeriviergebied wees.

(3) Die raad kan van tyd tot tyd hoogstens twee persone
as adviserende lede van die raad koépteer.

Nowminasie van Verteenwoordiger van Nie-koiperatiewe
Produsente.

3. Die lid van die razd bedoel in paragraaf (b) van sub-
artikel (1) van artikel fwee moet genomineer word deur 'n
vereniging wat volgens die oordeel van die Minister, ver-
teenwoordigend is van droévrugteprodusente wat nie lede is
van 'n kodperatiewe vereniging of maatskappy wat droévrugte
hanteer nie, of, indien daar nie so'n vereniging bestaan nie,
het die verenigings van sulke produsente, wat in die Unie
bestaan en wat vir daardie doel deur die Minister erken
word, die reg om, na onderlinge beraadslaging, bedoelde lid
te nomineer.

-3
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Notice to Company, Vereniging or Association to Nominate
Members.

4. Whenever a nomination in terms of paragraph (a) (c)%
(d) or (e) of sub-section (1) of section fwo, or in terms o
section three, becomes necessary, the Minister shall call upon
the company or vereniging or association concerned, or cause
it to be called upon, by notice in writing, to nominate, within
a period specified in the notice, such person or persons as 1t
is entitled, in terms of the relevant paragraph or section, to
nominate for appointment to the board.

Minister may Nominate if no Person or any Unqualified
Person is Nominated.

5. If any person nominated as aforesaid is, in the opinion
of the Minister, not suitable for appointment as a member of
the board, or, in the case of a nomination under Xaragraph
(c) of sub-section (1) of section fwo, not qualified to be a
member of the board, the Minister may refer that nomination
back to the company, verenigin,; or association concerned.and
call upon that company, vereniging or association to nominate
some other person for appointment to the board, and if that
company, vereniging or association thereupon again nominates
a person who is, in the opinion of the Minister, not suitable
or not qualified, as aforesaid, or whenever any such company,
vereniging or association fails to nominate any person, the
Minister may himself, subject to the provisions of the afore-
said sections, nominate any person whom he considers fit to be
a member of the board.

It no Association exists, Minister may Nominate,

6. If the Minister is satisfied that an association such as is
referred to in section three is not in existence, he may himself
nominate a person for appointment to the board to represent
producers of dried fruit who are not members of any
co-operative society or company handling dried fruit.

Chairman of Board.

7. (1) The board shall at its first meeting, and thereafter
as occasion arises, elect from amongst its members a chair-
man and whenever the chairman is unable to perform his
functions, the hoard shall elect another of its members to act
as chairman,

(2) The member of the board elected as chairman shall hold
office as such for a period of one year or until the expiration
of the period for which he was appointed as a member of
the board, whichever shall be the shorter period, and shall be
eligible for re-election.

Tenure of Office of Members of the Board,

8. (1) The members of the board shall, subject to the pro-
visions of sub-section (2), be appointed for a period of two
years; provided that the member referred to in paragraph
(g) of sub-section (1) of section two shall hold office during the
Minister’s pleasure.

(2) After the expiration of one year from the first appoint-
ment of members of the board, one of the members appointed
in terms of paragraph (a) and three of the members appointed
in terms of paragraphs (b), (¢), (d), (¢) and (f) of aulﬁ~section
%} gf section fwo shall retire and the vacancies so arising be

ed.

(3) Which one of the members appointed in terms of para-
graph (a) and which three of the members appointed in terms
of paragraphs (b), (¢), (d), (e) and (f) of sub-section (1) of
section two, shall retire in accordance with sub-section (2) of
this section, shall be decided by lot.

(4) Upon the expiration of the period for which members
were appointed, they shall continue to hold office until their
successors have been appointed, but not in any case for a
further period of more than three months.

(5) A retiring member shall be eligible for re-appointment.

(6) Whenever for any reason the office of any member of
the board becomes vacant before the expiration of the period
for which he was appointed, the Minister may appoint any
other person to fill the vacancy until the expiration of the
period for which the vacating member was appointed.

(7) Whenever the Minister is satisfied that any member of

the board is prevented by illness or any other cause from

performing the duties of his office, the Minister may appoint
any other person to act as the deputy of that member while
he is so prevented, and during the period during which the
deputy so acts he shall perform the functions of the member
as whose deputy he has been so appointed.

(8) Whenever a member of the board has, without its leave,
absented himself from three consecutive meetings of the
hoard, and no one has been appointed to act as his deputy in
terms of sub-section (7), he shall cease to be a member of the

board.
Meetings of the Board.
9. (1) The first meeting of the board shall be held on a date
and at a place to be appointed by the Minister.
(2) All subsequent meetings of the board shall be held at

such times and places as the board may from time to time.

determine.

(3) The chairman of the board may himself at any time call
& special meeting of the board to be held on a date and at a
place to be sppointed by him.

(4) The meetings of the board shall be convened by notice
given by or by direction of the chairman of the board.

&

Aansegging van Maatskappy, Vereniging of Assosiasie om
Lede te Nomineer.

4, Wanneer 'n nominasie volgens paragraaf (a), (¢), (d) of
(e) van subartikel (1) van artikel #wee, of volgens artikel
drie nodig word, moet die Minister die betrokke maatskappy
of vereniging of assosiasie by skriftelike kennisgewing aansé
of laat aansé om binne ’n tydperk in die aansegging vasgestel
die persoon of persone te nomineer wat hy volgens die toe-
p:slike paragraaf of artikel geregtig is om vir aanstelling op
die raad te nomineer,

Minister lan Nomineer as Geen Persoon of 'n Onbevoegde
Persoon Genomineer word.

5. Indien iemand was soos voornoemd genomineer is, volgens
die Minister se oordeel nie geskik is om as lid van die raad
aangestel te word nie, of, in die geval van ’n nominasie
kragtens paragraaf (¢) van subartikel (1) van artikel fwee,
onbevoeg 1s om lid van die raad te wees, kan die Minister
daardie nominasie terug verwys na die betrokke maatskappy,
vereniging of assosiasie en daardie maatskappy, vereniging of
assosiasie aansé om iemand anders vir aanstelling op die
raad te nomineer, en indien daardie maatskappy, vereniging
of assosiasie daarop weer iemand nomineer wat volgens die
Minister se oordeel ongeskik of onbevoeg is, soos voormeld, of
wanneer so’n maatskappy, vereniging of assosiasie in gebreke
bly om iemand te nomineer, kan die Minister self, met inag-
neming van die bepalings van voorncemde artikels, iemand
nomineer wat hy geskik ag om lid van die raad te wees.

As daar Geen Vereniging Bestaan, kan die Minister
Nomineer.

6. Indien die Minister bevind dat 'n assosiasie soos bedoel
in artikel drie nie bestaan nie, kan hy self iemand nomineer
vir aanstelling op die raad om droévrugteprodusente te ver-
teenwoordig wat nie lede is van ’'n koiperatiewe vereniging
of maatskappy wat droévrugte hanteer nie.

Voorsitter van die Raad.

7. (1) Die raad moet op sy eerste vergadering en daarna
wanneer omstandighede dit noodsaak, uit sy lede 'n voorsitter
lcies, en wanneer die voorsitter nie in staat is om sy pligte
te vervul nie, moet die raad een van sy ander lede kies om
as voorsitter op te tree,

(2) Die lid van die raad wat as voorsitter gekies word,
beklee sy amp as sulks vir 'n tydperk van ecen jaar of tot
verstryking van die tydperk waarvoor hy as 'n lid van die
raad aangestel was, na gelang van watter tydperk die
kortste is, en is herkiesbaar.

Ampsduur van Lede van die Raad.

8. (1) Lede van die raad word, onderworpe aan die
bepalings van subartikel (2), vir 'n tydperk van twee jaar
aangestel ; met dien verstande dat die lid bedoel in paragraaf
(g) van subartikel (1) van artikel fwee sy amp beklee solank
dit die Minister behaag.

(2) Na afloop van een jaar vanaf die eerste aanstelling
van lede van die raad, tree een van die lede aangestel
ooreenkomstig paragraaf (@) en drie van die lede aangestel
ooreenkomstig paragrawe (b), (¢), (d), (¢) en (f) van subartikel
(1) van artikel fwee af, en die vakatures wat aldus ontstaan,
word gevul.

(3) Watter een van die lede aangestel ooreenkomstig para-
graaf (a) en watter drie van die lede aangestel ooreenkomstig
paragrawe (b), (¢), (d), (¢) en (f) van subartikel (1) van artikel
twee, volgens subartikel (2) van hierdie artikel moet aftree,
word deur die lot beslis.

(4) By verstryking van die tydperk waarvoor lede aan-
gestel was, bly hulle hul amp beklee totdat hul opvolgers
aangestel is, maar in geen geval vir 'n verder tydperk van
meer as drie maande nie.

(5) 'n Aftredende lid kan weer aangestel word.

(6) Wanneer die setel van ’n lid van die raad om die een
of ander rede vakant word voor verstryking van die tydperk
waarvoor hy aangestel is, kan die Minister iemand anders
aanstel om die vakature te vul totdat die tydperk waarvoor
die uittredende lid aangestel was, verstryk het.

(7) Wanneer die Minister bevind dat ’n lid van die raad
weens sickte of ander corsaak verhinder word om sy amps-
plizgte te vervul, kan die Minister iemand anders aanstel om
op te tree as plaasvervanger van daardie lid solank hy aldus
verhinder word, en die plaasvervanger moet, gedurende die
tydperk wat hi aldus optree, die werksaamhede verrig van
die lid vir wie hy as plaasvervanger aangestel is.

(8) Wanneer 'n lid van die raad sonder verlof van drie
agtereenvolgende vergaderings van die raad weggebly het, en
niemand ooreenkomstig subartikel (7) aangestel is om as sy
plaasvervanger te dien nie, hou hy op om lid van dié raad
te wees.

Raadsvergaderings.

9. (1) Die eerste vergadering van die raad moet gehou
word op ’'n tyd en plek deur die Minister bepaal.

(2) Alle daaropvolgende vergaderings van die raad word
gehou op die tye en plekke van tyd tot tyd deur die raad
bepaal.

(3) Die voorsitter van die raad kan self te eniger tyd ’n
spesiale vergadering van die raad belé, wat gehou moet word
op 'n dag en plek deur hom bepaal.

(4) Die vergaderings van die raad word belé deur kennis-
gewing gegee deur of op las van die voorsitter van die raad.
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Quorum, Majority Decision and Chairman’s Casting Vote.
10. (1) Five members of the board shall form a quorum at
any meeting of the hoard.

(2) The decision of the majority of the members of the
board present at any meeting thereof shall constitute the
decision of the board; provided that in the event of an
equality of votes, the chairman shall have a casting vote in
addition to his deliberative vote.

Levy on Fruit.

11. (1) The board may, with the approval of the Minister
and subject to the provisions of paragraph (e) of sub-section
(1) of section eighteen of the Act, impose on any kind of
dried fruit a levy not exceeding sixpence per 100 lb. of such
fruit and may from time to time vary any levy so imposed.

(2) Any levy imposed under sub-section (1) on any kind of
dried fruit shall be pavable to the board at such times and in
such manner as may be preseribed by regulation under the
Act by every person dealing with dried fruit in the course of
trade who purchases or otherwize acquires dried fruit of that
kind from a producer thereof, on all dried fruit of that kind
which he so purchases or acquires.

(3) For the purpose of this section, the person to whom
dried fruit was supplied as a consideration or a part of the

consideration for the right to use any land on which or on a

part whereof the fruit dried was grown, shall be deemed to be
the producer of such dried fruit.

Establishment of Fund.,

12. The board shall establish a fund, to be known as the
dried fruit levy fund, into which it shall deposit all moneys
derived from any levy imposed under section eleven and all
other moneys [other than moneys derived from any special
levy imposed under paragraph (k) of section saxtecné
aceruing to the board from any other source whatsoever, an
from which all amounts due by the board shall be paid.

Financial Year.
13. The financial year under the scheme shall be from the
first day of December in each year to the thirtieth day of
November in the following year.

Audit.

14. The hooks of account of the board shall be audited
from time to time, but not iss than once every year, by an
officer in the public service appointed by the Minister or by
an Accountant appointed by the Minister.

Discontinuance of Scheme.
15. In the event of the discontinuance of this scheme, all
the assets of the board shall be realised and if after the
liquidation of all the liabilities of the board there is—

(a) a surplus, the amount thereof shall be distributed
amongst the persons liable for the payment of any levy
imposed under section eleven in proportion to the
respective amounts contributed by them towards the
funds of the board by means of levy during the period
of three years immediately preceding the date of
discontinuance of the scheme or during the period
during which the scheme was in operation, whichever
shall be the shorter period;

(b) a deficit, the amount thereof shall he recoverable from
the persons mentioned in paragraph (e) in the propor-
tion caleulated in the manner described in that para-
graph.

Powers of the Board.

16. The board shall have power—

(a) to appoint such servants and to acguire or hire such
property as it may consider necessary for the proper
performance of its functions and for the attainment of
the objects of the scheme; o

(b) to appoint, with the consent of the Minister and sub-
ject to such conditions as the board may impose, one or
moere committees from its members and to invest any
such committee with such of its powers as it may deem
fit; provided that the board shall not be divested of
any power with which it may invest any such com-
mittee;

(¢) with the approval of the Minister, to determine the
allowances payable out of the funds of the board to its
members;

(d) with the approval of the Minister, to horrow money to
be used for the purpose of attaining the objects of the
scheme and to use any money derived from any levy
imposed under section eleven for any object which in
its opinion will be to the advantage of persons
interested in dried fruit;

(¢) to accept money or property given to the board by way
of donation, grant or otherwise and to utilize such
money or property in such manner as the Minister may
aprove;

(f) to establish an information service in order to advise
producers of dried fruit from time to time about
marketing conditions in general or about the condition
of any particular market;

(g) to co-operate with any person in doing any act which
the hoard may perform, and to do on behalf of any
other similar board any act which that board may
perform;

Kworum, Meerderheidsbesluit en Beslissende Stem van
Voorsitter.

10. (1) Vyf lede van die raad maak 'n kworum uit op 'n
vergadering van die raad.

(2) Die besluit van die meerderheid van die lede van die
raad wat op 'n vergadering teenwoordig is, maak die beslis-
sing van die raad uit; met dien verstande dat die voorsitter
by ’n staking van stemme benewens sy beraadslagende stem
ook 'n beslissende stem het.

Heffing op Vrugte.

11. (1) Die raad kan, met die goedkeuring van die Minister
en onderworpe aan die bepalings van paragraaf (¢) van sub-
artikel (1) van artikel agtien van die Wet op elke soort
droévrugte 'n heffing van hoogstens ses pennies per 100 Ib.
van daardie vrugte oplé, en kan 'n hefling aldus opgelé van
tyd tot tyd wysig,

(2) 'n Hefling volgens subartikel (1) op een of ander soort
droévrugte opgelé, moet op die tye en op die wyse hy
regulasie ingevolge die Wet voorgeskryf aan die raad betaal
word deur elke persoon, wat as 'n besigheid met droévrugte
handel, en wat droévrugte van daardie soort van 'n produsent
daarvan koop of op ander wyse verkry, op alle droévrugte
van daardie soort wat hy aldus koop of verkry.

(3) Vir die toepassing van hierdie artikel, word die persoon
aan wie droévrugte gelewer is as vergoeding of as deel van
die vergoeding vir die reg om grond te gebruik waarop of op
'n deel waarvan die gedroogde vrugte gekweek was, geag die
produsent van daardie droévrugte te wees.

Instelling van 'n Fonds.

12. Die raad moet 'n fonds instel onder die benaming van
droévrugteheffingsfonds  waarin  die raad alle gelde moet
stort wat ontvang word uit heffings volgens artikel elf opgelé,
asook alle ander gelde [behalwe gelde ontvang uit spesiale
hefings opgelé volgens paragraaf (k) van artikel sestien] wat
aan die raad unit enige ander bron hoegenaamd toekom, en
waaruit alle bedrae deur die raad verskuldig, betaal moet
word.

Boelkjaar.

13. Die hockjaar onder die skema loop van die eerste dag
van Desember elke jaar tot die dertigste dag van November
in die daaropvolgende jaar.

Oudit.

14. Die rekeningboeke van die raad moet van tyd tot tyd,
maar minstens een keer per jaar, geouditeer word, deur ’n
amptenaar in die Staatsdiens deur die Minister aangestel
of deur 'n rekenmeester deur die Minister aangestel,

Opheffing van Skema,
15. Indien hierdie skema opgehef word, moet alle bates
van die raad tot geld gemaak word, en indien daar, nadat
al die skulde van die raad betaal is—

(¢) 'n surplus is, moet die bedrag daarvan onder die persone
wat aanspreeklik iz vir die betaling van ’'n hefling
opgelé volgens artikel elf verdeel word in verhouding
tot die onderskeie bedrae deur hulle tot die fonds van
die raad by wyse van heffing bygedra gedurende die
tydperk van drie jaar onmiddellik voorafgaande aan
die datum waarop die skema opgehef word, of gedurende
die tydperk wat die skema in werking was, wat ookal
die kortste tydperk is;

(b) 'n tekort is, is die bedrag daarvan verhaalbaar op die
persone genoem in paragraaf (a) in die verhouding
bereken op die wyse in daardie paragraaf beskryf.

Bevoegdhede van die Raad.

16. Die raad is bevoeg—

(a) om die dienaars aan te stel en die eiendom aan te skaf
of te huur wat hy nodig ag vir die behoorlike verrigting
van sy werksaamhede en vir die bereiking van die doel
van die skema;

(b) om met die Minister se toestemming, en onderworpe
aan die voorwaardes wat die raad mag oplé, een of
meer komitees uit sy lede aan te stel en om na goed-
dunke van sy bevoegdhede aan so’'n komitee oor te dra;
met dien verstande dat die raad nie afstand doen van
'n bevoegdheid wat hy aan so 'n komitee mag opdra

nie;

(¢) om met die Minister se goedkeuring die toelaes vas te
steldwat uit die raad se fondse aan sy lede betaal moet
word ;

(d) om met die Minister se goedkeuring geld te leen om
aangewend te word ter verwesenliking van die doel
van die skema en om geld verkry uit 'n heffing opgelé
volgens artikel elf aan te wend vir die doeleindes wat
volgens die raad se oordeel tot voordeel sal wees van
persone wat belang het by droévrugte;

(¢) om geld of eiendom aan te neem wat by wyse van
skenking, toekenning of andersins aan die raad gegee
word, en om daardie geld of eiendom te gebruik op die
wyse wat die Minister goedkeur;

(f) om 'n inligtingsdiens in te stel ten einde droévrugte-
produsente van tyd tot tyd in te liz aangaande
hemarkingstoestande oor die algemeen of aangaande
die toestand ten opsigte van 'n besondere mark;

(g) om met enigeen mee te doen aan 'n handeling wat die
raad kan verrig, en om namens 'n ander soortgelyke
raad alle handelings te verrig wat daardie raad kan
verrig;
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(h) to act as agent for the receipt and sale of any kind of
dried fruit of any grade or standard of quaiity;

(i) to conduct a pool for the sale of any kind of dried fruit
of any grade or standard of quality;

(j) to require any person, if he exports dried fruit, to
forward to a specified overseas market so much of the
guantity thereof which he exports as the board may
determine;

(k) with the approval of the Minister to impose on dried
vine fruits or other kinds of dried fruits a special levy,
to be paid by ithe persons referred to in section eleven,
in connection with the sale of such dried vine fruits or
other kinds of dried fruits;

(1) to establish an equalization fund for dried vine fruits
or other kinds of dried fruits, to pay into any such
fund a portion of any moneys at the board’s disposal or
the proceeds of any special levy imposed under para-
graph (k) and to compensate from any such fund any
person for loss sustained by him as a result of forward-
ing dried fruit to a specified overseas market pursuant
4o an order of the bhoard; provided that no compensa-
tion shall be paid in respect of any loss due to any
action taken or any restrictions imposed by a com-
petent authority of any country upon the importation
of dried fruit into that country; provided further that
all moneys derived from any special levy on dried vine
fruits shall be paid into an equalization fund for dried
vine fruits and all moneys derived from any special
levy imposed on other kinds of dried fruits shall be
paid inte an equalization fund for such other kinds of
dried fruits and that any compensation paid in terms
of this paragraph shall be met from the equalization
fund ectablished in respect of the fruits on which com-
pensation is so paid;

(m) to require every person concerned in the production,
marketing or processing of dried fruit to furnish the
board with such information relating to dried fruit as
may be available to such person and as the board may
specity.

(n) to assist, by grant or loan or otherwise, any uncer-
taking for preserving, processing, storing or condition-
ing dried fruit and any research work relating to the
improvement, production, processing and marketing
of dried fruit;

(0) to advise the Minister as to—

(i) the conditions, regarding grades, standards ol
guality, methods of packing, and the marking of
dried fruit or any receptacle or cover containing
it subject to which dried fruit may be sold or
imported for sale;

(ii) the prohibition control or regulation of the impor-
tation or export of dried fruit; and

(iii) all matters relating to the marimting oT process-
ing of dried fruit;

(p) for the purpose of enforcing the provisions of the
scheme, to empower any person generally or in any
particular case at all reasonable hours—

(i) to enter any place occupied by any producer of
dried fruit or by any person who is believed upon
reasonable grounds to be such a producer, or
enter any place where any quantity of dried
fruit is kept by any person for any purpose other
than its consumption by the owner thereof;

(ii) to inspect any such dried fruit and to examine all
books and documents at any such place which
are believed, upon reasonable grounds, to relate
to dried fruit;

(iii) to demand from the owner or custodian of dried
fruit any information concerning such dried
fruit;

(iv) to demand from the owner or custodian of any
such book or document an explanation of any
entry therein;

(v) to seize any books, documents or dried fruit which
may afford evidence of any contravention of the
provisions of the scheme or of any regulation
made under the act.

Registration of Certain Persons.

17. No person who processes, grades or packs dried fruit
shall sell any dried fruit unless he has been registered with
the board, and no such person shall be so registered unless
he has complied with such requirements as may be prescribed
by regulation made in terms of the Act.

Definitions.

18. In this scheme the expression *‘the Act’ means the
Marketing Act, 1937, and any expression to which in that
Act a meaning has been assigned bears, when used in this
scheme, the same meaning; further unless inconsistent with
the context—

¢ producer "', in relation to dried fruit, means the person

by whom or on whose behalf fresh fruit is converted

into a dried form; ; )
¢ Orange River area’ means the Districts of Gordonia,

Kenhardt and Prieska of the Province of the Cape of

Good Hope.
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(h) om op te tree as agent vir die ontvangs en verkoop
van alle soorte droévrugte van enige graad of
kwaliteitstandaard ;

(i) om 'n ,, pool ' te reél vir die verkoop van alle soorte
droévrugte van enige graad of kwaliteitstandaard;

(/) om enigeen te gelas om, indien by droévrugte uitvoer,
soveel van die hoeveelheid daarvan, wat hy uitvoer,
as wat die raad mag bepaal, na 'n gespesifiseerde oor-
seese mark te stuur;

(k) om met die goedkeuring van die Minister 'n spesiale
heffing op te 1& op gedroogde vrugte van die wynstok
of ander soorte droévrugte, watter heffing betaal moet
word deur die in artikel elf bedoelde persone, in ver-
band met die verkoping van bedoelde gedroogde vrugte
van die wynstok of daardie ander soorte droévrugte;

() om ‘n vereffeningsfonds in te stel vir gedroogde vrugte

van die wynstok of ander soorte droévrugte, om 'n deel

van die gelde waaroor die raad beskik of die opbrings
van 'n spesiale heffing opgelé volgens paragraaf (k) in
daardie fonds te stort, en om uit bedoelde fonds aan
enigeen vergoeding te betaal vir verliese deur hom gely
as gevolg van die versending van droévrugte na ’'n
gespesifiseerde oorseese mark volgens order van die
raad; met dien verstande dat geen vergoeding betaal
word nie ten opsigte van 'n verlies gely weens 'n
handeling van of 'n beperking opgelé deur 'n bevoegde
owerheid van 'n land op die invoer van droévrugte na
daardie land; met dien verstande voorts dat alle gelde
verkry uit 'n spesiale heffing op gedroogde vrugte van
die wynstok gestort moet word in 'n vereffeningsfonds
vir gedroogde vrugte van die wynstok en alle gelde
verkry uit 'n spesiale hefing gelé op ander soorte
droévrugte in 'n vereffeningsfonds vir daardie ander
soorte drotévrugte gestort moet word, en dat vergoeding
wat volgens hierdie paragraaf betaal word, bestry moet
word uit die vereffeningsfonds ingestel vir die vrugte-

SDUT(‘}-(_’! ten aansien waarvan aldus vergoeding hetaal

word ;

om elke persoon wat betrokke is by die produksie,

bemarking of verwerking van droévrugte te gelas om

aan die raad die inligting met betrekking tot droé-
vrugte te verstrek waarcor bedoelde persoon beskik en
wat die raad mag spesifiseer;

(n) om deur middel van toekenning of lening of op ander
wyvse hulp te verleen aan ondernemings vir die bewaring,
verwerking, opberging of bewerking van droévrugte en
in verband met navorsingswerk met betrekking tot die
verbetering, produksie, verwerking en bemarking van
droévrugte;

(0) om dic Minister van advies te dien aangaande—

(i) die voorwaardes, betreffende grade, kwaliteit-
standaarde, verpakkingsmetodes, en die merk
van droévrugte of 'n houer of omhulsel wat dit
bevat, waaronder droévrugte verkoop of vir ver-
koop ingevoer mag word;

(i1) verbod op, beheer of reéling van die invoer of
unitvoer van droévrugte; en

(iii) alle aangeleenthede betreffende die bemarking of
verwerking van droévrugte;

(p) om vir die uitvoering van die bepalings van die skema
enig iemand algemeen of in 'n besondere geval te
magtig om op alle redelike tye—

(i) 'n plek te betree wat bewoon word deur ’'n
produsent van droévrugte of deur iemand wat op
redelike gronde vermoed word so’n produsent te
wees, of ‘n plek te betree waar 'n hoeveelheid
droévrugte deur iemand gehou word vir 'n ander
doel as verbruik daarvan deur die eienaar;

(ii) sulke droévrugte te inspekteer en alle boeke en
stukke op bedoelde plek na te gaan wat op
redelike gronde vermoed word op droévrugte
bhetrekking te hé;

(iii) van die eienaar van droévrugte of die persoon wat
dit in sy bewaring het, inligting aangaande daar-
die droévrugte te eis;

(iv) van die eienaar van so'n boek of stuk of die
persoon vat dit in sy bewaring het, 'n verklaring
van aantekenings daarin te eis;

(v) beslag te lé uP boeke, stukke of droéyrugte wat
bewys kan lewer van ’n oortreding van die
bepalings van die skema of van 'n regulasie uit-
gevaardig kragtens die wet.

Registrasie van Sekere Persone.

17. Niemand wat droévrugte verwerk, gradeer of verpak,
mag droévrugte verkoop nie tensy hy by die raad geregis-
treer is, en niemand word aldus geregistreer nie, tensy hy
voldoen het aan die vereistes wat by regulasie kragtens die
Wet voorgeskryf mag wees.

Woordbepalings.
18, In hierdie skema beteken die uitdrukking ,, die Wet *’,
die Bemarkingswet, 1937, en enige uitdrukking waaraan in
daardie Wet 'n betekenis toegeken is, het dieselfde betekenis
wanneer dit in hierdie skema gebesig word; verder, tensy dit
teenstrydig is met die inhoud, beteken—
,, produsent ”’, met betrekking tot droévrugte, die c[l,ersnnn
deur of ten behoewe van wie vars vrugte in gedroogde
vorm omgesit word; .

,, Oranjeriviergebied ' die distrikte Gordonia, Kenhardt en
Prieska van die Provinsie Kaap de Goede Hoop.

(m

—
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Fines.
19. Any person who—
(a) fails to comply with any provision of this scheme or any
prohibition, requirement or order issued thereunder; or
(b) obstructs any person in the performance of any duty
or the exercise of any power under this scheme,

shall be gunilty of an offence and liable on econviction to a fine
not exceeding one hundred pounds.

% No. 230, 1938.]

~ Whereas by section twenty of the South Africa Act, 1909,
it is provided that the Governor-General may appoint such
times for holding the Sessions of the Parliament of the
Union of South Africa as he thinks fit, and may also from

time to time, by Proclamation or otherwise, prorogue the |

said Parliament ;

And whereas Parliament has heen prorogued until the
nineteenth day of December, 1938 ;

And whereas it is expedient that Parliament should be
further prorogued ;

Now, therefore, under and by virtue of the power and
authority in me vested, T do by this my Proclamation further
prorogue Parliament until Friday, the third day of Febrnary,
1939, and summon the said Parliament to meet on that day,
and I do hereby declare, proclaim and make known that the
Second Sessions of the Kighth Parliament of the Union of
South Africa will meet at Capetown on Friday, the third
day of February, 1939, for the despatch of business.

Gop Save tHE Kinag.

Given under my Hand and the Great Seal of the Union of
South Africa at Pretoria this Twenty-second day of October
One thousand Nine hundred and Thirty-eight.

PATRICK DUNCAN,
Governor-General.

By Command of His Excellency the
Governor-General-in-Clouneil.

J. B. M. HERTZOG.

% No. 231, 1938.]
CIRCUIT COURT, SPRINGS.

Under and by virtue of the powers in me vested by sections
three and four of the Superior Courts Criminal Jurisdiction
Ordinance, 1903 (Ordinance No. 10 of 1903, Transvaal), I do
hereby order, direct and appoint that a Circuit Court he
held at Springs in the Province of the Transvaal, for the
Districts of Springs, Brakpan and Benoni, on Wednesday,
16th November, 1938, at 9.30 a.m.

Gop Save tae King,

Given under my Hand and the Great Seal of the Union of
South Africa at Pretoria this Twentieth day of October One
thousand Nine hundred and Thirty-eight.

PATRICK DUNCAN,
Governor-General,
By Command of His Excellency the
Governor-General-in-Council,

J. C. SMUTS.

Boetes.
19. Iemand wat—

(a) versuim om te voldoen aan 'n bepaling van hierdie
skema of 'n verbod, voorskrif of order ﬁaaronder uit-
gevaardig; of

(b) enig iemand by die verrigting van 'n plig of die uit-
voering van 'n  bevoegdheid volgens hierdie skema
belemmer,

is aan 'n misdryf skuldig en by veroordeling strafbaar met 'n
boete van hoogstens honderd pond.

% No. 230, 1938.]

Nademaal by artikel fwintig van die ,, Zuid-Afrika Wet ",
1909, bepaal word dat die Goewerneur-generaal sodanige tyd
as hy goedvind kan vasstel vir die hou van die Sittings van
die Parlement van die Unie van Suid-Afrika, en ook die
genoemde Parlement van tyd tot tyd, by Proklamasie of
andersins, kan prorogeer;

En nademaal die Parlement tot die negentiende dag van
Desember 1938 geprorogeer is;

En nademaal dit wenslik is dat die Parlement verder
geprorogeer word ;

So is dit dat ek, ingevolge die bevoegdheid en gesag my
verleen, by hierdie Proklamasie die Parlement verder
prorogeer tot Vrydag, die derde dag van Februarie 1939,
en die gesegde Parlement oproep om op daardie dag byeen
te kom, en dat ek hierby verklaar, proklameer en bekendmaak
dat die Tweede Sessie van die Agste Parlement van die
Unie van Suid-Afrika op Vrydag, die derde dag van
Februarie 1939 in Kaapstad byeen sal kom vir afhandeling van
werksaamhede.

Gop BeHoEDE pDIE KONING.

Gegee onder my Hand en die Grootseél van die Unie van
Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Twee-en-twintigste dag
van Oktober Eenduisend Negehonderd Agt-en-dertig.

PATRICK DUNCAN,
Goewerneur-generaal.
Op las van Sy Eksellensie die
Goewerneur-generaal-in-rade,

J. B. M. HERTZOG.

% No. 231, 1938.]
RONDGAANDE HOF, SPRINGS.

Ingevolge en kragtens die bevoegdheid my verleen hy
artikels drie en wvier van die ,, Superior Courts Criminal
Jurisdiction Ordinance *’, 1903 (Ordonnansie No. 10 van 1903,
Transvaal), gelas, beveel en bepaal ek hierby dat 'n Rond-
gaande Hof op Springs in die Provinsie Transvaal, gehou
word vir die distrikte Springs, Brakpan en Benoni, op Woens-
dag, 16 November 1938, om 9.30 v.m.

Gop Benoene pie Konixe.

Gegee onder my Hand en die Grootseél van die Unie van
Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Twintigste dag van
Oktober Eenduisend Negehonderd Agt-en-dertig.

PATRICK DUNCAN,
Goewerneur-generaal.
Op las van Sy Eksellensie die
Goewerneur-generaal-in-rade.
J. C. SMUTS.

 GOVERNMENT NOTICES

 GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

DEPARTMENT OF THE PRIME MINISTER
AND OF EXTERNAL AFFAIRS.

Tha following Government Notices are published for general
information : —

% No. 1748.] [21 October 1938,

It is hereby notified that Mr. Albert Moulaert was received
by His KExcellency the Governor-General at Government
House, Pretoria, at 11.30 a.m. on the 12th October, 1938,
on which occasion he presented his Letters of Credence as
Funvoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary of
Belgium,

% No. 1750.] [21 October 1938

With reference to Government Notice No. 92 of 2lst
January, 1938, it is hereby notified that the following person
has been registered in terms of section four of the Diplomatic
Immunities Act, No. 9 of 1932, as being entitled to diplomatic
immunity under the said Act:—

Netherlands Legation—
Jonkvrouwe Johanna Charlotta Carolina Raell.

DEPARTEMENT VAN DIE EERSTE MINISTER
EN VAN BUITELANDSE SAKE.

Onderstaande Goewermentskennisgewings word vir algemene
informasie gepubliseer:—

% No. 1748.] [21 Oktober 193.

Hierby word bekendgemaak dat meneer Albert Moulaert
om 11.30 v.m. op 12 Oktober 1938 by Goewermentshuis op
Pretoria deur Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal ontvang
is, en dat hy by hierdie geleentheid sy geloofshbriewe oorhan-
dig }i??tl as Buitengewone Gesant en Gevolmagtigde Minister
van Belgié.

-
rmsam

% No. 1750.] [21 Oktober 1938.

Met betrekking tot Goewermentskennisgewing No. 92 van 21
Januarie 1938, word hierby bekendgemaak dat onderstaade
persoon geregistreer is ingevolge artikel vier van die Wet op
Diplomatieke Immuniteit, No. 9 van 1932, as geregtig tot
diplomatieke immuniteit kragtens gencemde Wet;—

Nederlandse Gesantshap—
Jonkvrouwe Johanna Charlotta Carolina Raell.
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% No. 1769.] [28 Octoher 1938.

It is hereby notified that His Excellency the Governor-
General has been pleased to appoint Senator the Honourable
A. P. J. Tourie, in the stead of the Honourable N. C.
Havenga, to act as Minister of Railways and Harbours,
during the absence of the Honourable 0. Pirow, with effect
from the 24th October, 1938.

DEPARTMENT OF JUSTICE.

The following Government Notices are published for general
information: —
% No. 1780.] [28 October 1938.
PRISON REGULATIONS: AMENDMENT TO.

His Excellency the Governor-General has been pleased, by
virtue of the powers in him vested by section eighty-eight of
the Prisons and Reformatories Act, No. 13 of 1911, to approve
of the amendment of Prison Regulation No, 186 (1), published
under Government Notice No. 1551 of 1911, as amended by
Government Notice No. 683 of 1924, by the substitution for
the existing rates of subsistence allowance of the following
rates:—

% No. 1769.] [28 Oktober 1938.

Hierby word bekendgemaak dat dit Sy Fksellensie die
Goewerneur-generaal behaag het om Senator die Edelagbare
A. P. 2. Fourie aan te stel in die plek van die Edelaghare
N. C. Havenga as Waarnemende Minister van Spoorweé en
Hawens gedurende die afwesigheid van die Kdelaghare O.
Pirow, met ingang vanaf 24 Oktober 1938.

DEPARTEMENT VAN JUSTISIE.

Onderstaande Goewermentskennisgewings word vir algemene
informasie gepubliseer:—

% No. 1780.] [28 Oktober 1938,
GEVANGENISREGULASIES: WYSIGING VAN,

Dit het Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal behaag om,
kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel ag-en-tagtig
van die ,, Wet op Gevangenissen en Verbetergestichten ’’, No.
13 van 1911, goed te keur dat Gevangenisregulasie No. 186 (1),
afgekondig by Goewermentskennisgewing No. 1551 van 1911,
soos gewysig by Goewermentskennisgewing No. 638 van 1924,
gewysig word deur die bestaande tariewe van verblyftoelae
deur die volgende tariewe te vervang:—

Per dag.

Per diem. Spesiale Opperbewaarders en Opperbewaarders,
Special, First and Second Class Chief Warders ... £0 15 0 Klasse I en IT ... .. v vee vin voe oee cor van ooe 2 20150
Mateont o v s e wiiame v a0 1 B HUISNOSAOTE 1oe vox o5 wre wswswmposer meernnn e ves specnre O dg: 0
Third Class Chief Warders, Head Warders, Opperhewaarders, Klas IIT, Hoofbewaarders, Be-

Warders and Wardresses ... ... ... oo cor woe ... 010 0 waarders en Bewaarsters ... ... ... coi vvr e e e 010 0
Coloured and Indian Officers ... ... «ov wor ver coe wow 0 4 0 Kleurling- en Indiérbeamptes ... ... voo cov ver voo 0w 0 40
Native OFCEIS ... oo voc sor es wse 5es ses aos e sen oo 0 30 Naturellebeamptes ... ... ... ... 030

— — — — — e

DEPARTMENT OF FINANCE.

The following Government Notices are published for general
information : —

% No. 1756.] [28 October 1938,
APPOINTMENT OF A BONDED WAREHOUSE.

Whereas Messrs. Vacuum Oil Company of South Africa,
Limited, Woodstock, Capetown, in the Province of the Cape
of Good Hope, have made application for the approval of the
warehouse herein described, as a bonded warechouse, viz.,
three steel tanks known as Nos. 1, 2 and 3, and certain pipe
lines having a capacity of 11,887:8, 11,887-8, 11,8878 and
61-5 imperial gallons respectively, situate in Railway Street
Woodstock, the property of the Corporation of the City of
Capetown, for the deposit of petroleum products under bond;

Notice 1s hereby given that, under the provisions of section
fifty-two of the Customs Management Act, 1913 (Act No. 9
of 1913), the Commissioner of Customs has appointed and
licensed the above-mentioned premises. which have been
approved by him, to be a bonded warchouse for the free-
warehousing and securing of petrolenm products in bulk
imported without payment of duty on the first entry thereof.

% No. 1757.] [28 October 1938,
3 PER CENT. LOCAL REGISTERED STOCK, 1951-56.

LOST CERTIFIED TRANSFER DEED.

Certified Transfer Deed for £800 against Stock Certificate
No. 1255 in favour of George Frederick Arthur Pigot-Moodie

Application having been made to the Treasury for a dupli-
cate of the above-mentioned certified transfer deed, the
original having been lost or mislaid, notice is hereby given
that, unless the original be produced at this office within four
weeks from the date of publication of this notice, a duplicate
as applied for will be issued.

% No. 1770.] [28 October 1938.

STATEMENT SHOWING THE QUANTITIES AND VALUES
OF GOLD BULLION AND SPECIE EXPORTED
FROM THE UNION OF SOUTH AFRICA TO
COUNTRIES OVERSEAS DURING THE WEEK
ENDED 22np OCTOBER, 1938.

T oo Specie
Country of Destination. Gold Bullion. (ifncewatud);
Fine oz. £ £
United Kingdom......... 13,264 96,965 B

#(1) Calculated at the price ruling at the date of export. _
(2) Includes gold in transit overseas via the Union of South Africa.

DEPARTEMENT VAN FINANSIES.

Onderstaande Goewermentskennisgewings word vir algemene
informasie gepubliseer:—
% No. 1756.] [28 Oktober 1938.
AANWYSING VAN 'N DOEANEPAKHUIS.

Nademaal die firma Vacuum 0il Company of South Africa
Limited, Woodstock, Kaapstad, in die Provinsie Kaap die
Goeie Hoop, aansoek gedoen het om goedkeuring van die
pakhuis hierin omskrywe, as 'n doeanepakhuis, nl. drie
staaltenke bekend as Nos. 1, 2 en 3 en sekere pyplyne met
'n inhoud onderskeidelik van 11,887-8, 11,887-8, 11.887-8 en
61-5 imperiale gellings geleé te Railwaystraat, Woodstock, die
eiendom van Corporation of the City of Capetown vir die
opherging van petroleumprodukte onder waarborg;

So word hierby bekendgemaak dat kragtens die bepalings
van artikel twee-en-vyftig van die ,, Wet op het beheer van
de Doeane 1913 ", (Wet No. 9 van 1913), die Kommissaris van
Doeane bogenoemde gebou, wat deur hom goedgekeur is, aan-
gewys en gelisensieer het, as 'n doeanepakhuis vir die vry
opberging en bewaring van petrolenmprodukte ingevoer sonder
betaling van doeaneregte by die eerste inklaring daarvan,

% No. 1757.] [28 Oktober 1938.
3 PERSENT PLAASLIKE GEREGISTREERDE
EFFEKTE, 1951-56.

VERLORE GESERTIFISEERDE OORDRAGSAKTE.

Gesertifiseerde Oordragsakte vir £8300 teen Effektesertifikaat
f]\"o. 1955 ten gunste van George Frederick Arthur Pigot-
Hoodie.

Aangesien by die Tesourie aansoek gedoen is om 'n duplikaat
van bovermelde gesertifiseerde oordragsakte waarvan die oor-
spronklike verlore or verlé is, word hierby bekendgemaak dat
tensy die oorspronklike op hierdie kantoor ingelewer word
binne vier weke vanaf die datum van publikasie van hierdie
kengisgewing die duplikaat, waarom gevra is uitgereik sal
word.

% No. 1770.] [28 Oktober 1938.

OPGAWE AANTONENDE DIE HOEVEELHEID EN
WAARDE VAN STAAFGOUD EN GOUDMUNT UITGE-
VOER UIT DIE UNIE VAN SUID-AFRIKA NA OOR-
SESE LANDE GEDURENDE DIE WEEK GEEINDIG
22 OKTOBER 1938.

. Goudmunt
=
Land van Bestemming. Staafgoud. (Rigwanid),
Fyn onse, £
Verenigde Koninkryk..... 13,264 96,965 —

*(1) Waarde bereken teen die heersende prys ten tyde van uitvoer.
(2) Sluit in goud onderweg na oorsese lande oor die Unie van
Suid-Afrika.
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%No. 1772.]

SOUTH AFRICAN RESERVE BANK.

[28 October 1938.

Statement, pursuant to Section fwenty-five (1) of Act No. 31 of 1920, and Section thirteen of Act No. 22 of 1923, of Liabilities and Assets on the
21st day of October, 1938.

LiaBmLiTies.
£ 8. d.
Capital.vcouuuuss VedaiesEnaveeisasesisaews 1000000 0 0
ROBOLT ivvisa s iavams vanesnass s hpeve b aes s 1,000,000 0 0
Notes in Circulation...vssseeeeseesrssssesnsnsas.s 16,042,979 10 0
Deposits :—

(3) Governmelt...serssressnssssenssasanenss 24308,608 14 11
{b) Bankers............ «os 24,310,344 16 10
f6) OBt v s (S8LHE019 6 B
Bills Bayablo . ivsivivevaninsevssavas aiissaeiy
Other Liabilitics.eicciiessssssnmnaansasrsasnaasas

1,600,506 9 6

£50,171,456 17 11

——————————— 1

Assers.
£ 8. d.
Gold Coin and Bullion (of which £2,866,456. 6s. 0d.
held outside the Union)......oeuv.n. enennnasss 26,560,014 0 2
Suhmdiary Coif. e..vensvssvnpnassres covennimenee 1D LSI0 8 5

Bills Discounted :—
{0 TIomeRHn vt e
(B) Forelpn, i vawien v aainesi
(¢) Union Government Treasury Bills.........
Loans and Advances to the Government..........
Other Loans and Advances......ecvevueeesnosnnas —
InVestmentS . uususeinssssssassrennncernenseneanas 1,724,857 17 0O
Other ASSetB..uvsssesesenssnsennns vensnanvmameons 12000441 18 3

£50,171,456 17 11

22,137 10 11
7,250,130 3 2

1,500,000 0 0

Ratio of cash reserves to liabilities to public, 566 per cent.
Dated this 25th day of October, 1938.

E. W. CATTELL, Chief Caghier.

%No. 1772.] SUID-AFRIKAAN

Staat, ingevolge Artikel vyf-en-twintig (1) van Wet No. 31 van 1920 en

21ste dag van

SE RESERWEBANK.
Artikel dertien van Wet No. 22 van 1923, van die Bate en Laste op die

[28 Oktober 1938.

Oktober 1938,

Laste (Passiva).

£ s d.
Kapitaal,iviies saes eerenrerenntecsanseanaseses 1,000,000 0 0
Reserwe. e eiesnerannnan s B— - 1,000,000 0 0

evsensenrvesvenveers 16,042,979 10 0
2,398,606 14 11

Banknote in omloop.........
Deposito’s van:—
{(8) FROPOHIND i v ivamiimes s i

sasanenws

A T R e 24,310,344 16 10
(o) -ANBEr G sivid T s e s 3,813,019 6 9
Te: Betale Witkeloioueereissnnossasssissoiisassss -
Ander Verplighings.veesssresssenssasssanssasassas 1,600,506 9 5

£50,171,456 17 11

BaTe (ActIiva).

£ g d.
Gemunte en Ongemunte Goud (waarvan £2,866,456.
6s. 0d. buite die Unie gehou)....cvvvervnven... 26,560,014 0 2
Pasmunt. ........... Py AR 157,875 8 &5
Verdiskonteerde Wissels :—
(a) Binnelandse...... SRRy B8aaT 1o
(b) Buitelandse............ FO A ek e s .. 7,250,130 3 2

(¢) Skatkispromesses van die Unie-regering....

Lenings en Voorskotte aan die Regering........... 1,500,000 0 0

Ander Lenings en Voorskotte....ovsssasas -
Baleggings. vicas « oo veasanesnissnsnserasanss 1125807 17 0
Ander Bate...cveernn. Csiereriseanda vnserervens 12,956,441 I8 3

£50,171,456 17 11

Verhouding van spesie-reserwes tot verpligtings teenoor die publiek, 56 -6 persent.

Geteken die 25ste dag van Oktober 1938.

E. W. CATTELL, Hoofkassier.

—_——

%kNo. 1773.]

[28 October—Oktober 1938,

BANK STATEMENTS, 30t SEPTEMBER, 1938, PURSUANT TO SECTION THIRTY-ONE. OF THE CURRENCY AND BANKING ACT,

1920, AS AMENDED BY SECTION

TWELVE OF ACT No. 22 OF 1923.

BANEOPGAWES, 30 SEPTEMBER 1938, INGEVOLGE ARTIKEL EEN-EN-DERTIG VAN DIE ,, BETAALMIDDELE EN

BANKWET,” 1920, 8008 GEWYSIG DEUR

ARTIKEL TWAALF VAN WET No. 22 VAN 1923,

Lmblhtltegat%ﬁésnPubhu m Cash Reserves in the Union.
Verpligtings teenoor die T .
P&;’g:k’tg‘ die Unic. Kontantreserwes in die Unie. Advances
and
Discounts
South Balances in the
Deposits, ete. African | in South Union.
Deposito’s, ens. Gold Sub- | Reserve | African
BANK, Coin and| sidiary | Bank Reserve Voorskotte
Total. | Bullion.| Coin. Notes. Bank. Total. en
Reserwe- Diskonto’s
Demand. Time. Totaal, |Gemunte| Pas- Suid- saldo’s in Tolaal. in die
Betaalbaar | Betaalbaar en on- | munt. |Afrikaanse | die Suid- Unde.
op na kennis- gemunie Reserwe- | Afrikaanse
aanvraag. | gewing. goud. banknote. | Reserwe-
bank.
£ £ £ £ £ £ £ £ of £
Barclays Bank (Dominion, Colonial
and Overseas)...svsiececseasanss 37,329,410 | 6,260,870 (43,590,280 | 67,553 | 316,877 865,721 |12,685,221 (13,935,372 381-97/21,668,323
Colonial Banking and Trust Com-
pany, Limited............ - 875,069 388,154 | 1,263,223 — 490 7,616 112,456 120,571 9-54| 1,024,346
Netherlands Bank of South Africa
(Nederlandse Bank van Suid-Afrika) | 1,643,055 829,832 | 2,472,887 —_— 13,764 56,196 770,623 840,583 33-99| 2,059,211
Public Liberal Bank, Ltd......... (In Liqufidation. | In Liklwidasie).
South African Commercial Bank,
Limited (Suid-Afrikaanse Handels-
bank, Beperk) ...... R 730 295 1,025 — 2 — 87 89 8-68 2,438
Standard Bank of South Africa,
Limited..uevainaanua. «eeeee.... 137,686,600 | 9,387,079 147,073,679 | 56,284 | 322,059 1,255,236 | 9,603,063 (11,236,642 23-8729,160,787
Stellenbosch Distriet Bank, Limited
(Stellenboschse Distrikshank, Beperk)| 166,228 272,652 438,880 - 1,631 7,218 28,500 37,349 8-51| 421,752
Union Bank of South Africa, Limited
(Unie - Bank van Suid - Afrika,
BOPEER)coss v owiissinsain 9,193 448 9,641 —_ 88 800 959 1,847 19-16 25,568
United Dominions Corporation
(South Africa) Limited. ........ — == - = 21 291 - 242 — | 649,682
ToTALS—TOTALE . cvesannnnn. £ (77,710,185 |17,139,330 (94,849,515 | 123,837 654,941 | 2,193,008 |23,200,900*26,172,695* 2759 556,012,107

* The South African Reserve Bank’s ratio of cash’

reserves to liabilities to public on 30th September, 1938, was 560 per

cent,

* Die Buid-Afrikaanse Reserwebank se verhouding van kontantreserwes tot verpligtings teenoor die publiek was op 30 September 1938 569 persent.

9
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. 1781.] [28 October 1938. | % No. 1781.]
CUSTOMS TARIFF GUIDE. DOEANE-TARIEFGIDS,

The following amendments and additions to the 1937 Guide
to the Customs Tariff (* English version) are hereby published
for general information.

T TARIFF CLASSIFICATION LIST No. 17.
AMENDMENTS.

[28 Oktober 1938.

Die volgende wysigings van en toevoegings aan die Gids van
die Doeane-tarief, 1937 (* Engelse lesing), word hierby vir
algemene inligting gepubliseer,

{ \

Ff

Page : Tariff Statistical
No. Particulars. Number, Requirements.
12 | Alcohol :
Solidified, Bona Primus paste—
Substitute for the word “ Bona ” the word “Bono . .vivevuviranaens Sl — e
Solidified, Little Kitchen—
Substitute for the word * Kitchen ” the word * Kitchener ”........ s A — —
52 | Blumen oe! (see Feinstes blumen ocel):
Deleto the above.iveesseicecivsaivassnssssnnsssss A O R e i — —
60 | Bottle cleaning machine, milk (sec dairy appliances) :
Substitute for the words * (see dairy appliances) ” the words “ (see cleaning machines) ” — —
80 | Cacoa butter (see cocoa butter):
Substitute for the word * Cacoa " the word “ Cacao "...covvierniannnaannn st " — —
100 | cattle foods (continued):
Veergenot eattle food, di-sodium phosphate—
Substitute for the word ** Veergenot ” the word “ Veevgenot "............. Ceaawe - —
116 | clarisole borate (see soaps):
Substitute for the word “ CGlarisole ™ the word “Clarisol ”.........oovviivevinniinnns : — —
170 | Derrick, ship’s (see winches):
Substitute for the words *, ship’s {see winches) "’ the words ** (see cranes) ”..... Ceeeaas — —_—
216 | Foil :
Gold bronzed, lead......... e e R SR e R e R R Delete, 124 (a) —
Insert 123 (b) —
258 | Haberdashery (continued) :
Substitute for—
Button moulds, including moulds for button machines..........coovvvnivansns aviiisian - —
the following—
Button moulds, including those used in the fabrieation of complete articles on button
machines. svovevaes . T S T S R A e - —_
Coathangers, printed, not advertising....cevevveneienanss e A B — Delete. 206 (k) o
Insert 73 (1) .
(This amends Tariff Classification List No. 16 published in Government Notice No. 1604
) 30th September, 1938.)
270 | Hollowware (not being enamelled ware) :
When made of iron, aluminium, tinned metal and copper—
Add after the word *iron ™ the words “or steel "....ovuiuinnnns RRF Py e Veie — =
342 | Meters :
Air, planimeter (see scientific apparatus, planimeters)—
Delete the word “ Air,” and place in correct alphabetical order after ** Ohmmeters (see
ohmmeters) "...... R R B R R A o W R N e - —
472 | sacchosoline, thick liquid syrup for mineral water manufacture :
Add after the word ““ manufacture * the words * (see syrups) ™. ....oovnuinnn e Delete.. 3356 —
522 Sprayers :
Drake Fletchen spraying outfit mounted on wheels— )
Substitute for the word * Fletchen ™ the word * Fletcher " viiiiviiieinnanans S — —
Jalke, hand, a general purpose sprayer—
Add after the word ** hand ” the words and figures *, No. 55 Junior "..... NG — =2
588 | Tubes (continued) :
Steel for making bits for boreholes—
Add after the word * boreholes ™ the words “, being drill steel ..o iviiiiiiiiiiiian Delete. 335 —
Insert 122 (d) —
598 | valves and parts :
Schrader and similar types of valves insides (see motor car and motor cycle parts and
ACCCRSOrIes }—
Dialeto: thio  mbosre o vl i m e es S s e e st s A SRS e e - —_
(This amends Tariff Classification List No. 3 published in Government Notice No.
1257 of 20th August, 1937.)
618 | watrole (see oils):
622 Dolate the aboVe.cscrssssnrasnssainsnassnsssssssssissaine SR e A R e e e dan = —
== | Winches :
Ships, derrick, for lifting cargo—
Delete the word *, derrick "..... e e - -
ADDITIONS.
10 | Albertol 111 L EXtra PAle (S6e TeSif)seueuseseseeeeeseaaesanssisnnmmmmnsinaeioissnas aiatises — =
14 Ambry, & church fixture—if sbeel...ecesurisiiarnarraneieiioiiaiioiieiiiisieriaisnssses e 142 (2) No.
if of other metal..... e R R T TR G 335 No.
52 | Blowers :
Soot (see boilers).cvsrsssesressssresens s LB R R R e —_ —
106 | Ghairs :
Baby Hi Chair, a spindle chair...cooereeescrsesssarosisans AR B R IALS i eeeereeeaaaaaas 269 (d) No.
110 | chipping Distributor (sce road construction appliances)........uviiiiiiuna.n. R — —
128 | glothing (continued) :
Buits, diver’fi.issisesssssansisnis P PR R A e I e e B 335 —
Cola base No. 2, an cssence used in the manufacture of mineral waters................ S . 50 (d) (i) Gallons.

' \134

* The Department is at present engaged in the compilation of the Afrikaans version of the Tariff Guide and the above-mentioned amend-
ents and additions will be published in Afrikaans at a later date.
* Die Departement is tans besig met die samestelling van die Afrikaanse lesing van die Tariefgids en bostaande wysigings en toevoegings
sal op 'n latere datum in Afrikaans gepubliseer word.

+ Additional copies of the notice are obtainable from the Government Printer, Pretoria, at a cost of one penny per copy.
eﬂaﬁmplare van hierdie kennisgewing is by die Staatsdrukker, Pretoria, verkrygbaar teen 'n prys van een pennie per

1 Addisionele

eksemplaar.

10
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v
Page ; Tariff Statistical
No. Particulars. Number. Requirements.
140 | Connectors :
Phililite, for connecting electric wire (see wireless apparatus). . vueereveneenereneererrnrennns — —
174 | Diver’s suits (see clothing)........ U R R T S R e - —_
176 | Door closer, Yale concealed Tift.......euveernennenrennnnn. R R R e : 113 (1) =
g:g :'lalx, dressed, used in conjunction with red lead for pipe jointing (see packing and lagging)...... — m—
ol :
Gold bronzed, tin............ CiiRRTE GRS RR T L T 124 (a) 1b.
238 | Generators :
Terpezone electric vAPOT Zenerator. ......vuuvsvserrnsensnrennnens SO . S 335 —
Gingerine, a flavouring essence..........covvveinirinirreieieiiaiiiaannnn e i 18 —
254 | Gum Preparation No. 1, Dry Resinous (Grindley & Co., Ltd., London), a patent drier............ 203 (b) Ib.
320 | Lift door closers, Yale concealed (seo door closers).......o..vn.. SRR R R R R — —
344 | Micamab electrical varnish........... R A R A R R W e R A A SRR 203 (a) =
Micaria white pratle Insulaing SIeels.. ... oineisiviiinininieevrvasirensvs ises s v s 205 (b) =
378 | Oils (continued) :
Terpineol ex borpentifiec.viciveriosiessesisaoedsssioe SRR A AN P i s 197 (b) =
384 | Packing and lagging :
Flax, dressed, used in conjunction with red lead for pipe jointing.......uvvvuevesrans ceessunes 131 (a) =
414 | Pipes and piping (continued) :
Tin piping, for conducting water and carbonic acid gas in mineral water manufacturing plant... . 335 Centals.
416 | Plaster of Paris:
Stuckgips “ D ” Kranich....... A TR R s R 175 Ib.
422 | Polishes :
Simoniz, for polishing Motor Cars, ete.......vuviiiiruieiiiiiieiiiiiiiniiieninsnnens casas 204 =
446 | Puppilac, a dog food......... e A B R e e R e R 335 Ib.
456 | Resin :
Albertol 111 L Exira Pale (Albert Products, Ltd., Erith, Kent). cvueveseeerirsensssasasssnnes 205 (a) Ib.
Artificial Resin G.8. (8.G. Bailey & Co., Stroud, UXK.)iusivieiuninsnnrnsrriansnsranananaanes 205 (a) 1b.
Synthetic resin 1455 (Grindley & Co., Ltd., London)....eeeeeeuesreseeunesesnasennsasansenns 203 (b) Ib.
462 | Road construction appliances :
i Chipping distributor, for covering sprayed surfaces on roads with chipping.......vovvevinann.. 335 No.
TOTAT0, CEREBOR. ..y e wisoe:smmsaaer i i i e o SR 0 B MR B DA SR 39 Ib.
494 | Seradix A, for stimulating root growth on cuttings...... SR R ST SRR 335 =
504 | Simoniz, for polishing motor cars, ete. (seo polishes)........ A R A R TR g —
510 | Soaps:
Shampoos—
Amami No. 10, Almond oil, consisting of three packages—
Packet labelled *“ Lemon Juice Rinsing Powder ”........ P e 238 —
Packet containing blue rinsing powder for white hair..... Ao i N 238 —
Packet containing podwer with soap as an ingredient.....oovvvssnnresscisrsassssnananns 206 (a) 1b.
512 | Soaps (continued): ;
‘Wyandotte aviation cleaner, for cleaning aluminium parts of aeroplanes................ ceeana 206 (b) Ib.
516 | Solder :
Rooain potad e simce s e s v R RS N R S 2 335 Centals.
522 | Sprayers :
Jake hand, No. 200 G, an agricultural pest sprayer.c.iieeeiaceiiiriniririnna, S e 141 (1) No.
b24 | Springs :
Volute, for cane truck axle boxes....iiuviiiiiiiiiiiinionansannnnes teertsiiateeressensanee 138 (b) —
540 | Stuckgips “ D " Kranich (sce pPlaBter of PRIIE): . .eeesestsorssossssssosessthosssssssensssens — -
566 | Terpezone electric vapor generator (sce Zemerabors). ... .esessessscsssasossssssnnsssnssasssns — —
Terpineol 8x turpentin® {sve G1l8)i .o ecrsrenmsssamomnsnmos sy smsmnsosrmennsessssesysessemene - —
516 | Tomato Salt; Cercbioa {Hoe Salb):vosassnssonnnssnsassssossnssesnasmme onsesne sy - -
600 | Varnishes :
Micamab electrical (see micamab).i.iicossvsvissvsvarsossiissiaaiiaesasessasssnnssssssss — —
O12 || TNRIXOME: (800 Olla} i aimiviuais s aa s v aisam o s Qb Ao A R W B R —
626 | Wireless apparatus :
Connectors, Phililite, for connecting electric Wire....vviiieiiiiiiiieirniiiiiiiiisiesrsnianses 119 (a) —
630 | Wyandotte aviation cleaner (see s0aps).....covvuviiinnrananss TR T el — —
PARTMENT OF RAILWAYS AND HARBOURS. DEPARTEMENT VAN SPOORWEE EN HAWENS /
TheMfollowing Government Notices are published Onderstaande Goewermentskeunisgewinm_'
for general information:— algemene informasie gepubliseer:—
% No. 1758.] [28 October 1938. | % No. 1758.] [28 Oktober 1938
SOUTH AFRICAN RAILWAYS, HARBOURS SUID-AFRIKAANSE SPOORWELE, HAWENS EN
AND AIRWAYS. LUGDIENS.
EMPLOYEES' STAFF REGULATIONS. PERSONEELREGULASIES VIR WERKSMANNE.
SCHEDULE OT' AMENDMENT. WYSIGINGSLYS.
(Operative from 26th August, 1938.) (In werking vanaf 26 Augustus 1938.)
Regulation No. 80. Regulasie no. 80.

In Section No. 4 (b)—Catering Grades—of the In afdeling no. 4 (b)—Verversingsgrade—van di:
Employees’ Pay Schedule, delete the grade of Chief | besoldigingslys vir werksmanne, skrap die graad van
Steward and the wage scales shown opposite thereto, | Hooftafelbediende en die loonskale daarteenoor aange-

and, in place theeof, insert the following : — toon, en voeg in plaas daarvan onderstaande in:—
Grade. Class. Maximum Wages per Month. Graad. Klas. Maksimum loon per maand.
£ s d £ s d
With free food and sleeping Met vry voedsel en slaapgy-

; ; dation when 4 . leentheid wanneer beskil -
Btewart, chief.... | Bpecial | 20 10 0 AgoNInIILY Hooftafelbediende | Spesiaal | 29 10 0 .
& w sess | Ordinary| 22 & 0 available, or free food and 5 Gewone | 22 5 0 baar of wry voedsel en

sleeping accommodation slaapgeleentheid wannedr
when on duty on train. op diens op trein. -

11
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% No. 1759.] [28 October 1938. | % No. 1759.] [28 Oktober 1938.
SOUTH AFRICAN RAILWAYS, HARBOURS | SUID-AFRIKAANSE SPOORWEE, HAWENS EN
AND AIRWAYS. LUGDIENS.
AIRWAYS STAFIF REGULATIONS. PERSONEELREG%{JE&I%ES VIR DIE LUG-
SCHEDULE OF AMENDMENT. WYSIGINGSLYS.

(Operative from 156th November, 1937.)

Regulation No. 9.

In the eight line of paragraph (a) amend ‘‘ £650 ™
to read “ £615 .
=

B ]

e e am T

DEPARTMENT OF DEFENCE.

The following Government Notices are published for general
information : —

% No. 1765.] [28 October 1938.

His Excellency the Governor-General-in-Council has been
pleased, under the provisions of sub-gection 3 (b) of section
twenty-eight of the South Africa Defence Act, 1912, to allot
the 8rd Heavy Battery, South African Artillery, to the
Eastern Province Command, with effect from 1st October,
1938, from which date it will cease to be allotted to the Cape
Command.

E = = —— —
DEPARTMENT OF LANDS.

The following Government Notices are published for general
information : —

% No. 1771.] [28 October 1938.

Tt is hereby notified that, for a period of six weeks from
the date of first publication of this notice, and for such time
thereafter as the lots or any of them still remain vacant,
applications will be received by the Department of Lands,
Capetown, for the undermentioned fifteen irrigable lots,
together with the corresponding building lots, to be sold out
of hand at the purchase prices stated to such applicants as
may bhe recommended by the Central Land Board. All
applications will be considered strictly on their merits.

PROVINCE OF THE CAPE OF GOOD HOPE.

DIVISION OF KENHARDT.

IRRIGABLE LOTS SITUATE ON BONTBORS ISLAND, AND
BUILDING LOTS ON BONTBORS A.

Description.
Bontbors Island Area, Building Lot No. Area, Purchase
Lot No. Morgen. (Bontbors A). Morgen. Price.

£ 8 d.

12-1596 Liciiwainnne 15-8759 | 161 O 0

17-6675 B 16-2289 | 128 0 0

13-7696 Blorwnnives ¥ 181544 | 119 10 0

9-9565 A aiieeiiea 20-7720 | 115 10 0

11-1428 PRSI . 18-0940 | 132 10 0

16-1846 B saan e 18-7734 | 118 0 O

108038 Tivesurnonss 20-1274 | 125 10 0

8:7702 Bisaiveevi .| 23-0859 (121 0 O

14-6593 (| TR e ‘e 23-0499 | 136 10 ©

94057 | 10...0iiinnns 15-2384 | 124 0 0

9-7870 ) 3 [ . 16-8468 | 128 10 0O

84738 | 12i.cvenan wee 19-2844 | 123 10 0

120325 | 13..c0eews Leo | 22-3668 | 132 10 O

8-8082 | 14........ vee | 23-9544 | 114 10 O

6-4399 | 15....... eeee | 25-0142 | 117 0 O

Attention is invited to the fact that the building lots are
gitnated on the mainland, on Bontbors A, formerly portion
of the farm Uitdraai.

The deed of sale to be issued will contain conditions
relating, inter alia, to the following : —

1. No payments need be made during the first three years
from the day of sale. As from the fourth year, interest
at two per cent., and from the fifth year at three per
cent. per annum shall be payable in advance on the
purchase price or any balance thereof; from the sixth
year, the purchase price shall be paid in twenty annual
instalments, together with interest at 3} per cent.
per annum,

2. The Government does not undertake to provide any Lot
with water for irrigation purposes.

12

(In werking vanaf 15 November 1937.)

Regulasie no. 9.

In die agste reél van paragraaf (a) vervang ,, £550
deur ,, £615 7.

-— — e e

DEPARTEMENT VAN VERDEDIGINCG.

_ Onderstaande Goewermentskennisgewings word vir algemene
informasie gepubliseer:—

% No. 1765.] [28 Oktober 1938.

Dit het Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal-in-rade
behaag om, kragtens die bepalings van subartikel 3 (b) van
artikel wag-en-twintig van die ,, Zuid-Afrika Verdedigings
Wet, 19127, die 3de Battery Swaargeskut, Suid-Afrikaanse
Artillerie, van 1 Oktober 1938 af aan die Kommandement
Oostelike Provinsie toe te wys, van watter datum af dit nie
meer by die Kommandement Kaap sal hoort nie.

- = ]

DEPARTEMENT VAN LANDE.
Onderstaande Goewermentskennisgewings word vir algemene
informasie gepubliseer:—

% No. 1771.] [28 Oktober 1938.

Gedurende 'n termyn van ses weke vanaf die datum van
die cerste publikasie van hierdie kennisgewing, en solank
daarna as die persele of enigeen daarvan nog vakant bly, kan
by die Departement van Lande, Kaapstad, aansoek ingedien
word om ondergenoemde vyftien hesproeiingspersele wat
tesame met die ooreenkomstige boupersele uit die hand en
teen die vermelde kooppryse verkoop sal word aan sodanige
applikante as wat deur die Sentrale Landraad aanbeveel
worg. Alle aansoeke sal streng volgens meriete oorweeg
word.

PROVINSIE KAAP DIE GOEIE HOOP.
AFDELING KENHARDT.

BESPROEIINGSPERSELE GELEE OP BONTBORS-EILAND EN
BOUPERSELE OP BONTBORS A.

Beskrywing.
Bonthors-eiland | Grootte, | Bouperseel No. | Grootte,

Perseel No. Morg. (Bontbors A). Morg. Koopprys.
£ a8 d.

12-1596 15:8759 | 161 0 0

17-6675 16-2280 | 129 0 0

13-7696 18-1544 | 119 10 0

9-9565 20:7720 | 11510 ©

11-1428 18:0940 | 132 10 0

16-1846 18-7734 | 118 0 ©

10- 8038 20-1274 | 125 10 0

87702 23-0859 | 121 0 O

146593 23-0499 | 136 10 0

9-4057 15-2384 | 124 0 0

9-7870 16-8468 | 128 10 ©

8-4736 19-2844 | 123 10 0

12-0325 22-3668 | 132 10 0

8-8982 23-0544 | 114 10 ©

6-4399 25-9142 | 117 0 0

Die aandag word gevestiz op die feit dat die boupersele
geleé is op die vasteland, op Bontbors A, voorheen 'n gedeelte
van die plaas Uitdraai.

Die verkoopaktes wat uitgereik word, sal, onder andere,
voorwaardes in verband met die volgende bevat:—

1. Gedurende die eerste drie jaar vanaf die verkoopdag
hoef geen betalings gemaak te word nie. Vanaf die
vierde jaar moet rente teen twee persent en vanaf die
vyfde jaar rente teen drie persent per jaar o die
koopprys of enige balans daarvan jaarliks vooruitgetaal
word; vanaf die sesde jaar moet die koopprys in twintig
gelyke jaarlikse paaiemente betaal word, tesame meb
rente teen 3} persent per jaar.

2, Die regering onderneem nie om enige perseel van
besproeiingswater te voorsien nie.
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8. The construction, care and maintenance by purchasers,
of existing or future irrigation works.

4. Provision for the eventual establishment of an Irrigation
Board for Bonthors Island.

5. General conditions making provision for: A flood protec-
tion area; roads; resumption of the land by Government
in speciaf circumstances; restriction of sale or aliena-
tion without consent of the Minister of Lands; reserva-
tion of mineral rights to Government; cancellation of
sale for non-compliance with conditions; erection of
buildings on building lots.

The Government reserves the right to withdraw any or all
of the above-mentioned lots from sale should circumstances
render it necessary or expedient.

Copies of the conditions of sale and application forms are
obtainable from the Superintendent, Olyvenhoutsdrift
Settlement, Private Bag, Upington, or the Magistrate,
Upington, to whom, or any Justice of the Peace, Inspector
of Lands or Superintendent of Settlements, the completed
application forms should be handed for transmission t® the
Provincial Representative, Department of Lands, P.0. Box
747, Capetown. (Sett. 470/89.)

% No. 1782.] [28 October 1938,

HOLDINGS AVAILABLE UNDER THE LAND SETTLE-
MENT ACT, No. 12 or 1912 (AS AMENDED).

Applications will be received by the Department of Lands,
Pretoria and Capetown, for a period of six weeks from the
date of the first publication of this notice (thus expiring on
the 8th December, 1938), and for such time thereafter as
the holdings or any of them remain unallotted, for the under-
mentioned holdings, to be disposed of on lease for a period
of five (5) years, with the option of acquiring the land at any
time during the currency of the lease, or at the expiration
thereof, on terms of Conditional Purchase Lease extending
over a period of sixty-five (65) years, under and subject to
the provisions of the Land Settlement Act, No, 12 of 1812,
and amending Acts, and any regulations published thereunder.

The Government reserves the right at any time to withdraw
any or all of the holdings offered for disposal by this notice.

All previous notices advertising any of these holdings are
hereby withdrawn in so far as the ad{'ertisement of the said
hultfmgs is concerned.

After the expiry of this notice intending applicants should
ascertain from the Department of Lands which holdings are
still available before proceeding to inspect any of them.

3. Die aanld, onderhoud en instandhou deur kopers van
bestaande of toekomstige besproeiingswerke.

4. Voorsiening vir die eventuele instelling wvan ’'n
besproeiingsraad vir Bontborseiland.

5. Algemene voorwaardes wat voorsiening maak vir: ’'n
Vloedhestrydingsgebied, paaie, terugname van die

grond deur die regering onder spesiale omstandighede,
beperking van verkoping of vervreemding sonder die
toestemming van die Minister van Lande, voorbehoud
aan die regering van mineraleregte, intrekking van
verkoop ingeval nie aan voorwaardes voldoen word nie,
oprigting van geboue op boupersele. Die regering
behou die reg voor om enigeen of almal van bogenoemde
persele van verkm?‘ terug te trek indien omstandighede
dit nodig of wenslik maak,

Afskrifte van die verkoopvoorwaardes en aansoekvorms is
verkrybaar by die Superintendent, Olyvenhoutsdrift-neder-
setting, Privaatsak, Upington, of die Magistraat, Upington,
aan wie of aan enige Vredercgter, Inspekteur van Lande, of
enige Superintendent van Nedersettings, die ingevulde vorms
oorhandig moet word vir deursending aan die Provinsiale

Verteenwoordiger, Departement van Lande, Poshus 747,
Kaapstad. (Sett. 470/89.)
* No. 1782.] [28 Oktober 1938.

HOEWES BESKIKBAAR KRAGTENS DIE ,, KROON-
GROND NEDERZETTINGS WET ”, No. 12 vanx 1912,
(5008 GEWYSIG).

Gedurende 'n termyn van ses weke vanaf die datum van
die eerste publikasie van hierdie kennisgewing (wat dus op
8 Desember 1938 verstryk) en solank daarna as die hoewes of
enigeen daarvan nog nie toegeken is nie, kan by die Departe-
ment van Lande, Pretoria en Kaapstad, aansoeke ingedien
word om toekenning volgens huurkontrak vir 'n termyn van
vyf (5) jaar met die reg om die grond te eniger tyd gedurende
die termyn van die huurkontrak of by verstryking daarvan
aan te koop op voorwaardes van Voorwaardelike ﬁonphuur-
kontrak lopende oor ’n tydperk van vyf-en-sestig (65) jaar, oor-
eenlkomstig en onderworpe aan die bepalings van die ,, Kroon-
grond MNecerzettings Wet ', No. 12 van 1912, en Wysigings-
wette, en regulasies ingevolge daarvan gepubliseer.

Die regering behon die reg om een of meer van die hoewes
wat in hierdie kennisgewing aangebied word, te eniger tyd
terng te trek.

Alle vorige kennisgewings waarin enigeen van hierdie hoewes
geadverteer is, word hierby teruggetrek vir sover dit die
advertensie van genoemde hoewes betref.

Na die datum waarop hierdie kennisgewing verstryk moet
applikante eers by die Departement van Lande uitvind watter
hoewes nog beskikbaar is alvorens enige van hulle te inspek-
teer,

Rental during Lease Period.
Area. Huurprys gedurende
Grootte. Huuwrtemyn.
g Yearly Purchase
1st and 2nd Years, Nil. Instalments
HOLDINGS HOEWES Purchase | lste en 2de Jaar, Niks. (including
FOR DISPOSAL. BESKIKBAAR. Price. Interest).
4th and 5th
Registered Name, No., and Geregistreerde Naam, 8q. Koop- 3rd Year, Years, Jaarlikse
g District. Nommer en Distrik. Morgen,| Roods. | som. Yearl Yearly Paaiemente van
2 g Rental. Rental. | Koopsom (Rente
s Morge.| Vk. 3de Jaar | 4de en Bde inbegrepe).
B g Roede. Jaarlikse Jaar,
S Huur. Jaarlilse
e Huur,
TRANSVAALL.
£ £ s.d. £ 8. d. £ w.d.
1 Portion B ecalled Gedeelte B genoem 633 450 1,808 36 3 2 63 5 % 70 4 2
WELTEVREDEN Sec. XI.
of the southern portion of the ~ van die suidelike gedeelte Art. XI.
farm van die plaas
Witraxp No. 40, Disr. CArOLINA.
2 | (1) Portion 2 of portion A, and (1) Gedeelte 2 van gedeelte A, 500 — 1,100 22 0 0 3810 0 ;2 14X 14
en e, -
(2) The remaining extent of (2) Die resterende gedeelte van Art. XTI,
portion marked E of the gedeelte gemerk E van die
farm plaas
Horranpsprirr No. 113, Disr. PIRTERSBURG.
3 | Portion 1 of portion C of the Gedeelte 1 ven gedeelte C van 400 | — 1,208 24 3 2 42 5 1 46 18 2
farm die plaas See. XI.
Van Wygsvier No. 96, Last. CAROLINA. Art. XI.
4 | Certain remaining extent f Sekere resterende gedeelte van 253 598 | 1,127 22 10 10 39 811 43 15 3
portion F called gedeelte I’ genoem Sec. XI.
SMITHFIELD Art. XI.
of the farm van die plaas
Haas#raan No. 101, Dist. POTCHEFSTROOM.

13
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Rental during Lease Period,
Area. Huurprys gedurende Yearly Purchase
Grootie. Huurtermyn. Instalments
18t and 2nd Years, Nil, (including
HOLDINGS HOEWES Puiohaie| 156 = 2 Joar, et | Tnterast).
FOR DISPOSAL. BESKIKBAAR, Price,
4th and 5th
Registered Name, No., and Geregistreerde Naam, Sq. Koop- 3rd Year, Years,
é d District. Nommer en Dis Morgen. [Roods. e RY::;{ g::g{ Jaarlikse
A 3de Jaar | 4de en 5de | Doaiemente van
{ % Morge. | Vk. Jaarli Eoopsom (Rente
Roede aarlikse Jauf, i )
S % Huur. Jaarlikse begrepe).
K& Huur,
5 | (1) Portion marked Lot 3, in (1) Gedeelte gemerk perseel 3, 15 591 629 1211 7 22 0 4 24 B 6
extent 8§ morgen, 184 sq. groot 8 morge, 184 vk. rde., Sec. XI.
rds., [ 3 Art. XI.
(2) Portion marked Lot 4, in (2) Gedeelte gemerk perseel 4,
extent 7 morgen, 407 =sq. groot 7 morge, 407 vk. rde.,
rds., and €n
(3) Certain undivided 13/40th (3) Sekere onverdeclde 13/40ste I
share in the remaining ex- aandeel in die resterende
tent of portion, measuring gedeelte van gedeelte, groot ;
as such 580 morgen, 130 sq. as sulks 580 morge, 130 vk.
rds. of the farm rde. van die plaas
BoxpaverLsgraar No, 420, Dist. RUSTEXBURG.
6 | Certain portion D of portion Sekere gedeelte D van gedeelte 360 | — 868 1w 7 2 30 7 17 3314 2
known as hekend as 5 Sec. XI.
CLYDESDALE Art, XTI,
of the farm van die plaas
Sawperter No. 232, Dist. Ermzro.
7 | Certain remaining extent of Sekere resterende gedeelte van 400 124 1,110 | 22 4 0 38 17 0 43 2 10
portion “C", called Wel- gedeelte ,,C”, genoem Sec. XI.
kom, of the farm Welkom, van die plaas Art. XI.
Doorskroor No. 54, Dist. MIDDELBURG
8 | Certain portion C of the farm  Bekere gedeelte C van die plaas 577 82 1,007 20 210 30 411 39 2 1
Leerwroortse No. 174, Dist. MIDDELBURG. Sec. XI.
Art. XT.
9 | Portion F of the farm Gedeelte F van die plaas 300 | 49,360 600 12 0 0 21 0 O 23 6 0
Veaerraars No. 68, Dist. CAROLINA, sq. ft.
vk, vl
10 | Portion E of the farm Gedeelte ¥ van die plaas 300 | 84,195 681 1312 5 2316 8 26 8 10
Vearenaars No. 68, Dist. CAROLINA. sq. ft.
' vk, vl.
11 | Portions X, V, Z, XX and UU Gedeeltes X, V, Z, XX en UU 119 289 860 17 4 0 3 20 33 711
of the farm van die plaas sq. rds.
Rooprroort No. 18, vk, rde.
known as bekend as die H6
Rosexears Estate, Dist. RooDEPOORT. sq. ft.
vk. vt.
I 1
CAPE PROVINCE.—KAAPPROVINSIE.
12 | (1) B samax’s Cave 1,257 | 62,832 800 16 0 0 28 0 0 31 1 4
(portion of the original farm  (gedeelte van die corspronk- 8q. ft. - Sec. XI.
like plaas vk, vt Art. XI.
MurvsiNeg)
(2) Busaman's Cave B
(portion of the original tarm (gedeelte van die oorspronk-
like plaas
GrooTrFONTEIN), DIvisioN/ArpELiNG KURUMAR, |
Rental during Lease Period
Huurprys gedurende
huurtemyn.
1st and 2nd Years, Nil.
lste en 2de Jaar, Niks.
3rd, 4th and 5th Years.
Yearly Rental.
3de, 4de en bde Jaar,
jaarlilkse huwr.
£ s.d.
13 | The farm Die plaas 6,773 10 1,205 12 10 26 2 5
Busamax’s Prrs, Division/AFpELING KURUMAN, 8q. rds.
vk, rde.

Descrirtion or Hornpines.

Applications for Holdings Nos. 1 to 12 must be forwarded to
the Secretary, Lands Department, Pretoria.

Holding No. 1.—Situate about 8 miles south of Carolina
Township and ahout 2 miles south of Witrand Railway Halt.
(Previous lessee: A. J. N. T. van der Walt.) Reported to
e suitable and healthy for large and small stock.

Water Supply.—From springs and a permanent spruit on
the holding.

The following improvements are reported to be on the
holding: Dwelling-house of stone (iron roof, 7 rooms), stone
kraal, external and internal fencing,.

14

BesgrywiNe vaN HorEwes.

Aansoeke om hoewes Nos. 1 tot 12 moet gerig word aan die
Sekretaris, Departement van Lande, Pretoria.

Hoewe No. 1.—Geleé omtrent 8 myl suid van die dorp
Carolina en omtrent 2 myl suid van die Witrand-spoorweg-
halte. (Vorige huurder: X J. N. T. van der Walt.) Volgens
rapport is die hoewe geskik en gesond vir groot- en kleinvee.

Watervoorsiening.—Daar is fonteine en 'n standhoudende
spruit op die hoewe.

Volgens rapporte 1s die volgende verbeterings op die hoewe:
Woonhuis van klip (sinkdak, 7 vertrekke), klipkraal, buite- en
binneomheining.
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Holding No. 2.—Situate about 15 miles south-west of

Pietershurg Township and about 1 mile from Hollandsdrift
Railway Halt. (Previous lessees: J. J. and J. C. Potgieter.)
Reported to be suitable for mealies, kaffircorn, monkeynuts,
tobacco, ete., and healthy for large and small stock. The main
road to Pietersburg runs through the holding.
. The following improvements are reported to be on the hold-
ing: Dwelling-house (iron roof, 7 rooms), rondavel, wagon-
house and stable iron building, borehole, windmill (broken),
fruit and other trees, external fencing. (The improvements
are in a neglected condition.)

Servitudes.—The mineral rights are reserved to a third
party. '

Portion 2 of portion A of Hollandsdrift No. 113 is subject
to a servitude of outspan in extent 1/75th of 919 morgen
3.34 square roods.

Holding No. 3.—Situate about 15 miles north of Carolina
Township and Railway Station. (Previous lessees: C. T. and
P. L. Venter.) Reported to be suitable for mealies, beans,
oats and potatoes and healthy for large and small stock.

Water Supply.—From springs and a permanent spruit on
the holding,

The following improvements are reported to be on the hold-
ing: Dwelling-house (5 rooms, thatched roof), stone kraal,
fruit and other trees, external and internal fencing.

Holding No. 4 —Situate about 6 miles south of Potchef-
stroom Township and about 7 miles south of Potchefstroom
Railway Station. (Previous lessee: A. H. van den Burgh.)
Reported to be suitable for cattle, sheep, mealies, wheat and
lucerne,

The following improvements are reported to be on the hold-
ing: Dwelling-house (3 rooms, dilapidated), outbuilding (dila-
pidated), stable for 20 cows, 350 hruegum trees, internal and
external fencing.

Servitudes.—The land is subject and entitled to certain
servitude of use of weir in the Mooi River and subject to a
servitude of waterfurrow crossing the land, as will more fully
appear from Deed of Transfer No. 6515/1928, particulars
whereof may he obtained on application, from the Secretary
for Lands, Pretoria.

Nore.—The holding falls within the Mooi River River Area,
and certain water rates are payable to the Secretary, Mooi
River River Board, P.0. Box 105, Potchefstroom, by the
successful applicant.

Holding No. 5.—Situate about 17 miles west of Zwart-
rnggens Township and about 7 miles south-east of Groot
Marico Railway Station. (Previous lessee: J. J. Grobler.)
Reported to be suitable for wheat, mealies, tobacco, and small
and large stock,

The following improvements are reported to be on the hold-
ing: Dwellingﬁlouse (burnt brick, iron roof), in bad state of
repair, tobacco-shed, with iron room, 2 tobacco sheds, orange
and other fruli trees and fencing.

Servitudes.—The land 1z subject and entitled to certain
servitudes relating to rights to water out of the dam in the
Marico River on Lot No. 1, water furrows, and a right of
way, ete., as will more fully appear from Deed of Transfer
No. 7660/1921, particulars whereof may be obtained on appli-
cation from the Secretary for Lands, Pretoria.

Note.—Steps are at present being taken with a view to
the partition of the remaining extent of portion of the farm
and the costs thereof will be added to the purchase price of
the holding at a later date.

Holding No. 6.—Situate about 36 miles east of Frmelo
Township and about 9 miles east of Lothair Railway Station.
(Previous lessee: M. C. van Niekerk.) Reported to he suit-
able for large and small stock, mealies, oats and beans. The
lands are, however, in need of fertilizer. The grazing con-
sists of sweet veld. It is reported that a vlei which runs
through the holding, is infected with slug, and it is necessary
to remove stock from the holding during a certain period each
year,

Water Supply.—Water from the Usutu River and springs
on the holding.

The following improvements are reported to be on the hold-
ing: Dwelling-house (iron roof, 4 rooms), rondavel, wagon-
house and stable, stone kraal, bluegum trees and external
fencing.

Servitude.—The holding iz subject to a servitude of outspan

in extent 5 morgen.

Holding No. 7.—Situate about 38 miles north-east of Middel-
burg Township and 3} miles sonth of Stofberg Railway
Station. (Ex-lessee, M. C. Landsherg.) Reported to be suit-
able for mealies, teff, heans and oats and also for cattle and
bastard sheep. The following improvements are reported to be
on the holding : Dwelling-house, outbuildings, gum and wattle
trees, cattle dip and five miles internal and external fencing.
The water supply consists of four strong-running springs,
two of which rise on the south side and are used for irrigation
purposes ; the others are lower down and are used for stock.

. Servitudes.—The holding is subject to a servitude of outspan
in extent 1/75th of 725 morgen 139 square roods.

Hoewe No. 2.—Galeé omtrent 15 myl suidwes van die dorp
Pietershurg en omtrent 1 myl van die Hollandsdrift-spoorweg-
halte. (Vorige huurders: J. J. en J. C. Potgieter.) Volgens
rapport is die hoewe geskik vir mielies, kafferkoring, grond-
boontjies, tahak, ens., en gesond vir groot- en kleinvee. Die
hoofpad na Pietershurg gaan oor die hoewe.

Volgens rapport is die volgende verbeterings op die hoewe:
Woonhuis (sinkdak, 7 kamers), rondawel, waenhuis en stal,
sinkgebou, boorgat, windpomp (gebreek), vrugte- en ander
bome, buiteomheining, (Die verbeterings is in 'n verwaar-
loosde toestand.)

) ];:‘erwitute.—Die mineraalregte is aan 'n derde party voor-
ehou.

Gedeelte 2 van die gedeelte A van Hollandsdrift No. 113 is
onderworpe aan ’n serwituut van uitspanning, groot 1/75ste
van 919 morge 3-34 vierkant roede.

Hoewe No. 3.—Geleé omtrent 15 myl noord van die dorp
en spoorwegstasie Carolina. (Vorige huurders: C. T. en P. L.
Venter.) Volgens rapport is die hoewe geskik vir mielies,
boontjies, hawer, en ertappels en gesond vir groot- en kleinvee.

'n  standhoudende

Watervoorsiening.—Van fonteine en
spruit op die hoewe. "

Volgens rapport is die volgende verbeterings op die hoewe:
Woonhuis (5 vertrekke, strooidak), klipkraal, vrugte- en ander

bome, huite- en binneomheining.

Hoewe No. 4. —Geled omtrent 6 myl suid van die dorp Pot-
chefstroom en omtrent 7 myl suid van die spoorwegstasie
Potchefstroom. (Vorige huurder: A. H. van den Burgh.)
Volgens rapport is die hoewe geskik vir heeste, skape, mieﬁes,
koring en lusern,

Volgens rapport is die volgende verbeterings op die hoewe:
Woonhuis (3 vertrekke, vervalle), huitegehou (vervalle), stal
vir 20 koeie, 350 bloekombome, binne- en buiteomheining,.

Serwitute.—Die grond is onderworpe aan en geregtig tot
'n serwituut vir die gebruik van 'n dam in die Mooirivier en
onderworpe aan 'n serwituut van watervoor wat oor die grond
gaan, wat meer volledig uiteengesit is in Transportakte No.
6515/1928, hesonderhede waarvan op aanvraag van die Sekre-
taris van Lande, Pretoria, verkry kan word.

Nora.—Die hoewe is in die Mooirivier riviergehied geleé,
en sekere waterbelastings is deur die suksesvolle applikant
betaalbaar aan die SBekretaris van die Mooirivier rivierraad,
Poshus 105, Potchefstroom.

Hoewe No. 5,—Geleé omtrent 17 myl wes van Zwartruggens-
dorp en omtrent 7 myl suidoos van Groot Marico-spoorweg-
stasie, (Vorige huurder: J. J. Grobler.) Dit word gerappor-
teer dat dit geskik is vir koring, mielies, tabak en klein- en
grootvee,

Volgens rapport is die volgende verbeterings op die hoewe:
Woonhuis (gebrande steen, sinkdak, slegte toestand), tabak-
skuur met sinkkamer, twee tabakskure, lemocen- en ander
vrugtebome, en omheining,

Serwitute.—Die grond is onderworpe aan en geregtig tot
seker serwitute ten aansien van regte tot water uit die dam
in die Maricorivier op Perseel 1, watervore en 'n reg van
deurgang, ens,, soos meer volledig blyk uit Akte van Trans-
port No. 7660/1921, besonderhede waarvan verkrybaar is op
aanvraag by die Sekretaris van Lande, op Pretoria.

Nora.—Stappe word op die oomblik gedoen met die oog op
die verdeling van die resterende gedeelte van gedeelte van die
plaas en die koste daarvan sal op ’n later datum by die
koopprys van die hoewe gevoeg word,

Hoewe No. 6.—Geleé omtrent 36 myl oos van die dorp
Ermelo en omtrent 9 myl oos van die spoorwegstasie Lothair,
(Vorige huurder: M. C. van Niekerk.) Volgens rapport is
die hoewe geskik vir groot- en kleinvee, mieclies, hawer en
boontjies. Die lande het egter bemesting nodig. Die weiding
bestaan uit scetveld. Dit is ook gerapporteer dat 'n vlei wat
deur die hoewe gaan met slak besmet 1s, en dit is nodig dat
die vee vir 'n sekere tydperk elke jaar van die hoewe ver-
wyder moet word.

Watervoorsiening.—Water uit die Usuturivier en fonteine
op die hoewe, .

Volgens rapporte is die volgende verbeterings op die hoewe:
Woonhuis (sinkdak, 4 vertrekke), rondawel, waenhuis en stal,
klipkraal, bloekombome en buiteomheining.

Serwitute.—Die hoewe is onderworpe aan 'n serwituut van
nitspanning, groot 5 morg.

Hoewe No. 7.—Geleé omtrent 38 myl noordoos van Middel-
burg-dorp en 3} myl suid van Stofberg-spoorwegstasie. (Vorige
huurder, M. C. Landsherg.) Volgens rapport is die hoewe
geskik vir mielies, tef, bone en hawer en ook vir beeste en
hasterskape en bestaan die volgende verbeterings daarop:
Woonhuis, buitegeboue, gom- en wattelbome, beesdipbak en
vyf myl binne- en buiteomheining. Die watervoorraad bestaan
uit vier sterk-lopende fonteine, waarvan twee hul ocorsprong
het aan die suidekant en wat gebruik word vir besproeiings-
doeleindes; die ander is laer af en word gebruik vir suiping.

Serwitute.—Die hoewe is onderworpe aan 'n serwituut van
uitepanning, groot 1/75ste van 725 morge 139 vierkante roede.

15
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Holding No. 8.—Situate about 15 miles north of Middel-
burg Township and Railway Station. (Previous lessees, A. Z.
and G. W. Greyling.) Reported to be suitable for large and
small stock. The lands are Lowever in need of fertilizer,
Six morgen of land can be irrigated.

Water supply.—Water from a permanent spruit. A dam
can be made in the spruit.

The following improvements are reported to be on the
holding : dwelling house (3 rooms, iron roof), outhuilding,
stone kraal, poplar trees and external fencing.

Holdings Nos. 9 and 10.—The holdings are sub-divisions of
the farm Vlakplaats No. 68, District of Carolina. The Settle-
ment is situate on the Pretoria-Delagoa Bay railway line,
about four miles from Godwan River Station. There is a
siding (Hemlock) on the settlement. ) )

The holdings are partly irrigable, and are said to be suitable
for all classes of cereals, cotton, deciduous fruits, potatoes,
tobacco, and other root crops, and citrus growing to a
moderate extent. Cattle and goats thrive well. The climate
is fairly healthy, but somewhat malarious in bad seasons. The
annual rainfall varies between 25 and 30 inches.

Holding No. 9.—Improvements: Dwelling-house with
outbuildings, and fencing. (Previous lessee, E. D. Sutton.)

Holding No. 10.—Improvements: Dwelling-house (in
bad repair) store-room and fencing.

Servitudes.—The dipping tank on Portion D of the
farm Vlakplaats No. 68, derives its water supply from an
earth dam on this holding and a condition will be
embodied in the lease to be issued in respect of this
holding and in the subsequent Crown Grant, stipulating
that the water supply for dipping purposes shall continue
to be derived from this dam. (Previous lessee, L. S
Minnaar.)

Special Remarks and Servitudes.

Both holdings are subject to a perpetual servitude of aque-
duct in favour of the farm Grootgeluk No. 116, District of
Nelspruit, in terms of order of Water Court*dated 12th July,
1910, and registered in the Deeds Office under No. 213/19108S.

Both holdings are also subject to the servitudes and are
entitled to the rights (if any) mentioned, or referred to, in
Deed of Transfer No. 149/1917, under which the Government
holds the land, and Deeds of Servitude Nos. 75/1908S and
994 /19198S.

Holding No. 9 is further subject to—

(a) a right-of-way in favour of the travelling public to
the main road to Hemlock Siding, and Godwan River;

(b) such rights as the lessee or owner of portion G of the
farm Vlakplaats No. 68, District of Carolina, and any
other persons, may have in the water flowing from the
mountain on portion H of the said farm, which said
water has been diverted from its natural course at a
point marked * intake as indicated on diagram 8.G.
No. 3329/29, and the lessee of the holding shall at his
own expense construct a furrow from a point marked
¢“dam ' as indicated on the said diagram, in order
to divert back to the natural course of the spruit, such
share of the water as the lessee or owner of portion G of
the said farm, or other person, may be entitled to.
The furrow so constructed shall be maintained in a
proper state of repair by the lessee of the holding so
as to ensure a free and uninterrupted passage of water
to the spruit.

Water Supply.

The water supply for irrigation purposes is under the
jurisdiction of the Vlakplaats Irrigation Board, and the
lessee shall conform to the by-laws of that er any other
irrigation board from which such water supply may be
obtained, and such other by-laws and regulations that are
now in force, or may from time to time become of force,
and shall pay such water rates, maintenance, and other
charges as may in future be levied by the said or any other
irrigation board.

Both holdings shall be subject to such servitudes as may be
necessary in connection with the existing canals, furrows
and other irrigation works on the farm and the Government
shall have the right to take and lead water from the
irrigation works an%l from and over all or any of the holdings
by furrows or any other means for the benefit of other
holdings or Government or private land or for public or any
other purposes, without compensation to the lessees concerned,
as also the necessary rights of ingress and egress to and
from such rights-of-way over any holdings as may be necessary
for these purposes.

No gunarantee is or will be given by the Government that
a sufficient supply of water will be available at any time for
the irrigation of any holding, or any portion thereof, and
no responsibility is or will be accepted by the Government
at any time owing to any diminution in the volume of the
water available for irrigation purposes or that may be due
to flooding or diversion.

In order to provide for the proper and efficient control and
maintenance of the main canals there shall be reserved a strip
of land fifteen feet in width on both sides of the said canals.
The right is reserved to fence such area and to carry out such
works thereon as may be necessary in connection with the
irrigation development of the settlement.
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Hoewe No. 8.—Geleé omtrent 15 myl noord van die dorp en
spoorwegstasie Middelburg. (Vorige huurders A. Z. en G. W,
Greyling.) Volgens rapport is die hoewe geskik vir groot-
en kleinvee. Die lande het egter bemesting nodig. Ses
morge grond kan besproei word.

Watervoorsiening.—Water uit 'n standhoudende spruit. ’'n
Dam kan in die spruit gemaak word.

Volgens rapport is die volgende verbeterings op die hoewe:
Woonhuis (3 vertrekke, sinkdak) buitegebou, klipkraal, popu-
lierbome en buiteomheining.

IHoewes Nos, 9 en 10.—Die hoewes is onderverdelings van

die plaas Vlakplaats No. 68, Carolina distrik. Die neder-
setting is op die Pretoria-Delagoabaai-spoorweg geles, onge-
veer 4 myl van Godwanrivier-stasie. Daar is 'n halte (Hem-
lock) oE die nedersetting.
_ Die hoewes is gedeeltelik besproeibaar en na beweer word
is hulle geskik vir alle graansoorte, katoen, sagte vrugte,
ertappels, tabak en anderwortelgewasse, en sitrushome behoort
taamlik te beantwoord. Beeste en bokke aard goed. Die
klimaat is taamlik gesond maar gedurende slegte seisoene
kom malaria in 'n sekere mate voor. Jaarlikse reénval wissel
af van 25 tot 30 duim.

Hoewe No. 9.—Verbeterings: Woonhuis met buitekamer
en omheining. (Vorige huurder, E. D. Sutton.)

Hoewe No. 10.—Verbeterings: Woonhuis (verwaarloos)
pakkamer en omheining.

Serwitute.—Die dipbak op gedeelte D van die plaas
Vlakplaats No. 68, kry sy water uit 'n gronddam o
hierdie hoewe, en 'n voorwaarde sal in die huurkont-raE
opgeneem word en in die latere Kroongrondbrief wat ten
aansien van hierdie hoewe uitgereik sal word, bepalende
dat water uit hierdie dam vir dipdoeleindes beskikbaar
moet bly. (Vorige huurder, L. 8. Minnaar.)

Spesiale Opmerkings en Serwitute.

Beide hoewes is onderworpe aan 'n ewigdurende serwituut
van waterleiding ten gunste van die plaas Grootgeluk No. 116,
distrik Nelspruit, kragtens die order van die Waterhof,
gedateer 12 Julie 1910 en in die Registrasiekantoor geregis-
treer onder No. 213/1910S.

Beide hoewes is ool onderworpe aan die serwitute en is
geregtig tot die regte (indien enige) aangehaal of genoem
in Akte van Transport No. 149/1917, kragtens waarvan die
regering die grond hou, en Akte van Serwituut Nos. 75/19088
en 99419198,

Hoewe No. 9 is verder onderworpe aan—

(2) 'n reg van deurgang ten gunste van die reisende
publiek tot die hoofpad na Hemlock-halte en Godwan-
rivier-stasie;

(b) sodanige regte as wat die huurder of eienaar van
gedeelte G van die plaas Vlakplaats No. 68, distrik
Carolina, en enige ander persone, mag hé op die water
wat van die berg op gedeelte H van genoemde plaas
vloei, en wat van sy natuurlike loop van ’'m punt
gemerk ,, intake ' soos aangetoon op kaart S.G. No.
3329/29, afgelei is, en die huurder van die hoewe moet,
op eie koste, van 'n punt gemerk ,, dam *’, soos aange-
toon op gencemde kaart, 'm voor maak om sodeoende
sodanige deel van die water as wat die huurder of
eienaar van gedeelte G van genoemde plaas, of enige
ander persoon, op geregtig is, terug te lei na die
natuurlike loop van die spruit. Die voor aldus gemaak
moet in behoorlike toestand van reparasie deur die
huurder van die hoewe gehou word, om 'n vry en onbe-
lemmerde stroom water na die spruit te verseker,

Watervoorraad.

Die watervoorraad vir besproeiingsdoeleindes is onder die
jurisdiksie wvan die Vlakp]i)aata-bespmeiingsraad, en die
huurders moet voldoen aan die bywette van die Raad of enige
ander besproeiingsraad waarvan sodanige watervoorraad ver-
kry word en sodanige ander bywette en regulasies wat tans
van krag is of van tyd tot tyd van krag word, en moet die
waterbelastings, onderhouds- en ander koste, wat in die
toekoms deur genoemde of enige ander besproeiingsraad opgelé
word, betaal. '

Beide hoewes is onderworpe aan sodanige serwitute, as wat
in wverband met die bestaande kanale, vore, en ander
besproeiingswerke op die plaas benodig is, en die regering
behou die reg om water te neem en te lei van die besproeiings-
werke en van en oor almal of enige van die hoewes deur
middel van vore of op enige ander manier, tot nut van ander
hoewes of regerings- of private grond of vir publieke of
ander doeleindes, sonder vergoeding aan die betrokke
huurders, asook die nodige regte van ingang en uitgang van
en tot, en sulke regte van deurgang oor hoewes as wat nodig
is vir hierdie doeleindes.

Geen versekering word gegee of sal deur die regering gegee
word dat daar 'n genoegsame voorraad water te enmiger tyd
beskikbaar sal wees vir die besproeiing van enige landbou-
hoewe of gedeelte daarvan, en geen verantwoordelikheid word
of sal deur die regering te eniger tyd aanvaar word vir enige
vermindering van die water wat vir besproeiingsdoeleindes
beskikbaar is, of wat 'n gevolg is van oorstroming of afleiding.

Ten einde te sorg vir 'n behoorlike en doeltreffende beheer
en onderhoud van die hoofkanale moet 'n strook grond vyftien
voet breed, aan weerskante van genoemde kanale uitgehou
word. Die reg word voorbehou om genoemde strook grond te
omhein en om sulke werke daarop uit te voer as wat nodig
is in verband met die besproeciing van die nedersetting.
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The spruit known as the ‘‘ Railway Spruit’ is not to be
used or interfered with by the settlers in any way, and the
water therein shall not be polluted by them. The rights of
the Railway Administration in respect of the reserve in
connection with the water supply for Godwan River Station,
as more fully deseribed in Deed of Servitude No. 75/19088,
shall in no way be interfered with by settlers.

Roads,

All roads on the farm Vlakplaats No. 68, District of
Carolina, not being public roads under the administration
of the Provincial Authorities, shall be kept in good order and
shall be maintained jointly by the lessees of the holdings, on
the said farm at their own expense.

Holding No. 11.—The land comprising these portions is
situate between the Roseneath Township and Ennerdale North
Township. The Vereeniging-Langlaagte railway line runs
through the Settlement and Anglers Halt is the nearest rail-
way halt.

The land is said to be generally suitable for summer crops,
fruit trees, and all classes of stock. Dairying should be carried
out successfully owing to the close proximity of the railway
and markets, Johannesburg being about 20 miles distant. Tree
planting is successful, as 1s evidenced by the existing planta-
tions of firs and gums, and the apple orchards. The mean
annual rainfall is 31.96 inches.

Improvements: School building, brick, iron roof and cement
floor; dwelling-house, 5 rooms, stome, iron roof and earthen
floors (both buildings are in need of repair); one outbuilding
brick and stone, with thatch roof; one silo; one mile of
fencing, with iron and wooden standards; plantation of fir,
bluegum and poplar trees,

Servitudes.

The holding is subject to the servitudes and is entitled to
the rights (if any) mentioned, or referred to, in Deed of
Transfccll' No. 15314/1920, under which the Government holds
the land.

Portions X, V and Z shall receive such water, if any is
available, as the Committee of Management may apportion to
the said land from the dam and the springs situate on Portions
00 and JJ of the farm Roodepoort No. 18, and shall be
entitled to—

(a) a servitude of storage in respect of the main dam on the
said Portion 00 and the distributory dam on Portion R;

(b) a servitude of agqueduct for a furrow from the main
dam situate on Portion 00, which furrow traverses
Portions 00, JJ, P, R, and V; and

(c) the rights of ingress and egress necessary for the purpose
of enjoyment of the servitudes under (a) and (b)
provided that the maintenance and the cleaning of the
dam and furrow shall be under the control of the
Committee of Management,

The lessee shall be entitled to a right-of-way over Portion
WW of the said farm Roodepoort No. 18.

Portion XX is subject to a right-of-way in favour of the
travelling public.

Formation of Committee of Control,

The lessee, together with the lessees and/or owners of the
remaining portions of the said farm Roodepoort No. 18, shall,
in terms of section forty-siz (d) of the Land Settlement Act,
1912, as amended, form a Committee of Management to
control and regulate—

(a) the distribution of water to irrigable land and the
maintenance of the siphons and pumps and any irriga-
tion works on the said farm;

(b) any other matters of communal interest to lessees on
the said farm;

provided that, from the date of the commencement of the
lease, the Government shall cease to be liable for the
observance of any duties or the payment of any charges
imposed by or arising from the requirements of (a) and (b)
hereof.

General.

The person to whom the land is allotted shall, together
with the lessees and/or owners of Portions O, P, Q, R, 8, T
U, . AA, BB, CC, DD, EE, FF and PP of the said
farm ﬁ,oudepaart No. 18, keep the spruit traversing the land,
and the portions mentioned free from all noxious weeds and
other obstructions, so that water may flow freely and not
cause flooding of any land. TIn the event of any dispute
arising in the matter, the decision of the Commitfee of
Management shall be final.

No guarantee is given by the Government that a sufficient
supply of water will be available for the irrigation of any
portion of the holding, and no responsibility is or will be
accepted by the Government for any loss or damage that may
be sustained by the lessee at any time owing to the diminu-
tion in the volume of the water available for the irrigation
of the land, or that may be due to flooding or diversion.

The right is reserved to the Minister of Lands, or his duly
authorised representative, to lead water over the holding by
distributory or other furrows or pipes or any other means
for the benefit of any other holdings or Government land, or
for public purposes without compensation to the lessee, as
also the right of ingress to or egress from the holding,

Die setlaars mag geensins die spruit bekend as die
» Railway Spruit’ gebruik of daarop inbreuk maak nie, en
mag nie die water daarin besoedel nie. Die setlaars mag
geensins op die regte van die Spoorwegadministrasie ten
opsigte van die reserwe in verband met die watertoevoer na
Godwanrivier-stasie, soos meer volledig beskrywe in Akte
van Serwituut No. 75/1908S inbreuk maak nie,

Paaie,

Alle paaie op die plaas Vlakplaats No, 68, distrik Carolina
wat nie paaie onder die beheer van die Provinsiale Owerheid
18 nie, moet gesamentlik deur die huurders van die hoewes
op genoemde plaas op hul eie koste in goeie orde en toestand
gehou word.

Hoewe No. 11.—Die grond, wat bogemelde gedeeltes uit-
rgaak is geleé tussen Roseneath en die stadsgebied Ennerdale-
Noord. Die \*ereen19;111g-Langlaagte-spoorweg loop deur die
nedersetting en Anglers-halte is die naaste spoorweghalte.

Die grond word geskik beskou vir allerhande somergesaaides
vrugtebome en alle soorte vee, Melkboerdery behoort sukses-
vol te wees weens die nabyheid van die spoorweg en mark.
Johannsburg is slegs 20 myl daarvandaan. Bome word met
sukses geplant, wat bewys word deur die reeds bestaande
denne- en gomplantasies, asoolk appelboorde. Die gemiddelde
reénval is 31.96 duim per jaar.

Verbeterings: Skoolgehou van steen, met sinkdak en
sementyloer ; woonhuis van klip, § vertrei:ke, sinkdak, grond-
vloere (alber geboue het reparasie nodig); een buitegebou
steen en klip, met strooidak; een voerkuil; een my om-

{;eining, van yster- en houtpale; denne, bloekom- en populier-
08.

Serwitute,

Die hoewe is onderworpe aan die serwitute en is geregti
- - . - 1
tot die regte (indien enige) aangehaal of genoem in Agkte %ﬁ;%
Tran[!iplort No. 15314/1920, kragtens waarvan die regering die
grond hou.

Gedeeltes X, V en Z moet, indien water beskikbaar is, soveel
daarvan ontvang as wat die Komitee van Beheer aan die
grond tocken, vanuit die dam en fonteine geled op gedeeltes
00 en JJ van gemelde plaas Roodepoort No. 18, en die hoewe
18 geregtig tot—

(@) serwitute van waterbewaring ten opsigte van die hoof-
dam op gemelde gedeelte OO0 en die leidam op ge-
deelte R ;

(b) 'n serwmuuft dv_an]:l'.va;;‘nin-!eiliing ten opsigte van 'n water-
voor vanaf die hoofdam op Gedeelte 0Q t -
deelte 00, JJ, P, R en V gan: oo " Thverie

(¢) die regte van toegang en uitgang nodig om van die
.:s!qrwmét-ehom:ller (a%{ en (b) Eebmik te kan maak, mits

e onderhoud en skoonmaak van die dam en wat
by die Komitee van Beheer berus. ps

Die huurder is geregtiz tot 'n re van deurgan, or

Gegeeedlteltngva_n ger(ioainde plaas Roufepoﬂrt No. igB g0
eelte AX 1s onderhewig aan 'n reg van d 5

gunste van die reisende puhl?fek. T ERing e

Samestelling van Komitee van Beheer.

Die huurder moet tesame met die huurders en/of eienaars
van die resterende gedeeltes van genoemde plaas Roodepoort
No. 18, kragtens artikel ses-en-veertig (d) van die Kroon-
grond Nederzettings Wet, 1912, soos gewysig, 'n Komitee van
Beheer saamstel by wie die kontrole oor en reéling van—

(@) die verdeling van die watertoevoer na besproeibare
grond, en die instandhouding van die sifons en pompe
en alle besproeiingswerke op gemelde plaas:

(b) alle ander sake wat van gemeenskaplike beiang is vir
die huurders op gemelde plaas moet berus;

met dien verstande dat die regering vanaf die datum waarop
die huurkontrak van krag word, nie aanspreeklik is vir die
uitvoer van die pligte of die betaling van koste in verband
El'etbmke voortspruitend uit die vereistes van (a) en (b)
1erbo.

Algemeen.

Die persoon aan wie die hoewe toegeken word moeb, tesame
met die huurders en/of eienaars van Gedeeltes 0, P Q, R,
8, T, U, W, ¥, AA, BB, CC, DD, EE, FF en PP var
genocemde plaas hoodepuort No. 18, die spruit, wat oor die
grond en gemelde gedeeltes loop, vry hou van alle onkruid en
ander belemmerings, sodat die water daarin vry kan loop
sonder om oorstroming te veroorsaak. Ingeval van enige
verskil in die saak, is die beslissing van die Komitee van
Beheer finaal.

Van regeringswed word geen versekering gegee dat vol-
doende water beskikbaar sal wees vir die besproeiing van
enige gedeelte van die hoewe, en geen aanspreeklikheid word
of sal deur die regering aanvaar word, vir enige verlies of
skade wat die huurder te eniger tyd ly as gevolg van 'n
vermindering in die hoeveelheid water heskikbaar vir be-
sproeiingsdoeleindes, of wat die gevolg is van oorstroming of
aflei van water.

Die Minister van Lande of sy behoorlik gemagtigde ver-
teenwoordiger behou die reg voor om deur midds van ver-
delings- of ander vore of pype of op ander wyse water oor
die hoewe te lei ten bate van ander hoewes of regeringsgrond
of vir publieke doeleindes, sonder daarvoor aan die hetrokke
huurder vergoeding te betaal, asook die reg van toegang tot
of uitgang uit die hoewe.

17
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There is a caretaker on the holding and the successful
applicant must afford him every facility to reap any standing
crops and to remove any buildings or other structures which
may have been erected by him. )

All roads on the settlement, not being public roads under
the administration of the Provincial authorities, shall be
kept in good order by the lessees jointly and severally at

their own expense.

Applications for Holdings Nos. 12 and 13 must be forwarded
to the Provincial Representative, Department of Lands, P.O.
Box 747, Capetown.

Holding No. 12.—Situate on the Kaap Platean, about
43 miles east-south-east of Kuruman, and abont 58 miles west
of Taungs, along the Taungs-Kuruman main road (previous
lessee—B. Nel). Reported to be suitable principally for
cattle. The veld is rather poor and it is infected with
¢« yermeerbos ”’ and ‘‘ slangkop *’; it is essential that cattle
be fed with bone-meal.

The following improvements are reported to be on the
holding: Dwelling-house, outside-room, wagonhouse, wind-
mill, well and fountain, whole boundary fenced and several
miles of camp fencing.

Holding No. 13.—Situated 130 miles north-west of Kuruman
and about 83 miles north-west of Olifantshoek. The railway
bus passes over the farm twice a week. The following
improvements are reported to be on the holding: Dwelling-
house (3 rooms), 3 boreholes with handpump, cement dam
and 10,500 yards boundary fencing. The holding is suitable
for cattle and is well covered with kameel-, soetdoring and
other varieties. The veld consists of mixed sweet grass.

Norg.—The Department recently assumed liability for the
erection of boundary fencing between this farm and the
adjoining farm Brypaal, and the successful applicant will be
required to pay half the costs of the fence between each
holding. Applicants’ attention is specially invited to the
conditions regarding fencing under ‘‘ General Remarks’.

Nore.—On several of the holdings hereby advertised there
are temporary lessees, or caretakers, and they will be
allowed all facilities for the tending and reaping of any crops
that may be on these holdings at the date of allotment.

Sprciar. CONDITIONS,

 Holding No. 12.—The undermentioned condition will be
inserted in the Lease and Crown Grant to be issued in respect
of this holding : —
¢ That the right is reserved to the public travelling
over the land herevy leased/sold to pass over and graze
their live stock on each side of such road or roads
running over the land and shown on the diagram(s) as
may, with the approval of the Administrator, %e selected
by the Divisional Council for the purposes of trekpaths,
such trekpaths not to exceed a width of 200 yards on each
gide of such road or roads, provided that where no roads
or, in the opinion of the Administrator, insufficient roads
are indicated on the diagram(s), the puf)lic travelling over
the land shall have the right to pass over and graze
their live stock along such routes or courses as may, with
the approval of the Administrator, be selected by the
Divisional Council for the purposes of trekpaths, such
rouzn;s or courses, however, not to exceed the width of 400
yards.'

Holdings Nos. 12 and 13.
The following special conditions will be inserted in the leases

which it is proposed to issue and in the Crown Grants to be
issued later:—

(a) Giving the Government the right to resume the whole
or a portion of any holding required for public pur-
poses or outspan purposes on payment of compensation
therefor;

(b) stipulating that roads and thoroughfares, whether they
are described on the diagram or not, existing on the
lands shall remain free and uninterrupted, and requir-
ing the lessee of any holding to grant to any adjacent
or neighbouring proprietor a way or road of necessity
to or from the land of such adjacent or neighbouring
proprietor;

(¢) governing the exploitation of minerals;

GeENERAL CONDITIONS,

The leases to be issued vill contain conditions relative to
residence, improvements, fencing, minerals, outspans, roads,
and such other conditions as_ are usually inserted in the
agricultural leases granted under the Land Settlement Act,
No. 12 of 1912, as amended. The rentals, which are payable
yearly in advance, are calculated on the purchase price on
the following percentage basis:—

Holdings Nos. 1 to 12,
First and second years: Nil.
Third year: 2 per cent. per annum.
Fourth and fifth years: 3} per cent. per annum.
In the event of extension of lease after five years: 3} per
cent. per annum.

Holding No. 13.
First and second years: Nil.
Third, fourth, and fifth years: 1 per cent. per annum.
In the event of extension of lease after five years: 1 per
cent. per annum.
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Daar is 'n opsigtér op hierdie hoewe en die suksesvolle
applikant moet hom alle geleenthede verskaf om enige staande
gewas te oes en om enige gebou of ander strukture deur hom
opgerig te verwyder.

Alle paaie op die nedersetting, behalwe publieke paaie onder
die beheer van die Provinsiale owerhede, moet deur die huur-
ders gesamentlik of afsonderlik op eie koste in goeie toestand
gehou word.

Aansoeke om hoewes Nos. 12 en 13 moet gerig word aan die
Provinsiale Verteenwoordiger, Departement van Lande, Pos-
bus 747, Kaapstad.

Hoewe No. 12.—Geleé op die Kaapse Plateau, ongeveer 43
myl oos-suidoos van Kuruman en ongeveer 58 myl wes van
Taungs, aan die hoofweg Taungs-Kuruman. (Vorige Huurder
—B. Nel.) Gerapporteer veral geskik te wees vir beeste. Die
veld is van 'n swak gehalte en is besmet met ,, vermeerbos =
en ,, slangkop »’: dis noodsaaklik dat beenmeel aan heeste
gevoer word.

Volgens rapporte is daar ’n woonhuis, buitekamer, waen-
huis, windpomp, put en fontein, en alle grens- en enige myle
kampomheinings op die hoewe.

Hoewe No. 13.—Geleé 130 myl noordwes van Kuruman en
omtrent 83 myl noordwes van Olifantshoek. Die spoorwegbus
gaan tweekeer per week oor die plaas. Dit is gerapporteer
dat die volgende verbeterings op die hoewe is: Woonhuis (3
vertrekke), 3 boorgate met handpomp, sementdam en 10 500
tree grensomheining. Die hoewe is geskik vir beeste en daar
is baie kameel-, soetdoring en ander soorte. Die veld bestaan
uit gemengde soetgras.

N.B.—Die Departement het onlangs aanspreeklikheid aan-
vaar vir die oprigting van omheinings tussen hierdie plaas en
die aangrensende plaas Brypaal en die suksesvolle applikant
sal die helfte van die koste van die omheining tussen elke
hoewe moet betaal. Die aandag van applikante word spesiaal
gevestig op die voorwaardes insake om eining onder ,, Alge-

mene opmerkings "',

OrmerkiNg.—Op verskillende hoewes hierby geadverteer, is
tydelik huurders of opsigtes, en hulle moet toegelaat word
om die gesaaides, wat op datum van toekenning op daardie
hoewes is, te versorg en te oes.

SpESIALE VOORWAARDES,

Hoewe No. 12.—Die volgende voorwaarde sal by die Huur-
kontrak en Kroongrondbrief wat ten aansien van hierdie
hoewe uitgereik word, ingelyf word:—

,» Hierby word vir en ten bate van die reisende publiek
die reg voorbehou em oor die hierby verhuurde/toege-
kende grond te gaan en om hulle vee te laat wei aan
weerskante van sodanige pad of paaie wat ocor die grond
soos aangedui op die kaart(e), as met goedkeuring van
die Administrateur, deur die Afdelingsraad aangewys
mag word vir die doel van trekpaaie; sodanige trekpaaie
is nie breér as 200 jaart aan weerskante van sodanige
weg of wed nie, mits egter, dat waar geen wed of,
volgens mening van die Administrateur, onvoldoende weé
op die kaart(e) aangedui word, die reisende publiek die
reg het om oor die grond te gaan en hulle vee te laat wei
langs sodanige roetes of bane as met goedkeuring van
die Adminstrateur, deur die Afdelingsraad aangedui
mag word vir die doel van trekpaaie; sodanige roetes of
bane is egter nie breér as 400 jaart nie .

Hoewes Nos. 12 en 13.

Onderstaande spesiale voorwaardes sal in die voorgestelde
huurkontrakte en die daaropvolgende Kroongrondbriewe opge-
neem word, nl., waarhy—

(a) Aan die regering die reg
betaling van skadevergoedin
gedeelte "daarvan vir publieke
uitspanming terug te neem;

(b) bepaal word dat bestaande paaie en deurgange vry en
onbelemmerd moet bly, of hulle op die kaart aangetoon
word of nie, en die huurder van die hoewe verplig
word om aan enige aangrensende of naburige eienaar
'n noodweg of -pad te gee na of van die grond van
sodanige aangrensende of naburige eienaar;

(¢) die ontginning van minerale gereél sal word.

verleen word om teen
die hoewe of enige
doeleindes of vir 'm

ALGEMENE VODRWAARDES.

Die huurkontrakte wat uitgereik sal word, bevat voor-
waardes in verband met okkupasie, verbeterings, omheining,
minerale, uitspannings, paaie en sulke ander voorwaardes
as gewoonlik gestel word in landbhou-huurkontrakte, uitgereik
kragtens die ,, Kroongrond-nederzettingswet, No. 12 van
1912 ", en Wysigingswette. Die huurgeld, wat jaarliks voor-
uitbetaal moet word, is bereken op die koopprys volgens
onderstaande persentasiebasis:—

Hoewes Nos. 1 tot 12,
Eerste en tweede jaar: Niks,
Derde jaar: 2 persent per jaar.
Vierde en vyfde jaar: 3} persent per jaar.
In geval van verlenging van huurkontrak na vyf jaar:
3% persent per jaar.

Hoewe No. 13.
Eerste en tweede jaar: Niks.
Derde, vierde en vyfde jaar: 1 persent ;l:‘er jaar.
In geval van verlenging van huurkoentrak na vyf jaar:
1 persent per jaar.
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In the event of the option of conditional purchase bein
exercised, the purchase price hecomes payable in 65 equa
yearly instalments, which include capital and interest, the
latter being calculated at the rate of 3} per cent. in the case
of Holdings Nos. 1 to 12 and 1 per cent. in the case of
Holding No. 13.

Oceupation—

The leases to be issued will contain conditions to the effect
that the lessees shall personally and beneficially occupy the
holdings allotted within a certain period from the date of
allotment, and thereafter for a particular period during every
calendar year as follows: —

HLoldings Nos. 1 to 6, 8, and 11 fo 13, to be occupied
within three months and for at least eleven months in
every calendar year,

Holding No. 7, within three months and for at least eight
months in every calendar year.

Holdings Nos. 9 and 10, within six months and for at
least eight months in every calendar year.

Boreholes—

A clause will be inserted in the leases which it is proposed
to issue in respect of those holdings on which boreholes have
been or may be sunk, giving the Government access to and
the right to take water from the boreholes for drilling pur-
poses for a period of five years from the dates of the leases.

It will be a condition of lease that the successful applicant
tor any of the above holdings on which boreholes exist or may
be sunk previous to or after allotment will be held responsible,
as from the date of allotment or of completion of the work,
for the proper care and maintenance of the horehole or hore-
holes on his holding, and shall be liable for any damage caused
thereto. He must, therefore, on no account raise water with-
out proper pumping machinery.

All boreholes are, as a rule, equipped with hand-pumps, but
it may possibly occur that in isolated cases no pump has been
erected, in which case inquiries as to the most suitable
machinery to be utilized in econnection with any borehole
should be made to the Director of Irrigation, Pretoria, by the
successful applicant before proceeding to erect pumping
machinery.

The pumping test made by the Irrigation Department in
connection with the boreholes mentioned was as reliable as
possible, but the Government accepts no responsibility for any
loss or damage that may be sustained by a lessee should on
a new or extended pumping t-st taking place the water sup ly
in the borehole be found to be less than that stated in tiis
notice, or in the event of the other particulars given in
respect of the borehole being found to be inaccurate,

Surveys—

Should it at any time be found necessary to resurvey a
holding, or take out a certificate of amended title, owing to
errors 1n the existing survey, all costs incidental to such
survey or certificate of amended title must be borne by the
lessee. Should it be found that the holding is of greater
extent than that stated in this notice the lessee shall benefit
thereby, without any increase of purchase price being made;
on the other hand, should the area be found to be less than
that stated in this notice, the lessee shall accept such lesser
area without reduction of the purchase price, and no claim
against the Government will exist in respect of any reduced
area.

Sub-divisions—

In the event of any of the holdings being allotted to two
or more lessees it shall be a special condition of the lease
that the Minister may at his discretion call upon the lessees
to have the holding sub-divided at their own expense in a
manner agreed upon by the lessees and approved by the
Minister, or, failing such agreement within a period of not
more than three months, in a manner to he determined by
the Minister. Buch agreement amongst the lessees or deter-
mination by the Minister shall state—

(1) the share to be borne by each lessee in respect of the
costs of sub-division, inclusive of the costs of survey;

(2) where any advance has been made, the amount whereof
has not been added to the purchase price, the share to
be received by each lessece in respect of any stock,
implements, or other things and the amount of the
liability to be assumed by each lessee in respect of the
share received by him;

(3) the purchase price of each sub-division, due regard
being had to any improvements effected by the Minister
or by means of an advance made by the Minister, and
the share of the capital amount of such instalments as
may have been paid.
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Ingeval die opsie van voorwaardelike aankoop uitgeoefen
word, is die koopprys betaalbaar in 65 gelyke jaarlikse
paaiemente wat kapitaal en rente insluit. aasgenoemde

word bereken teen 'n rentekoers van 3} persent in die geval
Em hoewes Nos. 1 tot 12, en 1 persent in die geval van hoewe
0. 13.

Inbesitneming.

Die huurkontrakte wat uitgereik moet word, sal die be-
palings bevat dat die huurders die plase wat aan hulle toe-
geken word, persoonlik en op nuttige wyse moet bewoon binne
'n sekere termyn vanaf die datum van toekenning en daarna
vir 'n bepaalde termyn elke jaar, soos hieronder aangegee:—

Hoewes Nos. 1 tot 6, 8, en 11 tot 13, moet binne drie
maande in besit geneem word en vir minstens elf maande
in elke kalenderjaar.

Hoewe No. 7, binne drie maande en vir minstens agt
maande in elke kalenderjaar.

floewes Nos, 9 en 10, binne ses maande en vir minstens
agt maande elke kalenderjaar.

Boorgate—

Die huurkontrakte wat aangegaan moet word ten aansien
van die hoewes waarop hoorgate reeds gemaak is of later
gemank mag word, sal 'n klousule bevat wat die Regering
die reg van toegang verleen tot, en die reg om water te neem
nit die boorgate vir hoordoeleindes, gedurende 'n termyn van
vyf jaar vanaf die datum van die huurkontrakte.

'n Voorwaarde van die huurkontrak sal wees, dat die
suksesvolle applikant vir enige van bogencemde hoewes waar-
op hoorgate bestaan of voor of na toekenning, gemaak mag
word, met ingang van die datum van toekenning of van vol-
tooiing van die werk, verantwoordelik gehou sal word vir die
behoorlike oppas en instandhouding van die hoorgat of boor-
gate op sy hoewe en aansprecklik sal wees vir enige skade
daaraan veroorsaak. Hy moet derhalwe in geen geval sonder
behoorlike pompmasjinerie water daaruit trek nie.

Alle boorgate is in die reél met handpompe toegerus, maar
dit is moontlik dat daar in sommige gevalfe geen pomp op-
gerig is nie. In sulke gevalle behoort die suksesvolle appﬁ-
kant, alvorens pompmasjinerie op te rig, by die Direkteur
van Besproeiing, Pretoria, navraag te doen betreffende die
masjinerie wat die geskikste is vir gebruik in verband met
so'n boorgat.

Die toets deur die Besproeiingsdepartement gedoen in ver-
band met die hoeveelheid water wat uit genoemde boor-
gate gepomp kan word, was so vertroubaar moontlik., Die
regering aanvaar egter geen aanspreeklikheid vir enige
verlies of skade nie wat deur 'n huurder gely mag word indien
dit by 'n nuwe of uitgebreide toets blyk dat die water in die
boorgat minder is as in hierdie kennisgewing vermeld, of
ingeval ander besonderhede aangaande die boorgat gegee,
onjuis mag blyk,

Opmetings—

Indien dit ooit noodsaaklik blyk om die hoewe opnuut op
te meet of 'n sertifikaat van gewysigde eiendomshewys uit te
neem weens foute in die bestaande opmeting, moet alle koste
van so'n opmeting of sertifikaat van gewysigde eiendoms-
bewys deur die huurder gedra word. Indien dit blyk dat die
hoewe groter is as in hierdie kennisgewing vermeld, kom die
voordeel daarvan aan die huurder toe sonder dat die koopprys
van die hoewe verhoog word; blyk dit daarenteen dat die
grond kleiner is as in hierdie kennisgewing vermeld, moet die
huurder dit aanvaar sonder vermindering van die koopprys en
in so 'n geval het hy, ten opsigte daarvan, geen vordering
teen die regering nie.

Onderverdelings—

'n Bpesiale bepaling van die huurkontrak is dat, ingeval 'n
hoewe toegeken word aan twee of meer huurders, die Minister,
na goeddunke, van die huurders kan verlang om die hoewe op
hul eie koste onder te verdeel op 'n wyse soos deur die huurders
coreengekom en deur die Minister goedgekeur, of as hulle in
gebreke bly om binne 'n tydperk van hoogstens drie maande
so'n ooreenkoms te tref, dan op 'n wyse wat die Minister
vasstel. Sodanige ooreenkoms tussen die huurders of vasstel-
ling van die Minister moet vermeld—

(1) die aandeel van die onderverdelingskoste wat elke huur-
der moet betaal, met inbegrip van die koste van op-
meting ;

(2) indien ’'n voorskot verleen word, waarvan die bedrag
nie by die koopprys gevoeg is nie, die aandeel wat elke
huurder moet ontvang van enige vee, gereedskap of
ander goedere en tot watter bedrag elke huurder aan-
spreeklikheid moet aanvaar vir die aandeel wat hy ont-
vang het;

(3) wat die koopprys is van elke onderverdeling met behoor-
like inggneming van alle verbeterings wat deur die
Minister aangebring of deur middel van ’n voorskot
deur die Minister verleen is, en watter deel van die
reeds betaalde paaiemente kapitaal is.
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The lessees shall undertake, within three months after such
agreement has been reached or determination has been made
by the Minister, to take at their own expense such steps as
may be necessary to effect proper and legal cession of the
interests in the lease in accordance with the aforesaid agree-
ment or determination by the Minister.

GENERAL REMAREKS.
Issue of Crown Grants—

Crown grants of holdings may, in special cases, with the
approval of the Governor-General, be issued before the expiry
of a period of ten (10) years from the date of allotment.
When a lessee, after five (5) years' tenancy, can satisfy the
Land Board that the value of his holding with permanent
and substantial improvements exceeds by one-fourth the total
indebtedness of the lessee to the Government, section eight of
Act No. 21 of 1922 enables the Minister to issue a Crown
grant and accept a mortgage bond for the total amount of
the then remaining indebtedness.

The holdings hereby advertised are subject to the provisions
of section nine of Act No. 45 of 1937, which reads as follows: —

¢« No alienation, hypothecation, encumbrance by means
of a ‘servitude (other than a servitude of usufructus,
usus or habitatio) or division of any land which is a
holding or portion of a holding shall be effected after the
commencement of this Act without the consent in writing
of the Minister, granted upon the recommendation of the
Land Board, on such conditions as the Minister may think
fit to impose . . ."”

Fencing—

In the event of the Government being required, in terms of
the Fencing Act, No. 17 of 1912, or any amendments thereof,
to contribute towards the cost of femcing the boundaries, or
any part thereof, of any of the holdings advertised in this
notice, or to accept liability for the payment of such con-
tribution prior to the registration of the lease, the successful
applicant shall, on allotment being made to him, assume
liability for the payment of such contribution. The amoun®
of such contribution shall be paid by the allottee to the
Government in cash, or at the option of the allottee it may
be added to the valuation of the holding, in which case the
rental payments and interest on the purchase price shall be
increased accordingly. The successful applicants for any of
the holdings on which the boundaries or part thereof are
fenced shall accept liability under the Fencing Act, 1912, or
any amendment thereof, for any amounts which may be
claimed by adjoining owners in terms of the said Act.

Miscellaneous—

In the case of accidents to persons or cattle consequent on
the existence of shafts, tunnels, and other conditions arising
out of prospecting and mining operations undertaken prior
to the date of the commencement of the lease, the lessee shall
not be entitled to compensation from the Government or the
prospector or claimholder.

All rights to minerals, mineral products, mineral oils,
metals, and precious stones are reserved to the Crown unless
otherwise stated in this notice.

The Department has made every effort to render as accurate
as possible the information given in this notice, but does not
hold itself responsible for any inaccuracies which may be
contained in this notice.

The rent paid during the lease period of five years is not
deducted from the purchase price in the event of the option
to purchase being exercised.

Apglicants are recommended personally to inspect the hold-
ings before formally applying therefor. In considering appli-
cations for holdings, Land Boards decline, as a rule, to
recommend allotments to applicants who have failed to inspect
personally or to have had_inspected on their behalf the hold-
ing applied for. No railway or transport concessions are
given by the Government in connection with the inspection
of holdings.

Occupation can be granted immedjately upon allotment,
unless other provision be made in the letter of allotment.

All applications must be submitted on the prescribed form,
which can be obtained from the magistrates of the districts
in which the farms are situate; the Secretary for Lands,

Pretoria; the Provincial Representative Department of
Lands, Parliament Street, Capetown, and the Provincial
?e;;rgsentative, Department of Lands, P.O. Box 316, Bloem-
ontein.

The Department has a staff dealing specially with applica-
tions and inquiries for land, and prospective settlers desirous
of obtaining information with regard fo land settlement are
advised to apply for such information direct to the Depart-

ment of Lands, Union Buildings, Pretoria.
20 RN

Die huurders moet binne drie maande na so 'n ooreenkoms
gesluit of 'n vasstelling deur die Minister gemaak is, onder-
neem om op hul eie koste sodanige maa.tregls te tref as wat
nodig is om volgens Wet die regte in die huurkontrak, volgens
bogenoemde ooreenkoms of vasstelling deur die Minister
behoorlik te sedeer.

AroEMENE OPMERKINGS.
Uitreiking van Kroongrondbriewe—

Kroongrondbriewe van hoewes kan in spesiale gevalle met
toestemming van die Goewerneur-generaal uitgereik word voor
afloop van 'n termyn van tien (10) jaar na datum van toe-
kenning. As 'n huurder, na vyf jaar vanaf toekenning van 'n
hoewe, die Landraad kan oortuig dat die waarde van Sy
hoewe met permanente verbeterings van 'n deeglike aard
een-vierde meer bedra as die totale skuld van die huurder
aan die regering, is die Minister kragtens artikel agt van
Wet No. 21 van 1922 bevoeg om ’n Kroongrondbrief uit te
reik en vir die totale bedrag van die skuld wat dan oorbly
'n verband aan te neem.

Die hoewes hierby geadverteer, is onderworpe aan die
be allin_gs van artikel nege van Wet No. 45 van 1937, wat as
volg lui:—

,, Na die inwerkingtreding van hierdie Wet mag geen
grond wat ’n hoewe of 'n deel van ’'n hoewe is, ver-
vreemd, verpand, deur 'n ander serwituut as 'n serwituut
van vruggebruik, van gebruik of van bewoning beswaar
word, of verdeel word nie, sonder skriftelike toestemming
van die Minister op aanbeveling van die landraad verleen
op sodanige voorwaardes as wat die Minister wenslik ag
om te stel ¢

Omheinings—

Ingeval die regering, ingevolge die Omheiningswet, No.
No. 17 van 1912, of enige wysiging daarvan, moet bydra
tot bestryding van die koste van die omheinings of enige
edeelte daarvan ten opsigte van enige van die hoewes in hier-
ie kennisgewing geadverteer, of om aanspreeklikheid vir die
betaling van sodanige bydraes te aanvaar, voor die registrasie
van die huurkontrak, moet die suksesvolle applikant by die toe-
kenning van 'n hoewe aan hom, die annspreeklikheid vir die
betaling van sodanige bydraes aanvaar. Die bedrag van so-
danige bydraes moet deur die perscne aan wie die hoewe toe-
geken word, kontant aan die regering betaal word, of
kan, as die persoon aan wie die hoewe toegeken word, sulks
verkies, by die koopprys van die hoewe gevoeg word, en in
so'n geval word die bedrag van huurgeld en rente op die
koopprys dienooreenkomstig verhoog. Die suksesvolle appli-
kante vir enigeen van die hoewes wat geheel of gedeeltelik
omhein is, moet coreenkomstig die Omheiningswet van 1912, of
wysiging daarvan, aanspreeklikheid aanvaar vir enige bedrae
wat deur die eienaars van aangrensende plase kragtens ge-
noemde wet gevorder mag word.,

Algemeen,

Ingeval van ongelukke van persone of vee wat plaasvind
as pevolg van die bestaan van skagte, tonnels en ander toe-
stande veroorsaak deur prospekteer- en m nwerksaamhede
onderneem voor die datum van aanvang van die huurkontrak,
is die huurder nie geregtig tot vergoeding van die kant van
die Regering of die prospekteerder of die kleimeienaar nie.

Die regering behou alle regte op minerale, mineraal-
produkte, mineraal olies, metale en edelgesteentes tensy
anders vermeld in hierdie kennisgewing.

Die Departement het alle pogings aangewend om die infor-
masie in hierdie kennisgewing vervat, so korrek moontlik op
te gee, maar is nie aanspreeklik vir moontlike onjuisthede
daarin nie.

Die huurgeld wat gedurende die huurtermyn van vyf jaar

betaal is, word nie van die koopprys afgetrek ingeval die

opsie van aankoop uitgeoefen word nie.

Applikante word aangeraai om die hoewes persoonlik te
inspekteer alvorens aansoek daarom te doen. Landrade is, by
die oorweging van aansoeke om hoewes, nie in die reél geneig
om aan te beveel dat toekennings gemaak word aan applikante
wab versuim het om die hoewes waarom hulle aansoek gedoen
het persoonlik te inspekteer of deur iemand anders namens
hulle te laat inspekteer nie. Die regering staan geen spoor-
weg- of ander transportkonsessies in verband met die inspeksie
van hoewes toe nie.

Inbesitneming kan onmiddellik na toekenning toegestaan
word tensy in die brief van toekenning anders bepaal word.

Alle aansoeke moet gedoen word op die voorgeskrewe vorm

_wat verkrygbaar is by die magistrate van die distrikte waarin

die hoewes geleé is; die Sekretaris van Lande, Pretoria; die
Provinsinle Verteenwoordiger, Departement van Lande,
Parlementstraat, Kaapstad; en die Provinsiale Verteen-
woordiger, Departement van Lande, Posbus 316, Bloemfontein.

Die Departement het 'n personeel wat spesiaal aansoeke
om en navrae betreffende grond behandel en aanstaande neder-
setters wat met betrekking tot grondnedersetting informasie
verlang, word aangeraai om aansoeke om informasie reg-
streeks aan die Departement van Lande, Uniegebou, Pretoria,
te rig.
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DEPARTMENT OF COMMERCE AND INDUSTRIES.

The following Government Notices are published for general
information : —

No. 1677.] [14 October 1938.

CHANGE OF ADDRESS: SUPERINTENDENT OF
ASSBIZE AND STANDARDS BUREAU.

It is hereby notified for general information that the above
offices, at present situated at 196 Commissioner Street,
Johannesburg, will be transferred to Libri Building, Church
Street, Pretoria (P.0, Box 431, Pretoria), with effect from
the 1st of November, 1938,

% No. 1760.] [28 October 1938.
NOTICE UNDER SECTIOl\nga?SNE OF THE SUGAR ACT,

I, Apniaxn Pauvrus Jomanses Fourie, Minister of Com-

merce and Industries, being satisfied—

(a) that the Supplementary Agreement between growers,
millers and refiners, appearing as a schedule hereto,
has been approved by growers and millers in the
manner provided in sub-section (1) (D) of section one
of the Sugar Act, 1936;

(b) that, subject to the conditions stipulated in the letter
of the Secretary for Commerce and Industries to the
Chairman of the South African Sugar Association No.
C.T. 135/1/18/1 of the 27th September, 1938, ut}d
accepted by the Chairman on behalf of the Industry in
his reply dated the 5th October, 1938. it would be in
the public interest to publish the said Supplementary
Agreement under the provisions of the said Act;

do hereby publish the said Supplementary Agreement in
terms of sub-section (3) of section one of the Sugar Act, 1936.

A. P. J. FOURIE,

Minister of Commerce and Industries.

SCHEDULE.

This Memorandum of Agreement made between the Natal
Sugar Millers’ Association, on behalf of millers (and of such
refiners of sugar as are members of such Association), and
South African Cane Growers’ Association, on behalf of
growers, which Associations warrant by their signatures
hereto that this Agreement has been approved of or con-
curred in by or on behalf of (a) growers within the meaning
of section one (1) (b) of the Sugar Act, 1936, who preduced
not less than 90 per cent. in weight of the total amount of
sngar cane produced by such growers in the Union during
the twelve months ending on the 31st December, 1937, and
who were not less than 90 per cent. in number of such
growers, and (b) millers who produced not less than 80 per
cent. in weight of the total output of sugar manufactured in
the Union during the said twelve months, which Agreement
is concurred in, as parties also thereto, by—

(1) Umfolozi Co-operative Sugar Planters, Ltd.,
(2) J. H. Shire, and
(3) Glendale Sugar Estates,

being the only millers in the Union who are not members of
the said Millers’ Association and who produced the balance in
weight of the total output of sugar aforesaid, and also by
Hulett’s South African Refineries, Limited, being the only
refiners of sugar in the Union who are not members of the
said Millers’ Association:

WITNESSETH :

Whereas under the provisions of the Sugar Industry Agee-
ment of 1936 1:!111)11'sh.=:(f| under Government Notice No. 1359 of
1936 (hereinafter called the Main Agreement) the maximum
output of sugar permitted in any one season is fixed at
476,488 tons;

And whereas there is now a considerable quantity of surplus
cane, that is to say cane mature and ready for cuiting this
season in excess of the gquantity required to manufacture the
said 476,488 tons; and it is believed that during the two
succeeding seasons there will also be considerable quantities
of surplus cane:

And whereas it is desirable that a portion of such surplus
cane should be milled and the sugar manufactured therefrom
exported during this and each of the two succeeding seasons:

Now therefore it is agreed as follows:—

1. INTRODUCTION.

This Agreement shall upon publication thereof hy the
Minister in the Union Government Gazetfe in pursuance of
the Sugar Act, 1936, be and become binding upon all
growers, millers and refiners as therein provided.

DEPARTEMENT VAN HANDEL EN NYWERHEID.

. Onderstaande Goewermentskennisgewings word vir algemene
informasie gepubliseer:—

No. 1677.] [14 Oktober 1938,

VERANDERING VAN ADRES: SUPERINTENDENT
VAN YEWESE EN STANDAARDSBURO.

Hierby word vir algemene informasie hekendgemaak dat
bogenoemnde kantore, tans aan Commissionerstraat 196,
Johanneshurg, geled, met ingang van 1 November 1938, na
die Librigebou, Kerkstraat, Pretoria (Poshus 431, Pretoria),
verplaas sal word. 14-21-28

% No. 1760.] [28 Oktober 1938.

GOEWERMENTSKENNISGEWING INGEVOLGE
ARTIKEL EEN VAN DIE SUIKERWET, 1936.

ApriaN  Pavrnus  Jomanses Fourie, Minister van

Ek
Handel en Nywerheid, in die cortuiging—

(@) dat  die  Aanvullingsooreenkoms tussen planters
meulenaars en raffineerders, waarvan 'n vertaling in n
bylae hiervan verskyn, goedgekeur is deur planters en
meulenaars op die wyse voorgeskryf in subartikel (1) (b)
van artikel een van die Suikerwet, 1936;

(b) dat, onderworpe aan die voorwaardes gestel in die brief
van die Sekretaris van Handel en Nywerheid aan die
Voorsitter van die Suid-Afrikaanse Suikervereniging
No. C.T. 135/1/18/1 van 27 September 1938, en deur
die Voorsitter namens die Nywerheid aangeneem in
sy antwoord van 5 Oktober 1938, dit in die openbare
belang sou wees om gencemde Aanvullingsooreenkoms
te publiseer kragtens die hepalings van genoemde wet;

publiscer hierby ’'n vertaling van genocemde Aanvullings-
ooreenkoms ingevolge subartikel (3) van artikel een van die

Suikerwet, 1936.
A, P.J. FOURIE,
Minister van Handel en Nywerheid.

BYLAE.

Hierdie Memorandum van Ooreenkoms aangegaan tussen
die Vereniging van Natalse Suikermeulenaars, namens
meulenaars (en van sodanige Suikerraffineerders as wat lede
van dié Vereniging 1is), en die Vereniging van Suid-
Afrikaanse Suikerrietplanters, namens die Planters, watter
Vereniginge deur hulle handtekeninge hierby waarborg dat
hierdie Ooreenkoms goedgekeur is, of dat instemming daar-
mee hctgig is, deur of namens (a¢) Planters binne die betekenis
van artikel (1) (h) van die Suikerwet, 1936, wat gedurende
die twaalf maande geéindig op 31 Desember 1937, minstens
90 gersent aan gewig geproduseer het van die totale hoeveel-
heid suikerriet deur sulke planters in die Unie geproduseer,
en wat in getal minstens 90 persent van sulke planters was,
en (b) meulenaars wat minstens 90 persent aan gewig gepro-
duseer het van die totale opbrings van suiker wat gedurende
genoemde twaalf maande in die Unie vervaardig is, met
watter Ooreenkoms ingestem word, as synde ook partye daar-
toe, deur:—

(1) Umfolozi Co-operative Sugar Planters, Ltd.,
(2) J. H. Shire, en
(3) Glendale Sugar Estates,

as die enigste menlenaars in die Unie wat nie lede van
genoemde Meulenaarsvereniging is nie en wat die res aan
gewig van, die totale opbrings van voornoemde suiker gepro-
duseer het, en ook deur Hulett se Suid-Afrikaanse Raffi-
naderye, Beperk, as die enigste Suikerraffineerders in die
Unie wat nie lede van genoemde Meulenaarsvereniging is
nie:
Grruic.

Nademaal ingevolge die bepalings van die Suikernywer-
heidsooreenkoms van 1936, afgekondig by Goewermentskennis-
gewing No. 1359 van 1936 (hierinlater die Hoofooreenkoms
genoem) die maksimum opbrings van suiker in enige afsonder-
like seisoen vasgestel is op 476,488 ton:

En nademaal daar tans 'n aansienlike hoeveelheid surplus-
suikerriet is, dit wil sé, suikerriet ryp en gereed om in
hierdie seisoen gesny te word buiten en behalwe die hoeveel-
heid vereis om genoemde 476,488 ton te vervaardig; en
gemeen word dat gedurende die twee opeenvolgende seisoene
daar ook aansienlike hoeveelhede surplus suikerriet sal wees:

En nademaal dit wenslik is dat 'n gedeelte van sulke
surplus suikerriet gemaal moet word en die suiker daarvan
vervaardig gedurende hierdie en elkeen van die twee volgende
seisoene ultgevoer moet word:

So is as volg ocoreengekom : —

1. INLEDING.

Hierdie Ooreenkoms is en word by publikasie hiervan deur
die Minister in die [Unie-Staatskoerant ingevolge die Suiker-
wet van 1936 bindend vir alle Planters, Meulenaars en
Raffineerders soos daarin hepaal. :

21
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2. DURATION OF AGREEMENT.

(a) This Agreement shall be operative from the 1st day of
September, 1938, and shall terminate on the 30th day of
April, 1941, unless sconer determined under sub-clause (b%
hereof, from which date, whichever is the earlier, it wil
cease to be of any foree or effect, save as to any payments to
be made hereunder.

(b) This Agreement shall automatically terminate on the
day on which the Council of the South African Sugar
Association resolves that it be terminated. No mew supple-
mentary Agreement shall be entered into unless it 1s
previously approved hy 90 per cent. of millers and growers as
provided in Clause 1 of the Sugar Act, 1936.

3. ApprTioNaL Svucar Quoras.

(a) There are hereby allocated to all mills for each season
covered by this Agreement additional sugar quotas equal to
the tonnages which under Clause 17 of the Main Agreement
ghall in each season fall to be deducted from their respective
original quotas as set out in Schedule A to the Main Agree-
ment.

In the event of any mill failing to fill its additional sugar
quota allocated in terms of this Clause such additional quota
or the unfilled portion of it shall be allocated in the same

manner as is provided for the allocation of unfilled gquotas by
Clause 20 of the Main Agreement.

(b) The total of such additional quotas in each season, which
total is estimated to be not less than 9,530 tons during the
1938-39 season and which shall not exceed 12,312 tons in any
season covered by this Agreement and the total of all quotas
allocated in each season by the Central Board in pursuance
of sub-clause (f) hereof shall be added to the total of Schedule
A, namely, 476,488 tons of sugar.

(¢) Such additional quotas and all additional quotas
allocated by the Central Board in pursuance of sub-clause
(f) hereof shall in all respects be regarded as if they were
included in the 476,488 tons aforesaid, that is to say, they
shall be taken into account when calculating the price to be
paid to the growers for their cane and when fixing guotas
and they shall be liahle to all levies imposed under sub-clause
(b) of Clause 2 of Schedule D to the Main Agreement and
imposed by the South African Sugar_Association in terms of
Clause G2 of the Main Agreement and under this Agreement,
gave that the additional quotas, allocated under sub-clanse (f)
hereof shall not be taken into account when fixing quotas
under the Main Agreement.

As the inclusion of these additional quotas in caleulating
the price aforesaid will have the effect of reducing the price
to be paid to growers, any Turopean grower whose deliveries
under the Main Agreement and under Clanses 3 and 4 of this
Agreement total 3.500 tons or less shall for the season in
- which such deliveries were made receive in addition to such
price such amount as will re-instate the price paid to him for
cane supplied under the Main Agreement and under this
Clause to the price which he would have received had such
additional quotas not been allocated.

The total sum required for this purpese shall be regarded as
an Industry obligation and shall be provided out of the levy
or levies imposed by the South African Sugar Association in
terms of Clause 62 of the Main Agreement.

(d) The tonnage allocated to each mill on the assumption
that the minimum of 9.530 tons will be allocated is set out in
Column J of Schedule 1 hereto. If a larger or smaller total
is allocated each mill’s quota shown in that column will be
increased or decreased proportionately.

(e) The 1,412 tons of sugar provided in Clause 17 of the
Main Agreement ‘‘ For Contingencies (for allocation to any
mill or mills in the discretion of the Central Board)' shall
be fully utilised by the Central Board in each of the three
seasons covered hy this Agreement, to provide cane -quotas for
growers who had planted cane for delivery, prior to Ist May,
1936, but who have not qualified for a quota at any mill under
the provisions of the Main Agreement. These quotas shall he
allocated among such growers pro rata to the means of their
respective deliveries during the two seasons 1936-37 and
1937-38. Of this quantity not less than 1,000 tons shall be
reserved for non-Europeans.

(f) There are hereby also allocated to the Sugar Industry
?entra] Board 1,088 tons of sugar or their equivalent in cane
or allocation or re-allocation in each season among growers
and/or millers as that Board by a majority shall in its
absolute discretion deem fit.

4. AppitioNAL SuGArR QuoTas.
There are hereby allocated.

(a) 4,000 tons of sugar to such mills, excluding Umfolozi,
Shire and Glendale, as shall be determined by the
Exeentive of the Council of the South African Sugar
Association (hereinafter and in Schedule 2 called * %he
Executive ’') and in such proportions as shall be decided
by the Executive. The quantity of sugar to be
allocated to each mill and the allocation among Euro-
pean growers of the cane required to manufacture such
suia.r shall be determined in the manner set out in
Schedule 2 hereto.

2. Duur vaN OOREENKOMS,

(a) Hierdie Qoreenkoms tree in werking op die eerste da
van September 1938, en eindig op die 30ste dag van Apri
1941 tensy eerder beéindig ingevolzve subklousule (b) hiervan,
vanaf watter datum, watter een ook al die eerste is, dit sal
ophou om van enige krag of uitwerking te wees, behoundens
enige hetalings wat ingevolge hiervan gemaak moet word.

(b) Hierdie Qoreenkoms beéindig vanself op die dag waarop
die Raad van die Suid-Afrikaanse Suikervereniging besluit
dat dit heéindig word. Geen nuwe aanvullings-ooreenkoms
sal gesluit word nie, tensy dit vantevore goedgekeur word
deur 90 persent van die Meulenaars en Planters soos bepaal
in klousule 1 van die Suikerwet van 1936.

3. ADDISIONELE SUIKERKWOTAS.

(a) Hierby word aan aile meules vir elke seisoen, gedek
deur hierdie Ooreenkoms, addisionele suikerkwotas toegewys
gelyk aan die tonnemaat wat ingevolge klousule 17 van die
Hoofooreenkoms in elke seisoen afgetrek moet word van
hulle onderskeie oorspronklike kwotas soos uiteengesit in
Bylae A van die Hoofooreenkoms. ingeval enige meule in
gebreke bly om die addisionele suikerﬁwota soos toegewys
ooreenkomstig die bepalings van hierdie kfousule, aan te
vul, word sodanige addisionele kwota of die angevulde
gedeelte daarvan toegewys op dieselfde wyse as wat bepaal is
vir die toewysing van ongevulde kwotas deur klousule 20
van die Hoofooreenkoms.

(b) Die totaal van sulke addisionele kwotas in elke seisoen,
watter totaal op minstens 9.530 ton gedurende die 1933-39
seisoen geskat word en wat 12,312 ton in enige seisoen gedek
deur hierdie Ooreenkoms nie mag oorskry nie, en die totaal
van alle kwotas in elke scisoen deur die Sentrale Raad toe-
gewys ingevolge subklousule (f) hiervan, word gevoeg by die
totaal van Bylae A, naamlik 476,488 ton suiker,

(¢) Sulke addisionele kwotas en alle addisionele kwotas,
deur die Sentrale Raad toegewys ingevolge subklousule (f)
hiervan, word in alle opsigte beskou asof hulle begrepe was
in voornoemde 476,488 ton, d.w.s., daarmee word rekening
gehou by die berekening van die prys wat aan die planters
vir hulle suikerriet betaal moet word, en by die vasstelling
van die kwotas, en hulle is onderworpe aan alle heffings
opgeléd ingevolge subklonsule () van klousule 2 van Skedule
D van die Hoofooreenkoms en opgelé deur die Suid-
Afrikaanse Suikervereniging ooreenkomstig klousule 62 van
die Hoofooreenkoms, en ingevolge hierdie Ooreenkoms,
hehoudens dat die addisionele kwotas toegewys ingevolge sub-
klousule (f) hiervan nie in aanmerking geneem word by die
vasstelling van die kwotas ingevolge die Hoofooreenkoms nie.

Aangesien die insluiting van hierdie addisionele kwotas
hy die berekening van bogenoemde prys 'n vermindering van
die prys wat aan planters betaal word, ten gevolge sal hg,
moet elke blanke plante wie se afleweringe ingevolge die
Hoofooreenkoms in totaal 3,500 ton of minder bedra, vir die
seisoen waarin sulke afleweringe gemaak is, buiten en hehalwe
sodanige prys. so 'n bedrag ontvang as wat die prys aan hom
betaal vir suikerriet, gelewer ingevolge die Hoofooreenkoms
en ingevolge hierdie klousule, weer sal bring op die prys wat
hy sou ontvang het as sodanige addisionele kwotas nie toege-
wys was nie. Die totale bedrag wat vir hierdie doel benodig
word, word as 'n las op die bedryf geag, en word verkry deur
die heffing of heffings wat die Suid-Afrikaanse Suikervereni-
ging ingevolge klonsule 62 van die Hoofooreenkoms oplé.

(d) Die tonnemaat wat aan elke meule toegewys iz in die
veronderstelling dnt die minimum van 9,530 ton toegewys sal
word, word in kolom J van Bylae 1 hiervan uiteengesit.
Indien 'n groter of kleiner totaal toegewys word. sal die
kwota vir elke meule, soos in daardie kolom aangetoon, na
verhonding vermeerder of verminder word.

() Oor die 1,412 ton sniker, wnarvoor klousule 17 van die
Hoofooreenkoms voorsiening maak, ,. Vir Gebeurlikhede (vir
toewysing aan enige meule of meulens na goedvinde van
die Sentrale Raad)’, moet deur die Sentrale Raad ten volle
beskik word in elk van die drie seisoene waaroor die Ooreen-
koms gaan, vir die toekenning van kwotas aan planters wat
voor 1 Mei 193G suikerriet vir aflewering geplant het, maar
wat nie ingevolge die bepalings van die Hoofooreenkoms vir
kwota ten opsigte van enige meule in aanmerking gekom het
nie. Die kwotas moet aan sodanige planters toegeken word
in verhouding tot die gemiddelde van hulle onderskeie
aflewerings gedurende die twee seisoene 1936-37 en 1937-38.
Minstens 1.000 ton van hierdie hoeveelheid moet vir nie-
blankes opsy gesit word.

(f) Aan die Sentrale Raad vir die Suikerbedryt word
hierby ook nog 1,088 ton suiker, of di» ekwiwalent daarvan in
suikerriet, toemeken vir toewysing of hertoewysing in elke
seisoen aan planters en/of meulenaars, soos genoemde Raad
met 'n meerderheidshesluit na volstrekte goeddunke kan
handel.

4, ADDISIONELE SUIKERKWOTAS.
Hierby word toegewys:—

(a) 4.000 ton suiker aan sodanige meules behalwe Umfolozi,
Shire en Glendale, as wat deur die Uitvoerende Komitee
van die Raad van die Suid-Afrikaanse Suikervereniging
(hierinlater en in Bylae 2 die ,, Uitvoerende Komitee ”
genoem) vasgestel word en in sodanige verhouding as
wat die Uitvoerende Komitee besluit, Die hoeveelheid
suiker wat aan elke meule toegeken word en die toe-
kenning onder die blanke planters van die suikerriet
vir die vervaardiging van sodanige suiker, word vasge-
stel soos uiteengesit in Bylae 2 hiervan.
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The allocations set out in Column A of Schedule 1 are
provisional only. )

In the event of any gquestion or dispute arising out of
or in connection with the interpretation or operation of
Schedule 2 the decision of the Executive shall he final
and binding,. :

(b) 4,330 tons of sugar to the mills in the proportions set
opposite their respective mnames in Column B of
Schedule 1 hereto for the adjustment of quota anomalies
among their luropean growers, such adjustment to be
made by a Committee or Committees appointed by the
Furopean growers supplying each miller. These appoint-
ments shall be made in accordance with rules to be
framed from time to time by the South African Cane
Growers’ Association, and the adjustments shall be
made by the Committee or Committees so appointed
whose decision shall be final and binding,.

(¢) 1.082 tons of sugar to the mills and in the proportions
set opposite their respective names in Column C of
Schedule 1 for distribution among their non-European
growers at the discretion of the Mill Group Boards with
primary regard to the reasonmable requirements of the
smaller growers.

(d) The whole of the cane used for the manufacture of the
sugar allocated under this clause, which totals 9,412
tons of sugar, shall be paid for at the same price as is
paid for cane supplied under the Main Agreement
(save that it shall not be entitled to any payment from
the Equalisation Fund) which shall be provided in
manner following, that is to say:—

(i) The mill to whom the cane is supplied shall pay
the price calculated in terms of Clause 5 (f)
hereof.

(i1) The payment of the balance shall he an industry
obligation and shall be provided out of the levy or
levies imposed by the South African Sugar
Association in terms of Clanse 62 of the Main
Agreement.

5. ADDITIONAL Sucar QuoTas,

(a) There are hereby further allocated 23,968 tons of sugar
to the mills set out in Schedule 1 hereto in the proportions
set opposite their respective names in Column H thereof.

(b) 9,946 tons of that quantity shall be allocated to the
mills as set out in Column E thereof for distribution among
their Iluropean growers pro rata to their mean peaks. These
growers shall for the purposes of this clause be known as the
European section,

The term ‘* mean peak ’” where it appears in this sub-clause
and in the immediately succeeding sub-clause (¢) shall mean
the highest average of individual supplies to any mill of two
consecutive years between the years 1931-32 and 1935-36.

(¢) 1,871 tons of that guantity shall he allocated to the
mills as set out in Column F thereof for distribution among
their non-luropean growers pro rata to their mean peaks,
These growers shall for the purposes of this clause be known
as the non-European section.

() 12,151 tons of that quantity shall he allocated to the
mills set out in Column G thereof in respect of their miller-
cum-planter cane. Tach mill may deal with its allocation of
sugar under this sub-clause, or its equivalent in cane, as it
may decide.

(e) If any grower to whom an allocation of cane is made in
pursuance of sub-clause (b) hereof does not require such
alloeation in whole or in part he shall without delay notify his
Mill Group Board, who shall forthwith allocate, in its
discretion, the guantity not required to another grower or
other growers in the Wuropean section of that mill. Similarly
should any grower to whom an allocation of cane is made in
pursuance of sub-clause (¢) hereof not require such allocation
m whole or in part, he shall without delay notify his non-
European Board or Mill Group Board, as the case may he,
who shall forthwith allocate, in its diseretion, the quantity
not required to another grower or growers in the non-
European section of that mill.

Any surplus in either section after the requirements of that
section shall have been satisfied shall be surrendered forth-
with to the mill concerned. The mill may deal with any cane
&0 surrendered or its equivalent in sugar as it may decide,

(f) All cane delivered by a grower to a mill under this
clause shall be paid for at a price which shall be determined
as follows : —

(i) Upon the basis of the average sucrose of his eane in
accordance with the marginal formula contained in
Schedule B to the Main Agreement and the Chemists’
Scale contained in Schedule C to that Agreement,
save that the base price of 96° cargo sugar referred
to in Clause 2 of the said Schedule B shall be the
average price per ton of 2,000 lh. of all such sugar
without exception sold in terms of Clause 8 hereof
and that the export railage rates shall be deemed to
be the railage referred to in Clause 3 (b) of the said
Schedule B.

Die toekennings uiteengesit in kolom A van Bylae 1
is slegs voorlopig.

Ingeval daar enige twyfel of twis ontstaan uit of in
verband met die vertolking of werking van Bylae 2, is
die beslissing van die Uitvoerende Komitee finaal en
bhindend.

(b) 4,330 ton suiker aan die menles ooreenkomstig die ver-
houdings teencor hul onderskeie name in kolom B van
Bylae 1 hiervan om die Kwota-ongerymdhede onder die
blanke planters te skik. Sodanige skikking moet deur
'n Komitee of Komitees, aangestel deur die blanke
planters wat elke meulenaar voorsien, gemaak word.
Hierdie aanstellings moet geskied ooreenkomstig die
regulasies wat van tyd tot tyd deur die Vereniging van
Suid-Afrikaanse Sulkerrietplanters opgestel word en
die skikkings moet deur die Komitee of Komitees aldus
aangestel gemaak word, Die beslissing van die
Komitees iz finaal en hindend.

(¢) 1,082 ton suiker aan die meules ooreenkomstig die ver-
houdings teencor hul onderskeie name in kolom C van
Bylae 1 vir verdeling onder die nie-blanke planters, na
goeddunke van die Meulegroeprade veral met inag-
neming van die redelike vereistes van die minder
belangrike planters.

(d) Vir al die riet wat vir die vervaardiging van suiker,
ingevolge hierdie klousule toegewys, gebruik word, wat
9,412 ton suiker beloop, word betaal teen dieselfde prys
as wat vir riet betaal word wat ingevolge die Hoofoor-
cenkoms verskaf word (behalwe dat dit geen reg het op
betaling uit die Gelykstellingsfonds nie) wat as volg
voorsien word, d.w.s.—

(i) die meule waaraan die riet verskaf word, moet die
prys betaal wat kragtens klousule (5) Cf) hiervan
hereken is.

(i) Die betaling van die saldo is 'n nywerheidsver-
pligting en moet voorsien word uit die heffing
of hefings opgelé deur die Suid-Afrikaanse
Suikervereniging kragtens klousule 62 van die
Hoofooreenkoms.

5. ADDISIONELE SUIKERKWOTAS.

(u{ Hierby word verder 23,968 ton suiker toegewys aan die
meules uiteengesit in Bylae 1 hiervan ooreenkomstig die
verhoudings teenoor hulle onderskeie name in kolom H daar-
van. .

(b) 9.946 ton van daardie hoeveelheid word toegeken aan
die meules soos uiteengesit in kolom. B daarvan vir verdeling
onder die blanke planters in verhouding tot hul gemiddelde
hoogtepunte. Vir die doeleindes van hierdie klousule is hier-
die planters bekend as die Blanke Afdeling. Die woorde
»» emiddelde hoogtepunt ”’, waar dit in hierdie subklousule
en die een wat onmiddellik daarop volg voorkom, beteken die
hoogste gemiddelde van afsonderlike VOOrsiening aan enige
meule gedurende twee agtereenvolgende jare tussen die jare
1931-32 en 1935-36.

(¢} 1.871 ton van daardie hoeveelheid moet toegewys word
aan_die meules soos uiteengesit in kolom F daarvan vir
verdeling onder die nie-blanke planters in verhouding tot hul
gemiddelde hoogtepunte. Vir die doeleindes van hierdie
klousule is hierdie planters bekend as die nie-Blanke Afdeling.

(d) 12,151 ton van daardie hoeveelheid moet toegeken word
aan die meules uniteengesit in kolom G hiervan ten opsigte
van hul ,, meulenaar-cum-planter-riet **. Elke meule kan na
eie goeddunke beskik oor sy eie toekenning van suiker, inge-
volge hierdie subklousule, of die gelykwaardige hoeveelheid
riet.

(e) As enige planter aan wie 'n toewysing van riet inge-
volge subklousule (b) hiervan gemaak is, geen sodanige
toewysing, geheel of gedeeltelik, vereis nie, moet hy onmiddel-
lik sy Meulegroepraad daarvan in kennis stel, wat onverwyld,
na goeddunke, die hoeveelheid wat nie vereis word nie aan ’n
ander planter of planters in die blanke afdeling van daardie
meul, moet toewys. Insgelyks as enige planter, aan wie 'n
toewysing van riet ingevolge subklousule (¢) hiervan gemaak
is, geen sodanige toewysing, geheel of gedeeltelik vereis nie,
moet hy onmiddellik sy Nie-blanke Raad of Meulegroepraad,
na gelang van die geval, in kennis stel, wat onverwyld, na
goeddunke, die hoeveelheid wat nie vereis word nie aan ’n
ander planter of planters in die Nie-blanke Afdeling van
daardie meule moet tocken.

Inige surplus wat in enige afdeling hestaan, moet, nadat
aan die vereistes van daardie afdeling voldoen is, onverwyld
aan die betrokke meule corhandig word. Die meule kan na
eie goeddunke beskik oor enige riet wat aldus oorhandig word
of die gelyke waarde daarvan in suiker.

(f) Vir alle riet wat ingevolge hierdie klousule deur ’'n
planter aan 'n meule verskaf word, word hetaal teen 'n prys
wat as volg vasgestel moet word : —

(i) Op grond van die gemiddelde rietsuiker van sy riet
ooreenkomstig die kantformule vervat in Bylae B
van die Hoofooreenkoms en die Skaal van Skei-
kundiges vervat in Bylae C van daardie Qoreenkoms,
behalwe dat die basisprys van 96° vragsniker, genoem
in klousule 2 van genoemde Bylae B, die gemiddelde
prys per ton van 2,000 Ib. moet wees van al sodanige
sniker, sonder nitsondering, as wat kragtens klousule
8 hiervan verkoop word, en dat die nitvoerspoorweg-
tariewe beskou moet word as die spoorvraggeld
genoem in klousule 3 (b) van gencemde Bylae B.

23
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(ii) In addition to the price provided for under (i) above
there shall be payable to Growers in respect of cane
other than Uba supplied by them a price in accor-
dance with any determination or determinations now
or hereafter made in terms of Clause 46 of the Main
Agreement calculated on the average price and export
railage rates above mentioned.

(g) At any time during the currency of this Agreement the
93,968 tons may be decreased or increased by a unanimous
resolution of the Counctl of the South African Sugar

Association. Any increase or decrease shall be calulated
pro rata on the following figures:—
Buropean Section ... ... .o wve see ver eee o 9,046 tonms.
Non-European Section ... ... ... ... ... .. L871 tons,
Miller-cum-planter (including Umfolozi) ... 9,651 tons.

6. LEviEs ForR RAILAGE.

All mills other than Umfolozi, Glendale and Shire agree to
pay a levy of 1id. per ton on all cane crushed by them which
is supplied by growers, including themselves, in terms of
Clauses 4 and 5, and an additional levy of 1id. per ton upon
all cane owned by such mills and crushed by them in terms
of Clause 5 aforesaid.

These levies shall be paid to the Natal Sugar Millers’
Association to be applied as far as is possible in defraying
the railage paid to the South African Railways on all
rowers’ (excluding miller-cum-planter) cane supplied under

lguses 4 and 5 where such railage is normally paid by the
mill, If the levies are insufficient to defray the whole of this
railage it shall be used to reduce proportionately the total
of such railage paid by the mills concerned.

7. TransrorT CHARGES.

Subject to Clause 6, the incidence of payment of transport
charges on cane delivered under this Agreement shall be the
same as under the Main Agreement. :

Millers may divert cane supplied under Clauses 3, 4, and 5
of this Agreement to any Mill, provided that the grower
whose cane is diverted shall receive no more nor less than he
would have received had his cane not been diverted.

8. DIsPOSAL OF ADDITIONAL SUGAR.

All sugar manufactured under the terms of this Agreement
shall be exported and sold by the Crop Disposal Committee
of the South African Sugar Association, which Committee
shall establish a separate or “ B’ Pool for equalisation of
the proceeds of all such sugar but excluding the sugar
allocated under Clause 3 hereof.

9. CaneE Quoras.

(a) All cane delivered in each season covered by this Agree-
ment which is in excess of quotas allotted under the Main
Agreement and of cane supplied under Clause 20 of the Main
Agreement and of Clause 3 hereof shall be deemed to have
been supplied in terms of Clauses 4 and 5 of this Agreement.

(b) Any matter relating to the allocation of cane gquotas not
specifically provided for in this Agreement shall be determined
by the respective Mill Group Boards.

10. DaTES OoF PAYMENT.

The price to be paid for the cane to be supplied under this
Agreement shall be paid on the dates determined in accor-

dance with Clause 47 of the Main Agreement, save that the

price provided for in paragraph 5 (f) (ii) hereof shall be paid
as soon as the final figures are ascertained.

11. RarEABLE DELIVERIES.

All cane allocated in pursuance of this Agreement shall be
delivered with the cane allocated under the Main Agreement
rateably over the crushing season unless otherwise agreed
between mill and grower.

12. ConvERrsioN RaTIOS.

Each mill shall calculate the quantity of cane used to make
its sugar quota under the Main Agreement plus the additional
Emta allocated to it in terms of Clause 3 hereof, by using

e average conversion ratio for the season up to the date
upon which its spgar quota so increased was manufactured
and shall ascertain such ratio as at that date. This conver-
sion ratio shall be applied in determining the quantity of
cane supplied and to be supplied by each grower under the
Main Agreement and under Blause 3 hereof, '

(ii) Buiten en behalwe die prys waarvoor onder (i) hierbo
voorsiening gemaak is, is aan planters, ten opsigte
van ander riet as Uba wat deur hulle verskaf word
'n prys betaalbaar ooreenkomstig enige vasstelling of
vasstellings wat nou of hierna gemaak word ingevolge
klousule 46 van die Hoofooreenkoms. Die bedrag
word bereken op die gemiddelde prys en uitvoerspoor-
wegtariewe soos bovermeld.

}g) Die 23,968 ton kan te enigertyd wat hierdie Ooreenkoms
geldig is, op eenparige besluit van die Raad van die Buid-
Afrikaanse Suikervereniging verminder of vermeerder word.
Enige vermeerdering of vermindering moet pro rata volgens
onderstaande syfers bereken word :—

Blanke Afdeling ... ... oo v vie s ene e 9,946 ton.
Nie-blanke Afdeling ... ... ... ¢ «ov cos wee oo 1,871 ton.
Meulenaar-cum-planter (met inbegrip van

Tmfolozi) ... voo vee vee cre 200 wee wen oee 9,651 ton.

6. HEFFINGS VIR SPOORVRAGGELD.

Alle meules, behalwe Umfolozi, Glendale en Shire, stem
ooreen om ’'n izeﬂing van 1id. per ton op alle riet deur hulle
gepers wat deur planters insluitende hulself verskaf word, te
betaal ingevolge klousules 4 en 5, en 'n addisionele heffing
van 1id. per ton op alle riet wat die eiendom is van sodanige
meules en deur hulle gepers is kragtens genoemde klousule 5.

Hierdie heffings moet aan die Natalse Suikermeulenaars-
vereniging hetaal word, en moet so ver moontlik gebruik
word om die spoorvraggs’ld te dek wat aan die Suid-Afrikaanse
Spoorweé betaal word vir alle plantersriet (met uitsondering
van meulenaar-cum-planter) wat ingevolge klousules 4 en 5
verskaf is, waar sodanige spoorvraggeld gewoonlik deur die
meule betaal word. As die heffings nie genoeg is om die hele
bedrag van hierdie spoorvraggeld te dek nie, moet dit gebruik
word om die totaal van sodanige spoorvraggeld wat deur die
betrokke meules betaal word, na verhouding te verminder.

7. VERVOERKOSTE.

Behoudens die bepalings van klousule 6, is die trefwydte
van betaling van invoerkoste op suikerriet wat kragtens
hierdie Qoreenkoms gelewer word, dieselfde as volgens die
Hoofooreenkoms.

Meulenaars kan suikerriet, wat kragtens klousules 3, 4 en
5 van hierdie Qoreenkoms gefewer word, weer aan enige ander
meule stuur, met dien verstande dat die kweker wie se
suikerriet aldus afgelei is, nie meer of minder betaal word
nie as wat hy betaal sou word as sy suikerriet nie na 'n ander
meule gestuur word nie.

8. VERKOOP VAN ADDISIONELE SUIKER.

Al die suiker wat kragtens die bepalings van hierdie
Qoreenkoms vervaardig word, word uitgevoer en verkoop
denr die Oesverkoopskommissie van die Suid-Afrikaanse
Suikervereniging, en genoemde Kommissie stig 'n aparte of
,, B-Paol ” vir die gelykstelling van die opbrings uit alle
sodanige suiker, behalwe die suiker wat kragtens klousule 3
van hierdie Ooreenkoms toegewys is.

9. SUIKERRIETKEWOTAS.

(@) Alle suikerriet wat in elke seisoen deur hierdie Ooreen-
koms gedek, gelewer word, wat meer is as die kwotas kragtens
die Hoofooreenkoms toegewys, en as suikerriet wat kragtens
klousule 20 van die Hoofooreenkoms en klousule 3 van hierdie
Qoreenkoms verskaf is, word beskou as suikerriet wat kragtens
klousules 4 en 5 van hierdie Qoreenkoms verskaf is.

(b) Alle aangeleenthede wat in verband staan met die toe-
wysing van snikerrietkwotas, en waarvoor geen spesifieke
voorsiening in hierdie Ooreenkoms gemaak is nie, word deur
die respektiewe Meulgroeprade beslis.

10. BETALINGSDATUMS.

Die prys wat betaal moet word vir suikerriet wat kragtens
hierdie Qoreenkoms gelewer moet word, word betaal op die
datums wat ingevolge klousule 47 van die Hoofooreenkoms
bepaal is, behalwe dat die pr{a waarvoor voorsiening gemaak
is in paragraaf 5 (f) (ii) van hierdie Qoreenkoms, betaal word
sodra die finale syfers vasgestel is.

11. EWEREDIGE AFLEWERINGS,

Alle suikerriet wat ingevolge hierdie Ooreenkoms toegewys
is, moet saam met die riet, toegewys kragtens die Hoofoor-
eenkoms, gedurende die persseisoen eweredig afgelewer word,
tensy anders ooreengekom tussen die meule en die planter.

12. OMSETTINGSVERHOUDINGS.

Elke meule moet die hoeveelheid suikerriet bereken wat
gebruik is om sy suikerkwota kragtems die Hoofooreenkoms
te bereik, plus die addisionele kwota aan hom toegewys
kragtens klousule 3 van hierdie Ooreenkoms, deur gebruik
te maak van die gemiddelde omaett.ingsverhouding van die
seisoen tot op die datum waarop sy suikerkwota, aldus ver-
meerder, vervaardig is, en moet sodanige verhouding soos op
daardie datum, vasstel. Hierdie omsettin. verhouding moet
toegepas word by die vasstelling van die Egevealheid suiker-
riet wat deur elke planter verskaf is em nog verskaf moet
word kragtens die Hoofooreenkoms, en kragtens klousule 3
van hierdie Qoreenkoms.

-
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Each mill ghall calculate the quantity of cane used by it to
make the additional sugar allocated to it in terms of Clauses
4 and 5 hereof by using the average conversion ratio as
ascertained for the remainder of the season and at the end
of the season shall ascertain that conversion ratio. This
conversion ratio shall be applied in determining the guantity
of cane supplied by each grower under Clauses 4 and 5 hereof.

13. Notwithstanding anything hereinbefore contained
Umfolozi are parties to and bound by and during the term of
this Agreement solely in respect of the following:—

() Sugar Quotas under Clauses 3 and 5.

(b) The additional quotas and levy under Clause 4, and

(¢) The disposal of Additional Sugar under Clause 8.

Signed for and on behalf of the Natal Sugar Millers’
Association by virtue of a resolution of the Association, dated
the 14th day of September, 1938.

Durban, 4th October, 1938,

Witniam A. Cameeenn, Chairman.
J. D. CuxnNivgHAM, Secretary.

As Witnesses:

1. D. R. MAcGRrEGOR.
2. J. GARNER.

Signed for and on behalf of the South African Cane
Growers’ Association by virtue of a resolution of the
Association, dated the 29th day of September, 1938.

Durban, 29th September, 1938,

W. T. Rosrins, Chairman.
G. M. Coarms, Secretary.

As Witnesses:

1. D. R. MACGREGOR.
2. J. GARNER.

Signed for and on behalf of the Umfolosi Co-operative
Sugar Planters, Limited, by virtue of a resolution, dated the
16th day of Beptember, 1933.

Durban, 4th October, 1933.

A. T. Povarn, Secretary.

As Witnesses:

1. D. R. MACGREGOR,
2. J. GARNER.

Signed by the said J. H. Shire at Durban, this 1st day of
October, 1938.
J. H. SHIRE.

As Witnesses:

1. D. R. MACGREGOR,
2. J. GARNER.

Signed for and on behalf of Glendale Sugar Istates at
Durban, this 1st day of October, 1938,
E. M. Parvug.

As Witnesses:

1. S. M. Parur.
2. D. R. MACGREGOR,

Signed for and on bhehalf of Hulett’'s South African
Refineries, Limited, by virtue of a resolution dated the 16th
day of September, 1938.

Durban, 5th October, 1938.

HuLerr's SoutE AFrIcAN REFINERIES, Lip,

W. E. R. Epwarps, Director.
A. S. L. Hurerr, Director,
L. Ricn, Secretary.

As Witnesses:

1. L. N. Pearcs,
2. M. G. Cass,

Elke meule moet die hoeveelheid sunikerriet bereken wat
deur hom gebruik word om die addisionele hoeveelheid suiker
te bereik wat kragtens klousules 4 en 5 van hierdie Qoreen-
koms aan hom toegewys is deur gebruik te maak van die
gemiddelde omsettingsverhouding soos vasgestel vir die res
van die seisoen, en aan die end van die seisoen moet hy daar-
die omsettingsverhouding vasstel. Hierdie omsettingsver-
houding moet toegepas word om die hoeveelheid suikerriet
wat deur elke planter kragtens klousules 4 en 5 van hierdie
Ooreenkoms verskaf is, te bepaal.

13. Nieteenstaande enigiets wat reeds in hierdie Qoreen-
koms vervat is, is Umfolozi partye tot en gebind deur en
gedurende die termyn van hierdie Ooreenkoms alleenlik ten
opsigte van die volgende : —

(2) Suikerkwotas kragtens klousules 3 en 5;

(b) die addisionele kwotas en heffing kragtens klousule 4; en

(e) die verkoop van addisionele suiker kragtens klousule 8.

_Onderteken namens die Natalse Suikermeulenaarsvereni-
ging kragtens 'n besluit deur die Verenigimg gencem op die
14e dag van September 1938.

Durban, 4 Oktober 1938.

WinLiam A. Camesein, Voorsitfer.
J. D. CunNineHAM, Sekretaris.

Getuies:

1. D. R. MACGREGOR.
2. J. GARNER.

Onderteken namens die Vereniging van Suid-Afrikaanse
Suikerrietplanters kragtens 'n besluit deur die Vereniging
geneem op die 29ste dag van September 1938.

Durban, 29 September 1938.

W. T. Rossins, Voorsitter.
G. M. CoatEs, Sekretaris.

Getuies:

1. D. R. MACGREGOR,
2. J. GARNER.

Onderteken namens die Umfolozi Co-operative Sugar
Planters, Limited, kragtens 'n besluit geneem op die 16e dag
van September 1938.

Durban, 4 Oktober 1938.
A. T. Povarn, Sekretarts.

Getuies:

1. D. R. MACGREGOR.
2. J. GARNER.

Onderteken deur genoemde J. H. Shire te Durban, hierdie
1ste dag van Oktober 1938.
J. H. SHIRE.

Getuies:

1. D. R. MACGREGOR.
2. J. GARNER.

Onderteken namens die Glendale Sugar Estates te Durban,
hierdie 1ste dag van Oktober 1938.
E. M. Parur.

Getuies:

1. S. M. Paruxk.
2. D. R. MACGREGOR.

Onderteken namens die Hulett se Suid-Afrikaanse Raffina-
derye, Beperk, kragtens ’n besluit geneem op die 16de dag
van September 1938.

Durban, 5 Oktober 1938,

HULETT SE SUID-AFRIKAANSE RAFFINADERYE, BEPEREK,

W. E. R. Epwarps, Direkteur,
A. 8. L. Hurerr, Direkteur,
L. Ricm, Sekretaris.

Getuies:

1. L. N. PEeance.
2. M. G. Cass.
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SCHEDULE 1.
ALLOCATION OF ADDITIONAL QUOTAS UNDER THE FOREGOING AGREEMENT.
Under Clause 4. Under Clause 5.
Under
Grand
Non- | Total Non. | Miler- | Totel | Clanse | popy)
Growers Portion. European Growers. | Europ- cum- i
Portion. eans. Planter.
A. B. C. D. E F. G H. J. K.
Mean Anomaly Pro
Peak. Pro Rata. Rata.
Umfolozi........ — —_ - - - — 1,125 1,125 500 1,625
Entumeni... 130 53 — 183 135 — — 135 60 378
Empangeni 355 — 355 1,264 - 700 1,964 700 3,019
Huletts....oou .. 3,159 2,327 72 5,608 4,100 119 2,000 6,219 2,200 13,977
Doornkop. —_ 25 14 39 5 25 6350 750 200 089
New Gualder]zmd 2 —_ —_ 115 115 14 212-5 700 9265 186 1,227-5
Gledhow .. saaiieisene — 146 49 195 523 76 400 099 446 1,640
Melville .ovveerennnnnnnns 274 65 120 459 127 174 450 751 200 1,410
Chaka's Kraal....oeuuuns 352 199 67 618 524 126-5 500 1.150.5 334 2,102-5
Tongaat ........ R — — 364 281 645 938 499 500 1,937 1.160 3,742
Central Factory......... —_ 62 122 184 218 239 150 607 358 1,149
Natal Estates.....oenue. — 236 84 320 699 155 1,500 2,354 1,120 3,794
Prospecton....eeese i — — 25 25 3 37 400 440 70 535
THowo s cveanmmase i — 10 24 34 130 a9 400 H69 400 1,003
Benishaw.....cco0ianees —_ 183 16 199 388 245 250 662-5 310 1,171-5
Reynolds Bros........... — 278 73 351 719 111 1,600 2,430 1,080 3,861
Umzimkoln...ceeaveaass 85 27 20 132 89 33:5 700 822.5 150 1,104-5
Bhire...seeees AR —_ — — — — —_— 56 56 25 81
Glendale...cvvvvnnenanns -— == o — = — 70 70 31 101
4,000 4,330 1,082 09,412 9,046 1,871 12,151 23,968 9,630 42,910
Central Board....ceesses — — —_ = — — -— — 1,088 1,088
10,618 43,9908
BYLAE 1
TOEWYSING VAN ADDISIONELE KWOTAS INGEVOLGE VOORAFGAANDE OOREENKOMS.
Kragtens Klousule 4. Kragtens Klousule 5.
Kragtens
Groot
Deel van Totaal. i Meulenaar- Totaal. Klo:;mufe Totaal.
Planter se Deel. Nie- Planters, b]; li‘ Cum- i
blankes. LR Planter.
A, B. C. D. E. F. G. H. d. K.
Gemiddelde| Onge-
Hoogte- | rymdheid | Pro Rata.
punt. Pro Rata.
Tdfoloatc . coevivnevows - - — - - — 1,125 1,125 500 1,625
Entumeni....coeenans e 130 53 - 183 135 — - 135 60 378
Empangeni....... S, — 355 — 355 1,264 — 700 1,964 T00 3,019
Huletts..oovevenennans s 3,159 2, .i"’? 72 5,568 4,100 119 2,000 6,219 2,200 13,977
Doornkop..crvvsesssaves — 25 14 39 78 25 630 750 200 989
New Gueldarland ........ — 115 115 14 212-5 T00 9265 186 1,227-53
GledhoW..ovvevnvannns i ]4(} 44 195 523 76 400 999 446 1,640
Melville.ouueenevannans i 274 65 120 459 127 174 450 751 200 1,410
Chaka’s Kraal........ v 352 199 67 618 524 126-5 500 1,150-5 334 2.102-5
Tongasdt.coeescoessves i _— 364 281 645 938 499 500 1,937 1,160 3,742
Central Factory..... — - 2 122 184 218 239 150 607 358 1,149
Natal Estates....... sk — 236 84 320 699 155 1,500 2,354 1,120 3,794
Prospecton.....eeeee e — — 25 25 3 37 400 440 70 535
TIRGWO oo wiiisaisis ninwata T - 10 24 34 130 39 400 569 400 1,003
Renishaw......... e — 183 16 199 388 24-5 250 662-5 310 1,171-5
Gekrs. Reynolds....... s - 278 73 351 719 111 1,600 2,430 1,080 3,861
Umzimkulo..oveeuss e 85 27 20 132 89 33-5 700 822-5 150 1,104-5
Bhire .o ciereae snanne — —_ — — —_ — 56 56 25 81
Glendale..oevesiaannss - — - — — — — 70 70 31 101
4,000 4,330 1,082 0,412 0,946 1,871 12,1561 23,968 9,530 42 010
Sentrale Raad..cc..vveans w— = — —_ —_ —_ — _ 1,088 1,088
10,618 43,998
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SCHEDULE 2.

1.

Not later than the 15th day of November in each season
the Ixecutive shall ascertain:—

(@) The highest average of two consecutive years of the
individual supplies of each European grower (excluding
the miller-cum-planter) to each mill between the years
1931-32 and 1935-36. Such average is hereinafter
referred to as “ individual mean peak .

(b) The aggregate of the individual mean peaks of all such
European growers at each mill whose individual
adjusted quotas, consequent upon the allacation
referred to in Clause 2 hereof having been made, exceed
3,500 tons. Such aggregate is hereinafter referred to as
“aggregate mean peak ',

(¢) The aggregate of the final allocations (including
preferential assignments, if any) allocated to the Furo-
pean growers referred to in (b) by Mill Group Boards
at each mill after all adjustmeénts have been made in
terms of Clause 25 of the Main Agreement, and of
Clanse 3 of the foregoing Agreement. Such aggregate
is hereinafter referred to as *“ aggregate quota .

(d) The proportion that the aggregate quota at each mill
bears to the aggregate mean peak at the same mill.
Such proportion is hereinafter called © The percentage
of aggregate mean peak ',

2.

The Executive shall then allocate the 4,000 tons of sugar
referred to in Clause 4 (a) of the Agreement among the mills
or among so many of them as that quantity will allow in such
manner as will bring their respective percentages of aggregate
mean penk up to the highest common level, commencing with
the mill having the lowest percentage.

3

Each Mill Group Board set up under the Main Agreement
shall allocate the cane required to manufacture the sugar
allocated to its mill under Clause 2 of this schedule among the
European growers whose iagdividual mean peaks exceed 3,500
tons, or among so many of them as the quantity of cane will
allow, in such manner as will bring their respective adjusted
quotas up to the highest common level, commencing with the
grower having the lowest proportion of adjusted quota to
mean peak. 1If any grower does not avail himself of his
allocation under this clause it shall be re-allocated on the same
basis, he being excluded. For the purposes of this Schedule
““ adjusted quotas ”’ and * final allocation ** shall have the
meaning assigned to them under the rulings issned by the
Central Board in respect of the Main Agreement,

4,

The Executive may make provisional allocations which it
can vary from time to time during the season, but it shall
make the final allocation not later than the 15th November in
each season.

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND
FORESTRY.

The following Government Notices are published for general
information : —

% No. 1761.] [28 October 1938,

MARKETING ACT, 1937.—SCHEME RELATING TO
MARKETING OF LIVESTOCK AND MEAT,

In terms of paragraph (b) of sub-section (3) of section
seventeen of the Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937),
particulars of the scheme appearing in the Schedule hereto,
which has, in terms of sub-section (2) of the said section,
been submitted to the Minister of Agriculture and Forestry
by the Livestock and Meat Industries Control Board,
established under the Livestock and Meat Industries Act,
1934 (Act No. 48 of 1934), are hereby published for general
information. )

Any person desiring to submit any objection to or represen-
tations concerning the said Seheme, is hereby invited to lodge
such objections or representations with ‘the Minister in
writing within one month of the date of publication of this
notice,

(N.B.—It should be explained that the Scheme is published
as submitted by the Livestock and Meat Industries Control
Board, and, while the Minister has approved of it pro-
visionally, with a view to its publication and investigation,
he is not committed to final approval thereof.

BYLAE 2.

j 4
Nie later as die 15de dag van November in elke seisoen
stel die Bestuur die volgende vas:—

(a) Die hoogste gemiddelde van twee agtereenvolgende jare
van die afsonderlike aflewerings van elke blanke
planter (behalwe die meulenaar-cum-planter) aan elke
meule tussen die jare 1931-32 en 1935-36. Sodanige
gemiddelde word hierin later die ,, afsonderlike gemid-
delde hoogtepunt ”’ genoem.

(b) Die totaal van die afsonderlike gemiddelde hoogtepunte
van alle sodanige blanke planters by elke meule wie se
afsonderlike vereffende kwotas 3,500 ton te bowe gaan
nadat die toewysings gemaak is waarna in klousule 2
hiervan verwys word. Sodanige totaal word hierna
die ,, gesamentlike gemiddelde hoogtepunt ' genoern.

(¢) Die totaal van die finale toewysings (met inbegrip van
eventuele voorkeursoordragte) wat deur Meulgroep-rade
by elke meule toegewys is aan die blanke planters
waarna in (b)) verwys word, nadat alle verrekenings
kragtens klousule 25 van die Hoofooreenkoms en
klousule 3 van voorafgaande Qoreenkoms gemaak is.
Sodanige totaal word hierna die ,» gesamentlike kwota
genocem,

(d) Die verhouding van die gesamentlike kwota by elke
meule tot die gesamentlike gemiddelde hoogtepunt by
dieselfde meunle. Sodanige verhouding word hierna
»» die persentasie van gesamentlike gemiddelde hoogte-
punt '’ genocen.

2

Die Bestuur moet dan die 4,000 ton suiker waarna in
klousule 4 (n) van die Qoreenkoms verwys word, onder die
meules toewys of onder soveel van hulle as wat deur daardie
hoeveelheid veroorloof word, op so'n wyse dat hul respek-
tiewe persentasies van gesamentlike gemiddelde hoogtepunt
tot by die hoogste gemene peil verhoog word, beginnende by
die meule met die laagste persentasie.

3.

Elke Menlgroepraad wat ingevolge die Hoofooreenkoms
benoem is, muet die suikerriet wat nodig is om die suiker
wat aan sy meule toegewys is kragtens klousule 2 van hierdie
Bylae, onder die blanke planters toewys wie se afsonderlike
gemiddelde hoogtepunte 3,500 ton te bowe gaan of onder
soveel van hulle as wat deur die hoeveelheid suikerriet veroor-
loof word, op so'n wyse dat hulle respektiewe vereffende
kwotas tot by die hoogste gemene peil verhoog word, begin-
nende by die planter met die laagste verhouding van veref-
fende kwota tot gemiddelde hoogtepunt. As 'n planter nie
van sy toewysing kragtens hierdie klousule gebruik maak
nie, word dit opnuut op dieselide basis toegewys, en hy kom
nie in aanmerking nie.

Vir die doel van hierdie skedule het ,, vereffende kwotas
en ., finale toewysing ” die betekenis daaraan toegeken
kragtens die reglemente wat deur die Sentrale Raad uitge-
vaardig is ten opsigte van die Ooreenkoms.

4.

Die Bestuur kan voorlopige toewysings maak wat hy van
tyd tot tyd gedurende die seisoen kan wysig, maar hy moet
die finale toewysing nie later as 15 November in elke seisoen
maak nie.

DEPARTEMENT VAN LANDBOU EN BOSBOU.

Onderstaande Goewermentskennisgewings word vir algemene
informasie gepubliseer: —

% No. 1761.] [28 Oktober 1938,

BEMARKINGEWET, 1937.—SKEMA BETREFFENDE
BEMARKING VAN VEE EN VLEIS.

Ooreenkomstig paragraaf (b) van subartikel (3) van artikel
sewentien van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van
1987), word Thierby vir algemene inligting bhesonderhede
gepubliseer van die Skema wat in die Skedule hiervan ver-
skyn en wat volgens subartikel (2) van genoemde artikel aan
die Minister van Landbou en Boshou voorgelé is deur die
Raad van Beheer oor die Vee- en Vleisnywerhede ingestel
ingevolge die Wet op die Vee- en Vleisnywerhede 1934 (Wet
No. 48 van 1934).

Elkeen wat besware teen of vertoé aangaande genoemde
Skema wil maak, word hierby uitgenodig om daardie besware
of vertoé binne een maand na datum van publikesie van
hierdie kennisgewing skriftelik by die Minister in te diem.

(L.W.—Dit dien verduidelik te word dat die Skema
gepubliseer word soos deur die Vleisraad voorgelé, en hoewel
die Minister dit_ voorlopig goedgekeur het met die ocog op
publikasie en ondersoek, is hy nie gebind om dit finaal goed
te keur nie,

27
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The Scheme has, in terms of the Act, been referred to
the National Marketing Council for investigation and report,
and will in due course receive further consideration in the
light of the Council’s report and of any objections or represen-
tations submitted in pursuance of this notice.)

SCHEDULE.

Livestock AxD Mear Inpustries CoNtron Boamp.

SCHEME FOR THE REGULATION OF THE LIVESTOCK
AND MEAT INDUSTRIES.

CHAPTER 1.

Name and Scope of the Scheme.

1. (1) The Scheme shall be known as the * Livestock and
Meat Marketing Scheme .

(2) The provisions of the Scheme shall apply to the classes
of persons hereinafter mentioned and to slaughter cattle,
slaughter sheep, beef and mutton and to slaughter pigs, pork
and bacon and to the products and by-products derived
from them.

(8) The provisions of the Scheme shall apply to the Union
but paragraph (o) of sub-section (1) of section seventeen shall
apply only where the Board is exercising powers conferred
on it under section eighteen of Act No. 48 of 194

2. The provisions of this Scheme shall apply to the pro-
ducers of slaughter cattle and slaughter sheep and slaughter
pigs and to such nther&)ersous who sell or deal in the course
of trade, with the products referred to in sub-section (2) of
section one,

Administration of the Scheme and Constitution of the Board.

3. (1) This Scheme shall be administered by the Livestock
and Meat Industries Control Board established under” the
Livestock and Meat Industries Act, 1934 (Act No. 48 of 1934),
which shall for that purpose consist of eighteen members
to be appointed by the Governor-General, of whom—

(a) one shall be an officer of the Department of Agriculture
and Forestry, nominated by the Minister;

(b) one shall represent the breeders of pedigree stock
(hereinafter referred to as the pedigree stock breeder’s
representative) who shall be nominated in accordance
with sub-section (1) of section four;

(c) eight shall represent livestock farmers (hereinafter
roferred to as the livestock farmers’ representatives) who
shall be nominated in accordance with sub-section (2)
of section four;

(d) one shall represent the producers export organisations
(bereinafter referred to as the producers’ export repre-
sentative) who shall be nominated in accordance with
the provisions of sub-section (1) of section five;

(e) one shall represent the commercial exporters (herein-
after referred to as the commercial exporters’ repre-
gentative) who shall be nominated in accordance with
the provisions of sub-section (2) of section five;

(f) one shall be nominated by the Association of Chambers
of Commerce of South Africa;

(g) one shall represent the wholesale butchers’ trade (here-
inafter referred to as the wholesale butchers’ represen-
tative) who shall be nominated in accordance with the
provisions of sub-section (2) of section sir;

(h) one shall represent the retail butchers’ trade (herein-
after referred to as the retail butchers’ representative)
who shall be nominated in accordance with the pro-
visions of sub-section (2) of section sie;

(i) one shall represent the local authorities (hereinafter
referred to as the municipal representative) and shall
be nominated by the United Municipal Executive of
South Africa;

(j) one shall represent the livestock auctioneers (herein-
after referred to as the auctioneers’ representative)
and shall be nominated in accordance with the pro-
visions of section seven;

(k) one shall be the pig farmers’ representative (herein-
after referred to as the pig farmers’ representative)
who shall be nominated in accordance with the pro-
visions of section eight.

(2) In addition to the members to be appointed in terms of
the provisions of sub-section (1) there shall be the following
members ex officio, to wit, the Director of Native Agriculture
(or his duly appointed de uty) and such officer or officers of
the Department of Agriculture and Forestry as the Minister
may from time to time nominate to attend a meeting or
meetings of the Board and such members er officio, while not
having the right to vote at any meeting, shall in all other
respects have the same rights as other members of the Board.

(3) The Board shall have the power to co-opt two advisor
members, one of whom may be a representative of the Hig
Commission Territories.

(4) The Board at its first meeting shall elect a chairman
from among its members and it shall also, at the first meeting,
elect a de{mt_v-cbairmnn from among its members who shall
exercise all the powers of the chairman in the latter’s
absence. Both the chairman and the deputy-chairman shall
be elected for a period of twelve months.

(5) Every appointment of a member of the Board and
very change of membership in the Board shall be notified
in ‘the Gazette.

28

Die Skema is ooreenkomstig die Wet na die Nasionale
Bemarkingsraad verwys vir ondersoek en verslag, en sal
mettertyd verder corweeg word in die lig van die Raad se
verslag en enige besware of vertoé wat ingevolge hierdie
kennisgewing ingedien word.)

SKEDULE.

Rasp vAN BEHEER 00R DIE VEE- EN VLEISNYWERHEDE.

SKEMA VIR DIE REGULERING VAN DIE VEE- EN
VLEISNYWERHEDE.

HOOFSTUK I.

Naam en Omvang van Skema.

k1. (1) Hierdie skema heet die Vee- en Vleishemarking-
skema.

(2) Die hepalings van die skema is van toepassing op die
klasse van persone hieronder gencem en op slagheeste, —sﬁape,
bees- en skaapvleis en op slagvarke, varkvleis en spek en op
die produksie en newe-produkte daaruit verkry.

(3) Die bepalings van die skema is van toepassing op die
Unie dog paragraaf (o) van subartikel (1) van artikel sewen-
tien is alleen van toepassing waar die Raad bevoegdhede uit-
gefen wat aan hom verleen is kragtens die bepalings van
artikel agtien van Wet No. 48 van 1934.

2. Die bepalings van hierdie skema is van toepassing op die
produsente van slagheeste en -skape en -varke asook op
sodanige ander persone wat die produkte waarna yverwys worc
in subartikel (2) van artikel een verkoop of as 'n besigheid
daarmee handel.

Uitvoering van die Skema en Samestelling van die Raad.

3. (1) Hierdie skema moet uitgevoer word deur die Raad
van Beheer oor die Vee- en Vleisnywerhede ingestel volgens
die Wet op die Vee- en Vleisnywerhede, 1934 (Wet No. 48 van
1934), wat vir daardie doel sal bestaan uit agtien lede, aange-
stel deur die Goewerneur-generaal, van wie—

(a) een 'n amptenaar van die Departement van Landbou
en Boshou moet wees henoem deur die Minister;

(b) een 'n verteenwoordiger van die stamboekveetelers moet
wees (hieronder genoem die stamboekvetelersverteen-
woordiger) genomineer te word volgens die bepalings
van subartikel (1) van artikel vier;

(¢) agt verteenwoordigers van veeboere moet wees (hier-
onder genoem die veehoere-verteenwoordigers) genomi-
neer te word volgens die bepalings van subartikel (2)
van artikel vier;

(d) een ’n verteenwoordiger van die produsente-uitvoer-
organisasies moet wees (hierna genoem die produsente-
pitvoerverteenwoordiger) genoniineer te word volgens
die bepalings van subartikel (1) van artikel vyf;

(¢) een 'n verteenwoordiger van die handelsuitvoerders moet
wees (hieronder genoem die handelsuitvoerder-verteen-
woordiger) genomineer te word volgens die bepalings
van subartikel (2) van artikel vyf;

(f) een genomineer moet word deur die Vereniging van
Kamers van Koophandel van Suid-Afrika;

(g) een 'n verteenwoordiger van die groothandelslagters
moet wees (hieronder genoem die groothandelslagters-
verteenwoordiger) genomineer te word volgens die
bepalings van subartikel (1) van artikel ses;

(h) een ’'n verteenwoordiger van die kleinhandelslagters
moet wees (hieronder genvem dié kleinhandelslagters-
verteenwoordiger) genomineer te word volgens die
bepalings van subartikel (2) van artikel ses;

(i) een 'n verteenwoordiger van die plaaslike besture moet
wees (hieronder genocem die munisipale-verteenwoor-
diger) genomineer te word deur die Verenigde Munisi-
pale Uitvoerende Raad van Suid-Afrika;

(j) een 'n verteenwoordiger van die vendu-afslaers van vee
moet wees (hieronder genocem die afslaers-verteenwoor-
diger) genomineer te word volgens die bepalings van
artikel sewe;

(k) een 'n verteenwoordiger van die varkboere moet wees
(hieronder genoem die varkbaere—verteenwoordiger}
genomineer te word volgens die bepalings van artike
ag.

(2) Behalwe die lede wat volgens die bepalings van sub-
artikel (1) aangestel word, moet daar nog die volgende ex
officio lede van die raad wees, naamlik, die Direkteur van
Naturelle-Landbou (of sy behoorlike henoemde plaasvervanger)
en sodanige amptenaar of amptenare van die Departement:
van Landbou en Boshou soos die Minister van tyd tot tyd mag
benocem om 'n vergadering of vergaderings van die raad by
te woon, en sodanige ez officio lede, hoewel nie stemgeregtig
op enige vergadering nie, geniet in alle ander opsigte dieselfde
regte as die ander lede van die raad.

(3) Die raad is bevoeg om twee adviserende lede te kodpteer,
van wie een 'n verteenwoordiger van die Hoé Kommissaris
Gebiede mag wees.

(4) Die raad kies by sy eerste vergadering 'n voorsitter
asook 'n ondervoorsitter nit sy ledetal. Die ondervoorsitter
becefen alle magte van die voorsitter in laasgenoemde se
afwesigheid. Beide die voorsitter en die ondervoorsitter
word gekies vir ’n tydperk van twaalf maande.

(5) Elke aanstelling van 'n lid van die raad en elke
verandering in die lidmaatskap van die raad moet in die
Staatskoerant bekend gemaak word.
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4, (1) The pedigree stock breeders’ representative shall be
nominated by the South African Stud Book Association.

(2) The livestock farmers’ representative shall be nominated
bﬁ' an association or associations of farmers representing, in
the opinion of the Minister, the livestock farmers of each
Province provided that one shall represent cattle farmers
and one shall represent sheep farmers in each Province.

5. (1) The producers’ export representative shall be nomin-
ated by an organisation or organisations of exporters of meat
from the Union representing, in the opinion of the Minister,
the interests of the producers’ export organisations engaged
in the export of meat.

(2) The commercial exporters’ representative shall be nom-
inated by a commercial concern or association of rommercial
concerns exporting meat from the Union, representing, in
the opinion of the Minister, the interests of the commercial
exporters of meat.

6. (1) Tf there is in existence a wholesale butchers’ associa-
tion which, in the opinion of the Minister, is representative
of the wholesale butchers’ trade in the Union, such association
shall have the right to nominate the wholesale butchers’
representative for appointment to the Board, or, in the event
of there heing no such association in existence, the butchers’
associations which exist in the Union and which, in the
opinion of the Minister, are representative of wholesale
butchers, shall have the right to nominate, after mutual
consultation, the wholesale butchers’ representative for
appointment to the Board.

(2) If there is in existence a retail butchers’ association
which, in the opinion of the Minister, is representative of
the retail butchers’ trade in the Union, such association
shall have the right to nominate the retail butchers’ repre-
sentative for appointment to the Board, or, in the event of
there being no such association in existence, the butchers’
associations, which exist in the Union, and which, in the
opinion of the Minister, are representative of retail butchers,
shall have the right to nominate, after mutual consultation,
the retail butchers’ representative for appointment to the

Board

7. If there is in existence an association of livestock
auctioneers which, in the opinion of the Minister, is repre-
sentative of the livestock aunctioneers of the Union, such
association shall have the right to nominate the auctioneers’
representative for appointment to the Board, or, in the event
of there being no such association in existence, the livestock
auctioneers’ associations which exist in the Union, shall
have the right to nominate, after mutual consultation, the
auctioncers’ representative for appointment to the Board.

8. The pig farmers’ representative shall be nominated by
an organisation representing, in the opinion of the Minister,
the pig producers in the Union.

9. Whenever nominations in terms of paragraphs (f) and (i)
of sub-section (1) of section three or of section four, five,
siz, seven or eight bhecomes necessary, the Minister shall by
notice in writing call upon the societies, associations or
organisations concerned to nominate (within a period stated
in such notice) such persons as they are entitled to nominate
for appointment to the Board in terms of the said section.

10. If any person nominated as aforesaid is, in the opinion
of the Minister, not suitable for appointment as a member
of the Board, the Minister may refer such nomination back
to the society, association or organisation concerned and call
upon such society, association or organisation to nominate
some other person for appointment to the Board, and if the
society, association or organisation thereupon again nominate
a person who, in the opinion of the Minister, 1s not suitable
as aforesaid or if sueh society, association or organisation
fails to nominate a person, the Minirter may himself nominate
any person whom he considers fit to be a member of the

Board.

11. If a society, association or organisation as laid down
in paragraphs (f) and (i) of sub-section (1) of section three
or in section four, five, siz, seven or eight, is not in existence
or fails to nominate a person for appointment to the Board.
the Minister may himself appoint a person or persons to
serve on the Board to represent the interests concerned.

12. (1) Of the first members of the Board nominated under
paragraph (¢) of sub-section (1) of section fhree, two repre-
genting sheep farmers and two representing cattle farmers
shall be appointed for a period of one year only, and the
first members of the Board nominated in terms of paragraphs
(b), (e) (h), (1) and (j) of sub-section (1) of section three
shall be appointed for a period of one year only—all the
other members of the Board shall be appointed for a period
of two years; thereafter all members of the Board shall he
appointed for a period of two years; which four of the
members nominated under paragraph (¢) of sub-section (1)
of section three shall be appointed for a period of one year
only, shall be determined by lot. All members shall hold office
during a further period until their successors have been
appointed, not exceeding three months after the expiration
of their term of office, Any member whose term of office
has expired shall be eligible for reappointment.

(2) Whenever the office of any member of the Board for
any reason becomes vacant before the expiration of the period
for which he was appointed, the Minister may, on the
recommendation of the society, association or organisation
concerned, appoint any other person whom he considers
suitable to fill such vacancy untilpthe expiration of the period
for which the vacating member was appointed.

4. (1) Die stamboekveetelersverteenwoordiger word genomi-
neer deur die Suid-Afrikaanse Stamboekvereniging.
: (2) Die veeboere-verteenwoordigers word genomineer deur
n vereniging of verenigings van boere verteenwoordigende,
volgens die oordeel van die Minister, die veeboere van elke
provinsie; met die verstande dat éen die beeshoere en éen
die skaapboere sal verteenwoordig in elke provinsie.

5. (1) Die produsente-uitvoerverteenwoordiger word geno-
mineer deur 'n organisasie of organisasies van uitvoerders
van vleis uit die Unie verteenwoordigende, volgens die ocor-
deel van die Minister, die belange van die produsente-uit-
voerders-organisasies betrokke in die uitveer van vleis.

(2) Die Tlande]suitvoerdersverteenwnordiger word genomi-
neer deur 'n handelsonderneming of vereniging van handels-
ondernemings wat vleis uit die Unie uitvoer verteenwoor-
digende, volgens die oordeel van die Minister, die belange
van die handelsuitvoerders van vleis,

6. (1) Indien daar 'n groothandelslagtervereniging bestaan
wat, volgens die oordeel van die Minister, verteenwoordigend
s van die groothandelslagters van die Unie, het sodanige
vereniging die reg om die groothandelslagtersverteenwoor-
diger te nomineer vir aanstelling op die raad of, in geval
sodanige vereniging nie bestaan nie, is die bestaande slagters-
verenigings in die Unie wat, volgens die oordeel van die
Minister, verteenwoordigend is van groothandelslagters,
geregtliz om na onderlinge raadpleging, die groothandel-
slagtersverteenwoordiger te nomineer vir aanstelling op die

raad.

(2) Indien daar 'n kleinhandelslagtervereniging bestaan
wat, volgens die oordeel van die Minister, verteenwoordigend
is van die kleinhandelslagters van die Unie, het sodanige
vereniging die reg om die kleinhandelslagtersverteenwoor-
diger te nomineer vir aanstelling op die raad, of, in geval
sodanige vereniging nie bestaan nie, is die bestaande klein-
handelslagtersverenigings in die Unie wat, volgens die oor-
deel van die Minister, verteenwoordigend is van kleinhandel-
slagters geregtig om, na onderlinge raadpleging, die klein-
handelslagtersverteenwoordiger te nomineer vir aanstelling
op die raad.

7. Indien daar 'n vereniging van vendu-afslaers van vee
bestaan wat, volgens die oordeel van die Minister, verteen-
woordigend is van die vendu-afslaers van vee van die Unie,
is sodanige vereniging geregtig om die vendu-afslaersverteen-
woordiger te nomineer vir aanstelling op die raad, of, in
geval sodanige vereniging nie bestaan nie, is die bestaande
verenigings van vendu-afslaers van vee in die Unie geregtig
om, na onderlinge raadpleging, die vendu-afslaersverteen-
woordiger te nomineer vir aanstelling op die raad,

, 8. Die varkboere-verteenwoordiger word genomineer deur
n organisasie verteenwoordigende, volgens die ocordeel van
die Minister, die varkhoere van die Unie.

9. Wanneer nominasies kragtens paragrawe (f) en (i) van
subartikel (1) van artikel drie of van artikel wvier, wyf, ses,
sewe of ag nodig word, s& die Minister die betrokke vereni.
gings, assosiasies of organisasies skriftelik aan om binne 'n
tydperk, in die aansegging vasgestel, die persone te nomineer
wat hulle volgens bedoelde artikels geregtig is om vir aan-
stelling as lede van die raad te nomineer.

10. Indien iemand genomineer soos voormeld, volgens die
oordeel van die Minister, nie geskik is vir aanstelling as lid
van die raad nie, kan die Minister sodanige nominasie terug

verwys na die betrokke vereniging, assosiasie of organisasie

en daardie vereniging, assosiasie of organisasie aansé om .

iemand anders te nomineer vir aanstelling op die raad, en.

indien die vereniging, assosiasie of organisasie daarop weer. '

iemand nomineer wat, volgens die oordeel van die Minister, ;

ongeskik is of indien sodanige vereniging, assosiasie of orga-
nisasie in gebreke bly om iemand te nomineer, kan die
Minister self iemand nomineer wat hy geskik ag om lid van
die raad te wees, 4

11. Indien ’'n vereniging, assosiasie of organisasie, sces
vermeld in paragrawe (f) en (¢) van subartikel (1) van artikel
drie of in artikel vier, vyf, ses, sewe of ag nie bestaan nie,
of in gebreke bly om iemand te nomineer vir aanstelling op

die raad. kan die Minister self 'n persoon of persone op die -

raad aanstel om die betrokke belange te verteenwoordig.

12. (1) Van die eerste lede van die raad genomineer krag-
tens paragraaf (¢) van subartikel (1) van artikel drie, word
twee wat skaapboere verteenwoordig en twee wat beeshoere
verteenwoordig aangestel vir 'n tydperk van slegs een jaar en
die eerste lede van die raad genomineer kragtens paragrawe
(b), (e), (h) (i) en () van subartikel (1) van artikel drie,
aangestel vir 'n tydperk van slegs een jaar; al die ander
lede van die raad word aangestel vir 'n tydperk van twee jaar;
daarna word alle lede van die raad aangestel vir 'n tydperk
van twee jaar; watter vier van die lede genomineer kragtens
paragraaf (¢) van subartikel (1) van artikel drie aangestel
word vir 'm tydperk van slegs een jaar moet deur die lot
beslis word. Alle lede beklee hul amp gedurende 'n verdere
tydperk totdat hulle opvolgers aangestel is, maar nie langer
as drie maande na die verstryking van hulle ampstyd nie.
Enige lid wie se ampsduur verstryk is is herkieshaar.

(2) Wanneer die setel van 'n lid van die raad om enige
rede vakant word voor die verstryking van die tydperk
waarvoor hy aangestel is, kan die Minister, op aanheveling
van die betrokke vereniging, assosiasie of organisasie, enige
ander persoon aanstel wat hy ﬁeskik ag om sodanige vakature
te vul vir die onverstreke tydperk waarvoor die aftredende
lid aangestel is.

29
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(3) Whenever the Minister is satisfied that anﬁ member of
the Board is prevented by illness, absence or other sufficient
cause from performing the duties of his office, the Minister
maj appoint any other person whom he considers suitable to
act as deputy of such member while he is so prevented, and
while acting as such in terms of his appointment, the said
deputy s]mﬁ he deemed to be a member of the Board.

(4) Whenever a member of the Board, without its leave,
has failed to attend three consecutive meetings thereof and
no person has been appointed to act as his deputy in terms
of sub-section (3), he shall cease to be a member of the
Board.

(5) Whenever there are so many vacancies on the Board
that no quorum can be formed, the Minister may perform all
the functions of the Board until such time as sufficient of
the said vacancies have been filled to enable a guorum of
the Board to be formed.

13. (1) Right members of the Board, having the power to
vote, shall form a quorum.

(2) The decision of the majority of the members of the
Board present at any meeting thereof and qualified to vote
at o meeting of the Board, shall constitute the decision of
the Board; provided that in the event of an eqnality of
votes at any such meeting, the chairman of the Board shall
have a casting vote in addition to his deliberative vote.

14. (1) The members of the Board (other than those in
receipt of a salary from public funds) shall receive such
allowances to meet all reasonable expenses to which they
may be put in connection with the business of the Board,
as the Board may, with the approval of the Minister,
determine.

(2) Such allowances shall be paid out of the funds of the
Board.

15. {1) The first meeting of the Board shall be held on a
day and at a place to be appointed by the Minister,

(2) All subsequent meetings of the Board shall be held
at such times and places as the Board shall from time to
time determine.

(3) The chairman of the Board (or, in his absence, the
deputy-chairman) may at any time call a special meeting
of the Board.

(4) Meetings of the Board shall
given by the chairman (or, in his absence,
chairman of the Board).

(5) The chairman (or, in his ahsence, the deputy-chairman
of the Board) shall call a special meeting of the Board if
requested to do so by eight members of the Board with power
to vote.

16 (1) The Board may, with the consent of the Minister
and subject to such conditions as the Board may impose,
appoint one or more committees from its members and invest
any such committee with such of its powers as it may deem
fit; provided that the Board shall not be divested of any

power, with which it may invest any such committee.

(2) The members of the committee shall receive the same
allowances as the members of the Board.

(8) The chairman of the Board (or, in his absence, the
deputy-chairman) may at any time and at any place convene
a meeting of any committee.

(4) The decision of the majority of the memhers of a
committee present at a meeting of such committee shall
constitute the decision of the committee.

(5) The chairman of the Board (or, in his absence, such
member of a committee who may be acting as chairman of
such committee), shall, in the event of an equality of votes,
have a casting vote in addition to his deliberative vote.

Powers of the Bonrd.
17. (1) The Board shall have power—

(@) to appoint such servants and to acquire or hire or
hypothecate such property as it may consider neces-
sary for the proper performance of its functions and
for the attainment of the objects of the scheme;

(V) to impose on all cattle and all shecp and all pigs
slaughtered at any abattoir or slaughter pole or
slaughter place a levy, in the case of cattle not exceed-
ing 2s. per animal of six months and older and not
exceeding 6d. per animal under six months, and in_ the
case of sheep not exceeding 6d. per animal and in
the case of pigs not exceeding ls. per animal of two
months and older and not exceeding 3d. per animal
under two months; provided that such levy shall not
be imposed except with the consent of the Minister;

(c) to pay out of its funds to any person who exports
beef or mutton or slaughter cattle or slanghter sheep
or slaughter pigs, pork or bacon from the Union, a
bounty or premium (which may vary according to the
grade of the article exported or from which may be
excluded meat or animals below a specified grade) of
an amount which the Board, with the consent of the
hiinister, may determine;

(d) 1o uvbiize levy funds to meet the expenses incurred
under paragraph (a) and, generally, to assist the
development and betterment of the livestock and meat
‘industries;

(e) to create a reserve fnnd‘ into which any surplus levy
funds not required ftor immediate use shall be paid;

be convened by mnotice
by the deputy-

30

(3) Wanneer die Minister bevind dat enige lid van die raad
deur siekte, afwesigheid of enige ander voldoende rede ver-
hinder is om sy ampswerksaamhede te verrig, kan die Minister
enige ander persoon aanstel wat hy geskik ag om op te tree
as plaasvervanger van sodanige lid solank hy aldus verhinder
is, en terwyl hy in sodanige hoedanigheid ageer word hy beskou
as 'n lid van die raad.

(4) Wanneer n lid van die raad sonder die toestemming
van die raad in gebreke bly om drie agtereenvolgende ver-
gaderings van die raad by te woon, en niemand aangestel is
om as sy plaasvervanger te ageer nle kragtens subartikel (3),
hou hy op om lid van die raad te wees.

(5) Wanneer daar soveel vakatures op die raad bestaan dat
geen kworum tot stand kan kom nie, kan die Minister al die
werksaamhede van die raad verrig totdat soveel van die
vakatures aangevul is dat 'n kworum van die raad tot stand
kan kom,

13. () Ag lede van die raad wat geregtig is om te stem
maak 'n kworum uit.

(2) Die beslissing van die meerderheid van die raadslede
wat op 'n raadsvergadering aanwesig is en wat geregtig is
om te stem. maak 'n beslissing van die raad uit; met die ver-
stande dat die voorsitter van die raad, by staking van stemme
op so 'n vergadering, benewens sy beraadslagende stem ook
’n beslissende stem het.

14. (1) Die lede van die raad (behalwe diegene wat salaris
trek nit staatsgelde) ontvang die toelae tot dekking van al
hul redelike onkoste in verband met sake van die raad wat die
raad, met die goedkeuring van die Minister, mag bepaal.

(2) Sodanige toelne word betaal uit die fondse van die raad.

15. (1) Die eerste vergaderiné,r van die raad word gehou op
'n dag en plek vasgestel te wor deur die Minister.

(2) Alle volgende vergaderings van die raad word gehou op
die tye en plekke wat die raad van tyd tot tyd mag bepaal.

(3) Die voorsitter van die raad (of in sy afwesigheid die
ondervoorsitter) kan te eniger tyd ’'n spesinle vergadering
van die raad byeenroep.

(4) Vergaderings van die raad word byeengeroep op kennis-
gewing van die voorsitter van die raad (of in sy afwesigheid
van die ondervoorsitter).

(5) Die voorsitter van die raad (of in sy atwesigheid die
ondervoorsitter) moet 'n spesiale vergadering van die raad
byeenroep indien hy daartoe versoek word deur ag stem-
geregtizde lede van die rand.

16. (1) Die raad kan met die toestemming van die Minister
en onderworpe aan die voorwaardes wat die raad mag oplé,
eon of meer komitees uit sy lede benoem en na goeddunke
van sy hevoegdliede aan so'n komitee oordra; met die ver-
stande dat die raad nie afstand doen van 'n bevoegdheid wat
hy aan so'n komitee mag oordra nie,

(2) Die lede van 'n komitee ontvang dieselfde toelae as lede
van die raad.

(3) Di~ voorsitter (of in sy afwesigheid die ondervoorsitter)
kan te enige tyd en.op enige plek 'n vergadering van ’'n
komitee beld

(4) Din beslissing van die meerderheid van die lede van 'n
komitee teenwoordig by 'n vergadering van sodanige komitee,
maak 'n beslissing van die komitee uit.

_(5) Die voorsitter van die raad (of in sy afwesigheid sodanige

lid van 'n komitee wat as voorsibter van sodanige komitee
ageer) het in die geval van 'n staking van stemme benewens
sy heraadslagende stem ook 'n beslissende stem.

Bevoegdhede van die Raad.
17. (1) Die raad is bevoeg—

(@) om sodanige amptenare aan te stel en om sodanige
eiendom te huur. aan te skaf of te verpand wat hy nodig
ag vir die behoorhke uitvoering van sy werksaamhede
en die verwesenliking van die doeleindes van die skema;

(b) om op alle beeste en alle skape en alle varke geslag
by enige abattoir of slagpaal of slagplek ’n hefling, in
die geval van beeste hoogstens 2s. per bees van ges
maande en ouer en hoogstens 6d. per bees onder die
ouderdom van ses maande, en in die geval van skape
hoogstens 6d. per skauap en in die geval van varke
hoogstens 1s. per vark van twee maande en ouer en
hoogstens 3d. per vark onder die onderdom van twee
maande, te hef; met die verstande dat sodanige
heffing nie opgelé kan word sonder die toestemming
van die Minister nie;

(¢) om uit sy fondse aan iemand wat bees- of skaapvleis of
slagheeste of -skape of -varke, varkvleis of spek uit
die Unie unitvoer, 'n toeslag of premie te betaal (wat
mag verskil volgens die graand van die uitgevoerde .
artikel of waarvan vleis of diere onder 'n vasgestelde
graad uitgesluit mag word) van 'n bedrag wat die raad
met die toestemming van die Minister mag bepaal;

(d) om heffingfondse aan te wend ter bestryding van uit-
gawes aangegaan onder paragraaf (a) en oor die alge-
meen om die ontwikkeling en verhetering van die vee-
en vieisnywerhede te bevorder;

(¢) om voorsiening te maak vir 'n reserwe-fonds waarin
enige surplus-heffingfondse wat nie nodig gevind word
vir onmiddellike gebruik, gestort moet word ;
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i)

(/) to make, out of its funds, all payments which the
Board is required to ineur and which it may lawfully
incur under the provisions of the Livestock and Meat
Industries Act, 1934 (Act No. 48 of 1934) in the
exercise of its functions and which it is required to
ineur in carrying out the provisions of this scheme;

(g) to pay, out of its funds, to any person who produces
high grade slaughter stock slaughtered for local con-
sumption, a premium of an amount which the Board,
with the consent of the Minister, may determine, and
on such terms and under such conditions as the Board
may from time to time determine and as may be pre-
seribed by regulation ;

to advance out of its funds to any producer or producers’

organisation, a percentage of the value of meat exported

by such producer or producers’ organisation from the

Union on such terms and under such conditions as

the Board may from time to time determine and as

may be prescribed by regulation;

(i) to act as an agent for producers for the export from
the Union of chilled beef, fat lamb and frozen pork
at any centre where there is no producers’ export
organisation exporting, on behalf of producers, chilled
beef and fat lamb and frozen pork except where the
producers’ organisation requests the Board to conduct
such agency on its behalf;

(7) to purchase and export and otherwise sell on its own
behalf such cattle, sheep, pigs, beef, mutton and pork
as it may deem necessary for the purpose of supplemen-
ting its agency husiness whenever the Board acts under
the provisions of paragraph (i);

() to take such action as it might deem necessary to
dispose of such meat as is rejected, as heing unsuitahle
for export and of such hides, skins, offal and other
products derived from the livestock handled in con-
nection with its agency business;

(I) to charge such commission for the services it renders
in connection with its agency business as it may from
time to time determine and to lay down such conditions
as it may deem necessary for the conduct of its agency
business ;
to establish cattle feeding depots and to conduct the
running thereof in such manner and under such con-
ditions as it may from time to time determine; pro-
vided that such feeding depots shall he established in
connection with the exercise of the Board's functions
in terms of paragraph (i);
to enter into an agreement with any person, meat
company or cold storage works to buy and/or export
or otherwise sell livestock or meat under such conditions
as it may from time to time determine and the Board
may, it it is satisfied that such persons are unable to
or unwilling to purchase and or export or otherwise
sell such livestock or meat, itself purchase and/or ex-
port or otherwise sell livestock or meat;

(o) to require that no producer of slaughter cattle or

| slaughter sheep or slanghter pigs in the Union may sell

[ such slaughter cattle or slaughter sheep or slaughter pigs

()

(m

—

(n)

in any area controlled by the Board in terms of section

{ eighteen of Act No. 48 of 1934, unless he has been

|  registered with the Board from time to time and no

.\ such producer shall be so registered unless he has

complied with such requirements as may be prescribed

by regulation;

to prohibit any retail butcher or wholesale butcher

from selling slaughter cattle, slaughter sheep, beel or

mutton, slaughter pigs or pork in such areas as may
from time to time be determined by the Board (and

notified in the Gazette) except under -authority of a

trading permit issued by the Board from time to time

and no such trading permit shall be so issued unless he
has complied with such requirements as may have been

prescribed under the Marketing Act, 1937;

(@) to prohibit any livestock auctioneer, livestock agent,
livestock speculator or dealer in livestock from selling
slaughter cattle, slaughter sheep, beef or mutton,
slaughter pigs or pork in such areas as may from time
to time be determined by the Board (and notified in
the (lazette) except under authority of a trading
permit issned by the Board from time to time and no
such trading permit shall be so issued unless he has
complied with such requirements as may have heen
prescribed by regulation under the Marketing Act,

L
(r) to establish an Export and Stabilisation fund of which
an account shall be kept in the books of the Board
for the purpose of exercising its powers in terms of the
provisions of paragraphs (n) (_‘IS and (v) into which
it may from time to time pay such amounts as it may
determine, which moneys shall be derived from the

Board's funds; provided that the use of such moneys

shall not be in conflict with the provisions of section

twenty-four and provided that the establishment and
operation of such fund shall be subject to the provisions
of section eighteen;

(s) to open an account in its books called the Export
gency account which shall reflect the operations of
the Board in the exercise of its powers under the

. (f) om uit sy fondse alle betalings te doen van onkoste wat
die raad nodig ag om aan te gaan en wat hy geregtelik
mag aangaan kragtens voorsienings van die Wet op
die Vee- en Vleisnywerhede (Wet No. 48 van 1934) vir
die behoorlike verrigting van sy werksaamhede en wat
nodig is om aangegaan te word ter uitvoering van die
bepalings van hierdie skema ;

(9) om uit sy fondse aan iemand wat hoé graad slagvee
produseer vir plaaslike slagting en verbruik 'n premie
te betaal van 'n bedrag wat die raad, met die toestem-
ming van die Minister, mag vasstel, en op sodanige
voorwaardes soos die raad van tyd tot tyd mag vasstel
en soos voorgeskryf by regulasie;

(h) om uit sy fondse aan enige produsent of produsente-
organisasie 'n voorskot te maak van 'n persentasie
van die waarde van vleis uitgevoer uit die Unie deur
sodanige produsent of produsente-organisasie op
sodanige voorwaardes soos die raad van tyd tot tyd mag

.. vasstel en soos voorgeskryf by regulasie;

(i) om op te tree as agent namens produsente vir die
uityoer uit die Unie van verkoelde beesvleis, vetlam-
vleis en bevrore varkvleis ten opsigte van enige sentrum
waar daar geen produsente-uitvoerorganisasie bestaan
nie wat ten behoewe van produsente verkoelde beesvleis
en vetlamvleis en bevrore varkvleis uitvoer, behalwe
waar produsente-organisasies die raad versoek om
sodanige agentskap namens hom te onderneem ;

(/) om namens homself beeste, skape, varke, bees-, skaap-
en varkvleis aan te koop en uit te voer en andersins
te verkoop soos hy wenslik ag vir die aanvulling van
sy agentskapbesigheid wanneer die raad kragtens die
bepalings van paragraaf (i) optree;

(k) om sodanige stappe te neem as hy nodig ag om
afgekeurde vleis wat ongeskik gevind word vir uitvoer
asook huide, velle, afval en ander produkte verkry van
die vee wat gehanteer word in verband met die agent-
skapbesigheid, van die hand te sit;

(I) om sodanige kommissie te vra vir dienste wat die raad
verskaf in verband met sy agentskapbesigheid soos hy
van tyd tot tyd mag vasstel, en om sodanige voor-
waardes vas te stel soos hy nodig vind vir die behoor-
like bestuur van sy agentskapbesigheid;

(m) om beesvoerdépits op te rig en om dit op sodanige
wyse en voorwaardes te bestuur soos die raad van tyd
tot tyd mag vasstel; met die verstande dat sodanige
beesvoerdiapots slegs opgerig word in verband met die
(t.x‘gtvm!ring van die raad se pligte kragtens paragraaf
1);

(n) om ’n ooreenkoms met enige persoon, vleismaatskappy
of koelkamerwerke aan te gaan om vee of vleis onder
sodanige voorwaardes soos die raad van tyd tot tyd
mag vasstel, aan te koop en uit te voer of andersins te
verkoop en die raad kan, indien hy tevrede is dat
sodanige persone onbevoeg of onwillig is om sodanige
vee of vleis aan te koop en/of uit te voer of andersins
te verkoop, sclf vee of vleis aankoop enfof uitvoer of
andersing verkoop;

(0) om te gelas dat geen produsent van slagheeste of -skape
of -varke in die Unie sodanige slagbecste of -skape of
-varke in enige area beheer deur die raad kragtens
artikel agtien van Wet No. 48 van 1934, mag verkoop
nie tensy hy van tyd tot tyd by die raad geregistreer
1s, en geen produsent sal aldus geregistreer word nie
tensy hy voldoen het aan sodanige voorskrifte soos by
regulasie voorgeskryf mag word;

(p) om enige kleinhandelslagter of groothandelslagter te
verbied om slagbeeste, -skape, bees- of skaapyleis,
slagvarke of varkvleis in sodanige areas soos van tyd
tot tyd vasgestel deur die raad (en hekendgemaak in
die Staatskoerant) te verkoop behalwe op gesag van 'n
handelspermit uitgereik deur die raad van tyd tot tyd,
en geen handelspermit sal sodanig uitgereik word nie,
tensy hy voldoen het aan sodanige voorskrifte soos
voorgeskryf by regulasie onder die Bemarkingswet,
1037;

(¢) om enige vendu-afslaer van vee of vee-agent, of vee-
spekulant, of veehandelaar te verbied om slagheeste,
-skape, bees- of skaapvleis of slagvarke of varkvleis in
sodanige areas soos van tyd tot tyd vasgestel deur die
raad (en bekendgemaak in  die Staatskoerant) te
verkoop behalwe op gesag van ’'n handelspermit uit-
gereik denr die raad van tyd tot tyd, en geen handels-

ermit sal sodanig uitgereik word nie, tensy hy voldoen
Eet aan sodanige voorskrifte soos voorgeskryf by
regulagie onder die Bemarkingswet, 1937;

(r) om ’n uitvoerstabilisasiefonds daar te stel waarvan 'n
afsonderlike rekening gehou moet word in die boeke
van die raad vir die verrigting van sy werksaamhede
kragtens die bepalings van paragrawe (n), (u) en (v),
in welke fonds dl;e raad van tyd tot tyd sodanige bedrae
uit sy fondse soos hy mag vasstel, sal stort; met die
verstande dat die aanwending van sodanige geld nie
teenstrydig is met die bepalings van artikel wvier-en-
twintig en dat die daarstelling en aanwending van
die fonds onderhewig is aan die bepalings van artikel
agtien;

(s) om 'n rekening te open in die raad se boecke genoem die
uitvoeragentskaprekening wat sal aandui die verrigting
van die werksaamhede van die raad kragtens die

31
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.

provisions of paragraphs (i), (), (k), () and (m) and
to meet any expenses thereunder from the cattle, sheep
and pig levy funds respectively, in such proportion
as the Board considers the cattle, sheep and pig
industries respectively, have benefited, but subject
to the provisions of section twenty-four; and to pay
over any surplus shown in the said account to the
credit of the cattle, sheep and pig levy funds, respec-
tively, in such proportion as the Board may, from time
to time, consider that the cattle, sheep and pig in-
dustries, respectively, have contributed to such surplus;

(t) to establish, in any area to which it _applies the pro-
visions of paragraph (p) a Trading Permit Advisory
Committee which shall advise the Board on all matters
relating to the issue of such trading permits referred
to in the said paragraph and which shall be consti-
tuted in terms of the provisions of section nineteen;

(u) to treat in such manner as it may deem fit, grade,
pack, store, process, adapt for sale, insure, advertise
and transport any of the livestock or of the meat
or meat products derived from such livestock which it
has bought or which it is handling under the provisions
of paragraphs (i), @), (k), (), (m) and (n).

(v) to sell, whether in its original form or processed, wholly,
or in part, the products which it has bought or with-
held in part or of all such products, in such manner
as it may from time to time determine when
exercising the powers conferred on it under paragraphs
(l:): 0)! (k)p (I): {m') a,nd (n)‘ =

(w) to publish particulars of the prices of slaughter stock
and of the wholesale and retail prices of meat and, gen-
erally, to disseminate information of the livestock and
meat industries;

(x) general[y to advise the Minister on all matters concern-
ing the development of the livestock and meat industries
and to recommend to the Minister any steps which, in
the opinion of the Board, are calculated to promote
the general welfare of those industries;

(2) The provisions of paragraphs (b) and (c) of sub-section
(1) shall not apply to animals or meat which are imported into
the Union and exported from the Union, or-to animals which
are imported into the Union and slanghtered in the Union
and the meat whereof is exported from the Union.

18. Whenever the Board establishes an Export and Stabilisa-
tion fund in terms of paragraph () of sub-section (1) of
section seventeen—

(1) the moneys for the said fund shall be derived from the
Cattle, Sheep and Pig Levy Funds, respectively;

(2) The fund shall be divided into the Cattle, the Sheep and
the Pig Accounts;

(3) Bach account shall bear such share of the overhead
costs as the Board may from time to time determine;

(4) any expenditure which may be incurred shall be made
good from the cattle, sheep and pig accounts,
respectively ;

(5) any moneys accruing shall be credited to the cattle,
sheep and pig accounts, respectively ;

(8) any expenditure which may be incurred shall be subject
to the provisions of section twenty-four.

19. Whenever the Board has established a Trading Permit
Advisory Committee in terms of paragraph (f) of sub-section
(1) of section seventeen—

(1) each Trading Permit Advisory Committee shall consist
of a maximum of four wholesale butchers and a
maximum of four retail butchers and a maximum of
two livestock auctioneers appointed by the Board;

(2) the Board shall consult organisations, representing, in
its opinion, the interests of whalesale butchers, retail
butchers and livestock auctioneers, respectively, in each
of the areas concerned in regard to the nomination of
persons to be so appointed as members of the Trading
Permit Advisory Committee;

(3) members of the committee shall hold office for a period
of one year; :

All members shall hold office during a further period
until their successors have been appointed, provided
that such additional period shall not exceed three
months;

(4) whenever, in the opinion of the Board no organisation
exists which can be consulted in terms of sub-section
(2), the Board may appoint such persons as it considers
competent to represent the interests concerned, to such
vacancies as may exist from time to time;

(5) each Trading Permit Advisory Committee shall elect its
own chairman and vice-chairman;

(6) meetings of the committee shall be convened by the
chairman, or in his absence, by the vice-chairman;

(7) the committee shall keep minutes of all its proceedings,
copies of which shall be supplied to the Board.

(8) the Board may appoint such of its members or officials
to attend the meetings of the committees as it may from
time to time determine;

(9) the Board may furnish the committees with such
officials as may be required to carry out the secretarial
duties involved in the deliberations of the Committees.

32

bepalings van paragrawe (1), @), (&), () en (m) en om
enige uitgawes daaronder te bestry uit die bees-,
skaap- en varkheffingsfondse, onderskeidelik, in sodanige
propersie as, volgens die oordeel van die raad, die
bees-, skaap- en varknywerhede, onderskeidelik, be-.
voordeel is, dog onderworpe aan die bepalings van
artikel wvier-en-twintig; en om enige surplus van die
bedoelde rekening cor te dra na die krediet van die
bees-, skaap- en varkheffingsfondse, onderskeidelik, in
sodanige proporsie, soos die raad van tyd tot tyd mag
beslis, wat die mate is wat die bees-, skaap- en vark-
nywerhede bygedra het tot sodanmige surplus;

(f) om in enige area ten opsigte waarvan die 'i:cpalings
van paragraaf (p) van toepassing is, 'n Handelspermit
Adviserende Komitee in te stel welke komitee die raad
met advies sal dien in alle sake rakende die uitreiking
van handelspermitte en welke komitee saamgestel sa
word kragtens die bepalings van artikel neéntien;

(u) om die vee of vleis of vleisprodukte verkry van vee
wat die raad gekoop het of wat hy hanteer kragtens
die bepalings van paragrawe (1), (j), (k) (1), (m) en (n)
volgens goeddunke te behandel, te gradeer, te verpak,
op te berg, te verwerk, vir verkoop geskik te maak,
te verseker, te adverteer en te vervoer;

(v) om die prmfukta wat die raad aangekoop of teruggehou

het te verkoop (hetsy in sy oorspronklike of gedeeltelik

of geheel en al verwerkte vorm) op sodanige wyse soos
sy van tyd tot tyd mag vasstel wanneer uitvoering
gegee word aan bevoegdhede aan hom verleen kragtens

paragrawe (D, (), (k), (1), (m) en (n);

om besonderhede van pryse van slagvee en groothandel-

en kleinhandelpryse van vleis te publiseer en ocor die

algemeen om informasie te versprei aangaande die vee-
en vleisnywerhede;

(x) om oor die algemeen die Minister van advies te dien
aangaande alle sake betreffende die ontwikkeling van
die vee- en vleisnywerhede en om by die Minister enige
stappe aan te beveel wat, volgens die oordeel van die
raad, bereken is om die algemene welvaart van bedoelde
nywerhede te bevorder.

(2) Die bepalings van paragrawe (b) en (¢) van subartikel
(1) is nie van toepassing op diere of vleis wat in die Unie
van elders ingevoer en wat uit die Unie uitgevoer ig, of op
diere wat in die Unie van elders ingeveoer en in die Unie
geslag word en die vleis waarvan uit die Unie uitgevoer is.

18. Wanneer die raad 'n Uitvoer en Stabilisasie Fonds,
kragtens paragraaf () van subartikel (1) van artikel sewentien
daarstel—

(1) word die geld vir bedoelde fonds verkry uit die bees-,

skaap- of varkheflingsfondse, onderskeidelik;

(2) word die fonds verdeel in drie rekenings naamlik die
bees-, skaap- en varkrekenings;

(3) dra elke rekening sodanige deel van die bedryfskoste
by soos die raad van tyd tot tyd mag vasstel;

(4) word enige onkoste wat aangegaan word, bestry uit die
bees-, skaap- en varkrekenings, onderskeidelik

(5) word alle ingevorderde gelde gestort in die bees-, skaap-
en varkrekenings, onderskeidelik;

(6) is enige onkoste wat aangegaan word onderworpe aan
die bepalings van artikel wier-en-fwintig.

(w

—

19. Wanneer die raad ’n Handelspermit Adviserende
Komitee kragtens paragraaf (f) van subartikel (1) van artikel
sewentien ingestel het—

(1) moet elke Handelspermit Adviserende Komitee bestaan
uit hoogstens vier groothandelslagters en hoogstens vier
kleinhandelslagters en hoogstens twee vendu-afslaers
van vee, aangestel te word deur die raad ;

(2) moet die raad organisasies verteenwoordigende, volgens
sy oordeel, die belange van groothandelslagters, klein-
handelslagters en vendu-afslaers van vee, onderskeide-
lik, in elk van die betrokke areas raadpleeg in verband
met die nominasie van persone wat aangestel moet word
as lede van 'n Handelspermit Adviserende Komitee;

(3) moet lede van die komitee diens doen vir 'n tydperk
van een jaar;

Alle lede beklee hulle amp vir 'n verdere tydperk
totdat hulle opvolgers aangestel is; met die verstande
dat die verlengde dienstyd nie langer as drie maande
duur nie;

(4) kan die raad wanneer, volgens sy oordeel, geen organi-
sasies bestaan wat gerandpleeg kan word kragtens sub-
artikel (2), sodanige persone aanstel wat hy bevoegd
ag om die betrokke belange te verteenwoordig ter
aanvulling van vakatures wat van tyd tot tyd mag
ontstaan;

(5) kies elke Handelspermit Adviserende Komitee sy eie
voorsitter en ondervoorsitter;

(8) word die vergaderings van die komitee belé deur die
voorsitter of, in sy afwesigheid, deur die onder-
voorsitter ;

(7) hou die komitee notule van al sy verrigtinge waarvan
'n afskrif aan die raad verskaf moet word;

(8) kan die raad sodanige lede of amptenare aanstel om
vergaderings van die komitee by te woon wat hy van
tyd tot tyd wenslik ag;

(9) kan die raad sodanige amptenare aan die komitees
verskaf wat nodig %:)vind word om die sekretaricle
dienste te verrig verbonde aan die beraadslagings van
die komitees.
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CHAPTER No. II.

Levy upon Slaughtered Stock.

imposed by the Board by virtue of section
ublished by the Minister by notice in the
ecome operative upon the date stated in

20. Any le
seventeen shall be
Gazette and shall
such notice. .

21. (1) Any person who owns or has control of any abattoir
or slaughter-pole or slaughter place shall, not later than the
fifteenth day of each calendar month, pay to the Board the
amount payable in respect of the levy on the number of
cattle, the number of sheep and the number of pigs slaughtered
at such abattoir or slaughter-pole or slaughter place during
the preceding calendar month.

(2) Such person (if not the owner of such cattle, sheep or
pigs) may recover from the person by whom or at whose
instance the animal has been slaughtered the amount of levy,
and the last-mentioned person may— |

(a) if he is not the owner of the animal, in turn recover
such amount from the owner;

(b) it he is the owner of such animal, and has bought
it at a livestock auction market owned or controlled
by the local authority by which the abattoir or slaughter-
pole or slaughter place is owned or controlled, in turn
recover such amount from the person at whose instance
the animal was sold at such livestock auction market 3
provided that upon the conclusion of the sale such
animal was immediately removed to such abattoir or
slaughter-pole or slaughter place for slaughter by, or
on behalf of, such owner.

(3) Any person paying over any money to the Board under
this section in respect of such animals whereof he was not
the owner when it was slaughtered shall be entitled to receive
from the Board such commission on the amount so paid, as
. may be prescribed by regulation.

22. (1) The Board shall establish a fund to be known as
¢ the cattle levy fund into which it shall deposit all moneys
derived from the levy on cattle,

(2) The Board shall establish a fund to be known as the
sheep levy fund into which it shall deposit all moneys derived
from the levy on sheep.

_(3) The Board shall establish a fund to be known as the
pig levy fund into which it shall depesit all moneys derived
from the levy on pigs.

23. Any bounty or premium paid by the Board on the
export of slaughter cattle and beef shall be defrayed from the
cattle levy fund; any bounty or premium paid by the Board
on the export of mutton or lamb shall be defrayed from the
sheep levy fund; any bounty or premium paid by the Board
on the export of pork or bacon shall be defrayed from the
pig levy fund.

24. Any expenditure incurred by the Board, other than the
payment of bounties or premiums on the export of heef or
mutton and lamb or on pork and bacon or slaughter cattle
or slaughter sheep or slaughter pigs shall be defrayed either
from the cattle levy fund or from the sheep levy fund or
from the pig levy fund in accordance with the benefit which
the cattle industry or the sheep industry or the pig industry
_ may, in the opinion of the Board, be expected to derive from
such expenditure: Provided that any amount of the levy on
slaughter cattle and of the levy on slaughter pigs, respectively,
m excess of 40 per cent. of such levies shall be used exclu-
sively for the payment of a bounty or premium on the export
of slaughter cattle or beef and pork or bacon from the Union
and for the purpose of excerising the powers conferred on the
Board under the provisions of paragraph (h) of sub-section (1)
of section seventeen, and similarly, any amount of the levy
on slaughter sheep in excess of the sum of two pence per
animal shall be used exclusively for the payment of a bhounty
or premium on the export of slaughter sheep, mutton or
lamb and for the purpose of exercising the powers conferred
on the Board under the provisions of paragraph (1) of sub-
section (1) of section seventeen.

CHAPTER I1I,

General and Supplementary Provisions.

25. (1) Every livestock auctioneer, livestock agent, live-
stock dealer, or livestock speculator who has transactions in
livestock or meat and every wholesale butcher or retail butcher
shall keep, in either of the official languages of the Union,
and in a form and manner prescribed by re: ulation, proper
records and a proper set of accounts: provided that this para-
graph shall apply only in such areas as the Governor-General
gay tfsrom time to time determine by proclamation in the

azette,

(2) Every person who owns or controls any abattoir or
slanghter-pole or slaughter place shall keep an accurate
record, in a form to be prescribed by regulation, of the total
number of cattle of six months and older, the total number
of cattle under six months, the total number of pigs of two
months and older and the total number of pigs under two
months and the total number of sheep slaughtered each day
at such abattoir or slaughter-pole or slaughter place, and also
of the number, of cattle of six months and older, the number
of cattle under six months and the number of pigs under two
months and the number of sheep slaughtered each day at such
abattoir. or slaughter-pole or slaughter place which, in terms
of sub-section (2) of section seventeen, are mnot sui)ject to a
levy.

20

HOOFSTUK II.

Heffing op Slagvee. .

20. Enige heffing opgelé deur die raad kragtens artikel
sewentien word deur die Minister bekend gemaak by wyse
van kennisgewing in die Staatskoerant en tree in werking
0p2’n(cil;1%in daardie kennisgewing- vermeld.

1.

'n abattoir of slagpaal of slagplek moet aan die raad nie
later as die vyftiende .dag van égHm kalendermaand die bedrag
betaal wat betaalbaar is ten opsigte van die heffing op die
aantal beeste, die aantal skape en die aantal varke wat in
daardie abattoir of slagpaal of slagplek geslag is gedurende
die voorafgaande kalendermaand.

(2) So 'n persoon (indien nie die eienaar van so 'n bees,
skaap of vark nie) kan op die persocon deur wie of ten
behoewe van wie sodanige dier geslag is die bedrag van die
heffing verhaal en laasgenoemde persoon kan—

(@) indien hy nie die eienaar van die dier is nie, op sy

beurt daardie bedrag op die eienaar verhaal; _

(b) indien hy die eiemaar van die dier is en dit gekoop
het op 'n lewende hawe vendumark geéien of beheer
deur die plaaslike bestnur wat die abattoir of slagpaal
of slagplek eien of beheer, op sy beurt daardie bedrag
verhaal op die persoon ten behoewe van wie die dier
op daardie vendumark verkoop is; met die verstande
dat sodanige dier onmiddellik na sluiting van die ver-
koping vervoer is na sodanige ahsttoir of slagpaal of
slagplek om deur, of ten behoewe van, vermelde eienaar
geslag te word.

(3) Enige persoon wat kragtens hierdie artikel gelde aan
die raad betaal ten opsigte van so’n dier waarvan hy nie die

eienaar was toe dit geslag is nie, is geregtig op sodanige

kommissie op die aldus betaalde bedrag van die raad te
ontvang as by regulasie voorgeskryf mag word,

22. (1) Die raad moet 'n fonds instel onder die benaming
van die beesheffingsfonds waarin hy alle gelde moet stort
watb ingevorder word ten opsigte van die heffing op beeste.

(2) Die raad moet 'n fonds instel onder die benaming van
die skaapheffingsfonds waarin hy alle gelde moet stort wat
ingevorder word ten opsigte van die heffing op skape.

(3) Die raad moet 'n fonds instel onder die henaming van
die varkheffingsfonds, waarin hy alle gelde moet stort wat
ingevorder word ten opsigte van die heffing op varke.

23. Enige toeslag of premie deur die raad betaal op die
uitvoer van slagheeste en beesvleis, word getrek uit die bees-
heffingsfonds; enige toeslag of premie deur die raad betaal
OE die uitvoer van skaapvleis of lamvleis word getrek uit die
skaapheffingsfonds; enige toeslag of premie deur die raad
betaal op die uitvoer van varkvleis of spek word getrek uit
die varkheffingsfonds. a

24. Alle uitgawes van die raad behalwe toeslae of premies

betaal op die uitvoer van beesvleis of skaap- en lamvleis of :

varkvleis en spek of slagheeste, of slagskape of slagvarke word
bestry 6f uit die beesheffingsfonds 6f uit die skaapheffingsfonds

- 6f uit die varkheffingsfonds, na gelang van die voordeel wat,

volgens die oordeel van die raad, f die beesbedryf, of die
skaapbedryf 6f die varkbedryf verwag kan word uit daardie
uitgawes te trek; met die verstande dat enige bedrag van die
heffing op slagheeste, en van die heffing op slagvarke, onder-
skeidelik, wat 40 persent van sodanige heffings te bowegaan
uitsluitlik aangewend moet word vir die betaling van ’n
toeslag of premie op die uitvoer van slagheeste of beesvleis en
varkvleis of spek uit die Unie en vir die doeleindes van die
nitvoering van die bevoegdhede verleen aan die raad kragtens
paragraaf (h) van subartikel (1) van artikel sewentien en,
ewe-¢ens, moet enige bedrag van die hefing op slagskape watb
2d. per skaap te bowe gaan uitsluitlik aangewend word vir
die betaling van 'n toeslag of premie op die uitvoer van
slagskape, skaap- of lamvleis uit die Unie en vir die doeleindes
van die uitvoering van die bevoegdhede verleen aan die raad
kragtens die bepalings van paragraaf (h) van subartikel (1)
van artikel sewentien.

HOOFSTUK III.

Algemene en Aanvullende Bepalings.

25. (1) Elke vendu-afslaer van vee, vee-agent, veehandelaar
of veespekulant wat transaksies in vee of vleis het en elke
groothandel- of kleinhandelslagter moet in ‘een van die offi-
siéle tale van die Unie en in 'n vorm en op 'n wyse voorge-
skryf by regulasie behoorlike rekords en ‘n behoorlike stel
rekenings hou; met die verstande dat hierdie subartikel
alleen van toepassing sal wees in sodanige areas as die
Goewerneur-generaal van tyd tot tyd by proklamasie in die
Staatskoerant mag vasstel.

(2) Elke persoon wat die eienaar of beheerder is van ’n
abattoir of slagpaal of slagplek, moet 'n juiste rekord hou
(in ’n vorm by regulasie voorgeskryf te word) van die totale
aantal beeste van ses maande en ouer, die totale aantal beeste
van onder ses maande, die totale aantal varke van twee
maande en ouer en die totale aantal varke onder twee maande
en die totale aantal skape wat op elke dag in. daardie abattoir
of slagpaal of slagplek geslag is en ook van die aantal beeste
van ses maande en ouer, die aantal beeste van onder ses
maande, en die aantal varke onder twee maande, en di¢
aantal skape, wat op elke dag in daardie abattoir of slagpaal
of slagplek geslag is, en wat; ooreenkomstig subartikel (2) van
artikel sewentien; nie aan ’n hefing onderhewig is nie, .

nige persoon wat die eienaar of beheerder is van .
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(3) No person shall destroy any records, account or docu-
ment kept under the provisions of sub-sections (1) and (2)
before a period of twelve months has elapsed after the end
of the calendar year during which any tranaction or occur-
rence referred to herein took place.

(4) The Board may at any time require that any livestock
auctioneer, livestock agent, livestock dealer or livestock
speculator, wholesale butcher or retail butcher shall furnish
- it with any information desired by it in respect of any or all
of his_transactions in livestock or meat or that any person
who owns or controls any cold storage, abattoir, slaughter-
pole or slaughter place shall furnish it with any information
desired by it in respect of any meat stored in any such cold
storage or any livestock slaughtered at any such abattoir,
slanghter-pole or slaughter place.

(5) Every person who owns or has control of any abattoir,
. slaughter-pole or slaughter place, shall, not later than the
fifteenth day of every calendar month furnish to the Board
an accurate statement in a form to be prescribed by regula-
tion, of the total number of cattle of six months and older,
the total number of cattle under six months, the total number
_ of pigs of two months and older and the total number of
pigs under two months and the total number of sheep
slaughtered at such abattoir, slaughter-pole or slaughter place
during the immediately preceding calendar month, and show-
ing ain the number of cattle of six months and older, the
number of cattle under six months, the number of pigs of
two months and older and the number of pigs under two
months and the number of sheep slaughtered at such abattoir
or slaughter-pole during the immediately preceding calendar
month, which, in terms of sub-section (2) of section seventeen
are not subject to a levy.

(6) Any officer of the Board or other person arpniuted or
designated by the Board for the purpose may at all reasonable
times enter upon any cold storage, abattoir or slaughter-pole
or upon any premises occupied by any livestock auctioneer,
livestock agent, livestock dealer, speculator in livestock,
wholesale butcher or retail butcher and inspect all records,
accounts and documents there being and require an explana-
tion of any record, accourt or document referring to or
suspected to refer to transactions in or acts in respect of

- livestock or meat, and seize all records, accounts or docu-
ments which may afford evidence of any contravention of the
provisions of this Scheme or of Act No. 48 of 1934 or of any
regulations or orders made in terms of either, and may make
extracts and copies of all records or accounts or documents
which may afford evidence of any such contravention.

26. Any person who—

(a) without having a trading permit issued by the Board
transacts any business for which such a permit 18
required ;

(b) fails to render any information required of him under
any provision of this scheme;

(¢) in any information furnished by him under any require-
ments of this scheme makes an incorrect statement;

(d) ‘contravenes or fails to comply with any provisions of
this scheme or of any prohibition, requirement or order
issued thereunder;

~ () except for the purpose of this scheme or upon the order

of any court, discloses any information obtained by him
through, or in consequence of, any inspection or
examination or information obtained under "any pro-
vision of this scheme,

shall be guilty of an offence and on conviction he liable to a
* fine not exceeding one hundred pounds and if such person is a
person referred to in paragraphs (p) and (g) of sub-section (1)
of section seventeen, the Board may in addition withdraw or
suspend any trading permit it may have issued to such person,

Definitions.

27. Any expression to which in the Marketing Act, 1937, or
in the Livestock and Meat Industries Act, 1934, a meaning
has been assigned, bears, when unsed in this Scheme, the same
meaning; further, unless inconsistent with the context—

“ Board '’ shall mean the Livestock and Meat Industries
Control Board as reconstituted in terms of section three;

¢ producer *’ in relation to slaughter cattle, slaughter sheep,
or slaughter pigs means the person who owns or hires or
otherwise occupies land on which such slaughter cattle,
slaughter sheep or slaughter pigs are kept by him for
the purpose of breeding, grazing or fattening;

¢ gupplement "’ when used in relation to this scheme means
making up a shortage for the purpose of fulfilling ocean
freight space which may have been booked in advance
by the ﬁoard on hehalf of producers or producers’
organisations exporting chilled beef and fat lamb
through the agency of the Board; and it shall also mean
adding to the supplies of chilled beef and fat lamb
exported by the Board on behalf of producers or pro-
ducers’ organisations for the purpose of maintaining
either the regularity or the volume of export from the
Union of chilled beef and fat lamb;

‘¢ livestock auctioneer ’, ‘' livestock agent ”, * livestock
speculator ”’ or ‘‘ dealer in livestock’ shall mean any
person who, in the course of trade, sells or deals in
slaughter cattle, slaughter sheep or slaughter pigs.

o . ‘

(3) Niemand mag enige rekord, rekening of dokument ver-
nietig wat ingevolge die bépalings van subartikels (1) én (2)
gehou moet word, voor verloop van 'n tydperk van twaalf
maande na die end van die kalenderjaar waarin enige
transaksie of gebeurtenis waarna daarin verwys word, plaas-
gevind het. .

(4) Die Raad kan te eniger tyd van 'n venduafslaer van
vee, vee-agent, veehandelaar of veespekulant, groothandel-
of kleinhandelslagter eis dat hy hom sal voorsien van alle
informasie wat hy mag verlang in verband met enige van of
al sy transaksies in vee of vleis, of van 'n persoon wat die
eienaar of beheerder is van 'n koelkamer, abattoir of slagpaal
of slagplek eis dat hy hom sal voorsien van alle informasie
wat hy mag verlang in verband met vleis opgeberg in daardie
koelkamer of vee geslag in daardie abattoir of slagpaal of
slagplek.

(5) Elke persoon wat die eienaar of beheerder is van ’n
abattoir \of slagpaal of slagplek moet nie later as die
vyftiende dag van elke kalendermaand, aan die raad ’'n
juiste opgawe instuur (in 'n vorm by regulasie voorgeskryf
te word) van die totale aantal beeste van ses maande en ouer,
die totale aantal heeste van onder ses maande, die totale

aantal varke van twee maande en ouer en die totale aantal

varke onder twee maande en die totale aantal skape wat in
daardie abattoir of slagpaal of slagplek gedurende die voor-
afgaande kalendermaand geslag is, en aantonende ook die
aantal beeste van ses maande en ouer, die aantal beeste van
onder ses maande, die aantal varke van twee maande en
ouer’ en die aantal varke onder twee maande en die aantal
skape wat in daardie abattoir of slagpaal of slagplek
gedurende die voorafgaande kalendermaand geslag is, en wat,
ooreenkomstig subartikel (2) van artikel sewentien, nie aan
'n hefling onderhewig is mie.

(6) Enige amptenaar of ander persoon deur die Raad daar-
toe aangestel of aangewys kan op alle redelike tye enige
koelkamer, abattoir of slagpaal of enige perseel in okkupasie
van enige vendu-afslaer van vee, vee-agent, veehandelaar of
veespekulant of groothandel- of kleinhandelslagter hetree en
alle aantekenings, rekenings en dokumente "aldaar nasien, en
'n verklaring eis van een of ander aantekening, rekening of
dokument wat betrekking het, of vermoed word betrekking te
hé, op transaksies in of handelings in verband met vee of
vleis, en heslag 1é op alle aantekenings, rekenings of doku-
mente. wat bewys mag lewer van 'n oortreding van die hepa-
lings van hierdie skema of van Wet No. 48 van 1934, of van
enige regulasies of orders gemaak ten opsigte van ieder, en
uittreksels en afskrifte maak van alle aantekenings of reke-
nings of dokumente wat bewys mag lewer van 'n sodanige
oortreding.

26. Enige persoon wat—

(n) sonder 'n handelspermit uitgereik denr die Raad handel

drywe waarvoor so’n permit nodig is;

(b) in gebreke bly om enige informasie vereis van hom
ingevolge enige hepaling van hierdie skema te verstrek;

(c) ten opsigte van enige informasie verstrek deur hom
ingevolge enige vereistes van hierdie skema, 'n onjuiste
verklaring doen;

(d) wat enige hepaling van hierdie skema of enige verbod,
opdrag of order uitgereik kragtens hierdie skema oor-
tree of in gebreke bly om daaraan te voldoen;

(e) behalwe vir die doel van hierdie skema of ingevolge die
opdrag van enige hof, enige informasie ingewin deur
hom as gevolg van enige inspeksie of ondersoek of enige
informasie verkry kragtens enige bepaling van hierdie
skema openbaar maak;

is skuldig aan 'n misdryf en by veroordeling strafbaar met
'n boete van hoogstens £100 en indien daardie persoon iemand
is waarna in paragrawe (p) en (g) van subartikel (1) van
artikel sewentien verwys word, kan die raad ook enige
handelspermit wat aan sodanige persoon mag uitgereik gewees
het, kanselleer of opskort.

Definisies.

27. Enige uitdrukking waavaan in die Bemarkingswet,
1937, of in die Wet op die Vee- en Vleisnywerhede, 1934, 'n
betekenis toegevoeg is, het, wanneer gebruik in hierdie skema,
lieselfde betekenis; voorts, tensy in stryd met die samehang
beteken— '

,, Raad V' die Raad van Beheer oor die Vee- en Vleis-
nywerhede soos hersaamgestel kragtens artikel drie;

,» produsent ”’ met betrekking tot slagbeeste, -skape of
-varke die persoon wat die grond eien of bewoon of
huur waarop sodanige slagheeste, -skape en -varke deur
hom aangehou word vir doeleindes van teel, weiding of
vetmaak;

,» aanvulling ”” wanneer gebruik in verband met hierdie
skema, beteken die dekking van 'n tekort met die doel
om skeepsruimte te vul wat vooruit deur die Raad
bespreek 1s namens produsente of produsente-
organisasies wat verkoelde beesvleis en vetlamvleis deur
die agentskap van die Raad uitvoer en dit beteken
ook byvoeging tot die hoeveelhede verkoelde heesvleis
en vetlamvleis uitgevoer deur die Raad namens
produsente of produsente-organisasies vir die instand-
houding van beide die reélmatigheid en die hoeveelheid
van die uitvoer van verkoelde beesvleis en vetlamvleis
unit die Unie; )

,, vendu-afslaer van vee ", ,, vee-agent ”’, ,, veespekulant ”’,
of ,, veehandelaar '’ enige persoon wat slagheeste,
-ﬁska&}el of -varke verkoop of as 'n besigheid daarmee

andel.

R B
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% No. 1774.] [28 October 1938.

PROPOSED DEMARCATION ' OF SUB-RESERVE (),
GEELHOUTBOSCH AND ANNEX GEELHOUT-
BOSCH, OF RESERVE No. I, WILLOWMORE FOREST
RESERVE, WILLOWMORE DISTRICT.

In terms of section five of the Forest Act, 1913 (Act No.
16 of 1913), as amended by Act No. 14 of 1917 and Act No.
28 of 1930, it is hereby notified for general information,
that it is the intention of the Minister of Agriculture and
Forestry to declare the areas described in the schedule hereto,
and situate in the District of Willowmore, Cape Province,
and of which diagrams and descriptions are filed in the offices
of the Surveyor-General, Capetown, and the Conservator of
Forests, Knysna, and temporarily in the office of the Magis-
trate, Willowmore, to be demarcated Torest.

SCHEDULE.
2 Extent.
R?&t:}rve Name of Reserve.
Morgen. | Sq. Rds.
1 Willowmore Forest Reserve:
Sub-reserve (j) Geelhoutbosch 3,100 504
and Annex Geelhoutbosch
* No. 1775.] [28 October 1938,

EXCISION OF PORTION OF SUB-RESERVE (a) ST.
MARKS WESTERN RESERVE, OF RESERVE No. I,
ST. MARKS WESTERN FOREST RESERVE, BT.
MARKS DISTRICT.

It is notified for general information that in terms of the
resolution adopted by virtue of section siz of the Forest Act,
1913 (Act No. 16 of 1913), as amended by Act No. 14 of 1917
and Act No. 28 of 1930, by both Houses of Parliament during
the 1938 BSession (Assembly, Bth September, 1938; Senate,
16th September, 1938), a certain piece of land, in extent 143
morgen 10 square roods, being portion of sub-reserve (a) St.
Marks Western Reserve—old number sub-reserve (f) Esiko-
beni—of Reserve No. 1, St. Marks Western Forest Reserve,
situate in the St. Marks District, Cape Province, is hereby
withdrawn from the demarcated forest area, declared as such
by Government Notice No. 1446 of 1906.

[28 October 1938.
PROTECTED AREA.

% No. 1776.]

The Minister of Agriculture and Forestry has, under and
by virtue of the powers vested in him by paragraph (a) of
section sizteen of the Diseases of Stock Act, 1911 (Act No.
14 of 1911), as amended from time to time, ordered as
follows : —

1. Government Notices No. 1036 of 17th July, 1936, and

No. 1352 of 19th August, 1938, are herehy cancelled.

2. Government Notice No. 1418 of 17Tth September, 1937,
is hereby cancelled in so far as it relates to the areas
defined in the Schedule to this notice.

3. The areas defined in the Schedule hereto shall be
protected areas and the movement of sheep and goats
within, into and out of such areas shall be governed
by that portion of the regulations published in Govern-
ment Notice No. 1703 of 1919 and any amendment
thereof, having reference to protected areas.

SCHEDULE.

(a) That portion of Kenhardt District
following farms: Klip Pan; Hartebeestpan;
Optel and sub-divisions Titiespan, Patryspan
Welgelegen ;  Angelierspan; Jagtbult; Zondagspan;
and sub-division Merino; Springbokpan; Witput and
Klein Straat Berg and sub-divisions Witput, Constantia
and Vrede; Jacomyns Pan; Kombaers Brand;
Steynsputs and sub-division Steynsrust; Rooiputs
(remaining extent).

(b) That portion of Kenhardt District, bounded on the
west by and including the following farms: Gifberg,
Middle Post, Omkyk, Nieuwe Post; Riet Put, Klein
Brypaal, T’(‘)ubep, Loog Kolkjes, Hendrik Zyn Puts,
Koranna Kolken, Dagab, Rusi Maak Vleek, Zo Afs
Kolk, Karree Bosch Kolk, Ras Zyl Puts Noord.

comprising the
Rok
and

[28 October 1938.
INFECTED AREAS: RABIES.

The ‘Minister of Agriculture and Forestry has, under the
powers vested in him by sub-section (4) of section nine of the
Diseases of Stock Act, 1911 (Act No. 14 of 1911), as amended,

% No. 1783.]

N
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* No. 1774.] ' [28 Oktober 1938,

VOORGENOME DEMARKASIE VAN SUBRESERWE (1),
GEELHOUTBOSCH EN ANNEX GEELHOUTBOSCH,
VAN RESERWE No. I, WILLOWMORE-BOSRE-
SERWE, DISTRIK WILLOWMORE.

Ingevolge artikel vy/ van die Boswet,-1913 (Wet No. 16 van
1913), soos gewysig by Wet No. 14 van 1917 en Wet No. 28
van 1930, word hierby vir algemene informasie bekendgemaak
dat die i{mister van Landbou en Bosbou voornemens is om
die gebiede in die bylae hieronder beskrywe, en geles in die
distrik Willowmore, Kaapprovinsie, en waarvan planne en
beskrywings ter insae 16 in die kantore van die Landmeter-
generaal, Kaapstad, die Bosbewaarder, Knysna, en tydelik
in die kantoor van die Magistraat Willowmore, tot gedemar-
keerde bos te verklaar. ’

BYLAE.
Grootte.
Re&e;'wa Naam van Reserwe, :
Morge. l VEk. Rde.
I Willowmore-bosreserwe :
Subreserwe (j) Geelhoutbosch 3,100 504
en Annex Geelhouthosch
. 280.,25 N, 23D.
% No. 1775.] [28 Oktober 1938,

ONTTREKKING VAN GEDEELTE VAN SUBRESERWE
(a), BT. MARKS SE WESTELIKE RESERWE, VAN
RESERWE No. I, ST. MARKS SE WESTELIKE BOS-
RESERWE, DISTRIK ST. MARKS.

. Vir algemene informasie word hierby bekendgemaak dat,
ingevolge die besluit wat kragtens artikel ses van die Boswet,
1913 (Wet No. 16 van 1913), soos gewysig deur Wet No. 14
van 1917 en Wet No. 28 van 1930, deur beide Huise van die
Parlement gedurende die 1938-Sitting (Volksraad, 8 Septem-
ber 1938 ; Senaat, 16 September 1938) aangeneem is, 'n sekere
stuk grond groot 143 morge 10 vierkante roedes, synde ge-
deelte van subreserwe (a) van St. Marks se Westelike Reserwe
—ou_ nommer subreserwe (f) Esikobeni—van Reserwe No. I,
Bt. Marks se Westelike Bosreserwe, geleé in die distrik St.
Marks, Kaapprovinsie, hierby onttrek word aan die gedemar-
keerde bosstreek wat tot sodanig verklaar is by Goewerments-
kennisgewing No. 1446 van 1906.

B ——— e er}

[28 Oktober 1938.
BESKERMDE GEBIED.

% No. 1776.]

Die Minister van Landbou en Bosbou het kragtens die
bevoegdheid hom verleen by paragraaf (a) van artikel sestien
van die Veeziekten Wet, 1911 (Wet No, 14 van 1911), soos van
tyd tot tyd gewysig, as volg beveel : —

1. Goewermentskennisgewing No. 1036 van 17 Julie 1936
en kNp. 1352 van 19 Augustus 1938 word hierby inge-
trek.

2. Goewermentskennisgewing No. 1418 van 17 September
1937 word hierby ingetrek sover dit die gebiede om-
skryf in die bylae van hierdie kennisgewing betref.

3. Die gebiede in.die bylae van hierdie kennisgewing om-
skryf, is beskermde gebiede en die vervoer van skape
en hokke binne, na en uit sodanige gebiede moet
geskied ooreenkomstig daardie gedeelte van die regu-
lasies afgekondig by Goewermentskennisgewing No.
1703 van 1919 en enige wysiging daarvan wat op
beskermde gehiede betrekking het.

BYLAE.

(@) Daardie gedeelte van die distrik Kenhardt bestaande

uit die volgende plase: Klip Pan; Hartebeestpan;
Rok Optel en gedeeltes Titiespan, Patryspan en
Welgelegen; Angelierspan; Jagtbult; Zondagspan en
onderverdeelde  gedeelte  Merino; Springhokpan ;

Witput en Klein Straat Berg en onderverdeelde
gedeeltes Witput, Constantia en Vrede; Jacomyns
Pan; -Kombaers Brand; Steynsputs en enderverdeelde
Steynsrust; Rooiputs (restant).

(b) Daardie gedeelte van die distrik Kenhardt begrens aan
die weste deur, en met inbegrip van, die volgende plase:
Gifberg, Middle Post, Omkyk, Nieuwe Post, Riet Put,
Klein Brypaal, T'Oubep, Loog Kolkjes, Hendrik Zyn
Puts, Koranna Kolken, Dagab, Rusi Maak Vleek, Zo
Afs Kolk, Karree Bosch Kolk, Ras Zyn Puts Noord.

% No 1783.] {28 Oktober 1938.
BESMETTE GEBIEDE: HONDSDOLHEID.

! Die Minister van Landbou en. B_ushou...hat,' kragtens die

bevoegdheid hom verleen by subartikel (4) van artikel nege
van die ,, Veeziekten Wet , 1911 (Wet No. 14 van 1911), soos:

3
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made the declaration of an infected area specified in para-

raph 1 hereunder, and has further, under the powers vested
in him by section sizteen of the said Act, issued, the order
specified In paragraph 2 hereunder, in relation to the area so
dpeclared to be an infected area:—

1. The area comprising the farms Waaikraal No, 4482, Ems
No. 1964, Krontdraai No. 1062 and Middelrif (portion of
Kromdraai), in the District of Bloemfontein, Orange
Tree State, is hereby declared to be an area infected
with Rabies.

9. No person shall move any dog or cat from any one place
to any other place.within the area described in para-
graph 1 above, except on the authority of a written
permit issued by a Government Veterinary Officer, and
subject to such conditions as he may impose.

Nore.—Attention is drawn to the provisions of section

twelve (1) of Act No, 14 of 1911, as amended, prohibiting the
removal of stock into or out of an infected area, except upon
the written permission of an officer. :

% No. 1784.] [28 October 1938.
INFECTED AREA.—EAST COAST FEVER.

Under the powers vested in him by sub-section (4) of section
nine of the Diseases of Stock Act, 1911 (Act No. 14 of 1911),
as amended, the Minister of Agriculture and Forestry has
ordered as follows:—

The area comprising—

(1) the farms Buller, Blendehoek, Fairfield, Edzel, May-
field, Rannymede, Avondale, Hawksrange, Arnside,
Imgont., Diepkloof, in the Richmond District, Natal;
and .

(2) the farms Milford, Powerscourt, Luz, The Reef, Hope
Valley, Skiddaw and Beering in the Camperdown
District,

is hereby declared to be an area infected with East Coast
Fever.

% No. 1785.] [28 October 1938.
COMPULSORY DIPPING.—CATTLE.

Under the powers vested in him by paragraph (e) of section
siwteen of the Diseases of Stock Act, 1911 (Act No. 14 of
1911), as amended from time to time, the Minister of Agricul-
ture and Forestry has ordered as follows:—

Every owner of cattle in the undermentioned area shall dip
such cattle regularly within the periods and in a dipping
fluid as hereinafter specified, and at such times within those

eriods as may be fixed by the Government Veterinary Officer.

ipping shall be carried out according to the methods set out
in the regulations published in Government Notice No. 1268
of the 12th July, 1929, and any amendment thereof, in
addition to which the cattle shall be further disinfected by
means of clipping and handdressing in the manner set out in
the said regulations.

ea.,
(1) The farms Buller, Blendehoek and Fairfield in the
Richmond District, Natal;
(2) the farm Skiddaw in the Camperdown District,
Natal.
Period.—Every five days in a five-day di?ping fluid.
Failure to comply with this order will render an owner
liable to the penalties prescribed in section fwenty-one of the
Diseases of Stock Aect, 1911, as amended from time to time.
This order shall come into effect on the date of publication
in the Gazette.

| ———

DEPARTMENT OF IRRICATION.

The following Government Notices are published for general
information : —

% No. 1749.] [28 October 1938.

AMARICO BOSVELD IRRIGATION SCHEME, DISTRICT
: MARICO, TRANSVAAL PROVINCE.

AMENDMENT OF AND ADDITION TO REGULATIONS
PUBLISHED UNDER GOVERNMENT NOTICE No.
1363 DATED 20th SEPTEMBER, 1935.

It is hereby notified that in terms of Section nine of Act
10 of 1932, His Excellency the Governor-General has been
leased to amend the Regulations of the Marico Bosveld
rrigation Scheme as follows:— '

(1) By the deletion of Regulation No. 8 and the substitu-
tion of the following regulation therefor:—

8 Members of the Committee shall not be entitled
to any payment for their services as such, but may submit
claims to the Director for reimbursement of actual out
of pocket expenses, plus cost of any motor transport
necessarily i_ncun:eci

]

owned cars used by Government employees on official duty.
The Director’s decision as to what claim shall be
allowed shall be final."*

provided that the rate per mile:
shall be the same as that ruling in respect of privately '

gewysig, 'n verklaring gedoen in verband met 'n besmette

ebied soos beskryf in paragraaf 1 hieronder, en het verder,
ragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel sestien van
genoemde Wet, 'n bevel soos uiteengesit in paragraaf 2 hier-
onder uitgere:i( in verband met die gebied aldus tot 'n be-
smette gebied verklaar:—

1. Die gebied wat bestaan unit die plase Waaikraal No. 4482,
Ems No. 1964, Kromdraai No. 1062 en Middelrif (ge-
deelte van Kromdraai), in die distrik Bloemfontein,
Oranje-Vrystaat, word hierby verklaar tot 'n gebied wat
met hondsdolheid besmet is.

2. Niemand mag 'n hond of 'n kat van een plek na 'n
ander plek binne die gebied in paragraaf 1 hierbo om-
skryf vervoer nie, behalwe op gesag van ’'n skriftelike
permit uitgereik deur 'n Staatsveearts en onderworpe
aan voorwaardes wat hy mag stel. 3

KexniscEwing,—Die aandag word gevestig op die bepalings
van artikel twaalf (1) van Wet No. 14 van 1911, soos gewysig,
wat die verwydering van vee na of uit 'n besmette gebied ver-
bied, behalwe met skriftelike toestemming van 'n beampte.

% No. 1784.] [28 Oktober 1938.
BESMETTE GEBIEDE.—OOSKUSKOORS.

Kragtens die bevoegdheid hom verleen by subartikel (4)
van artikel nege van die ,, Veeziekten Wet ', 1911 (Wet No,
14 van 1911), soos gewysig, het die Minister van Landbou en
Bosbou as volg beveel : —

Die gebied wat bestaan uit—

(1) die plase Buller, Blendehoek, Fairfield, Edzel, Mayfield,
Rannymede, Avondale, Hawksrange, Arnside, Ismont,
Diepkloof in die distrik Richmond, Natal; en

(2) die plase Milford, Powerscourt, Luz, The Reef, Hope
Valley, Skiddaw, en Beering in die distrik Camper-
down, Natal,

word hierby verklaar tot 'n gebied wat met Qoskuskoors
besmet is.

% No. 1785.] [28 Oktober 1933.

VERPLIGTE DIP.—BEESTE.

Kragtens die bevoegdheid hom verleen by paragraaf (e) van
artikel sestien van die ,, Veeziekten Wet 7, 1911 (Wet No.
14 van 1911), soos van tyd tot tyd gewysig, het die Minister
van Landbou en Boshou as volg beveel : —

Elke cienaar van beeste in ondervermelde gebied moet
sodanige beeste gereeld dip binne die tydperke en in 'n dip-
stof soos hieronder bepaal, en op sulke tye binne daardxl,e
tydperke as wat deur die Staatsveearts vasgestel mag word.
Die beeste moet gedip word ooreenkomstig die regulasies afge-
kondig by Goewermentskennisgewing No. 1268 van 12 Julie
1929, en enige wysiging daarvan. Bowendien moet die beeste
verder ontsmet word deur die afknip van hare en behandeling
met die hand soos uiteengesit in gemelde regulasies.

Gebied.
(1) Die plase Buller, Blendehoek en Fairfield in die
distrik Richmond, Natal;
(2) (‘.g'e laas Skiddaw in die distrik Camperdown,
vatal.

Periode.—Flke vyf dae in 'n vyfdaagse dipstof.

Versuim om hierdie order na te kom,. stel die eienaar bloot
aan die strafbepalings van artikel ecen-en-twintig van die
,, Veeziekten Wet "', soos ven tyd tot tyd gewysig..

Hierdie order tree in werking vanaf die datum waarop dit
in die Staafskoerant verskyn.

e ———

DEPARTEMENT VAN BESPROEIING.

~ Onderstaande Goewermentskennisgewings word vir algemene
informasie gepubliseer : —

% No. 1749.] .
MARICO BOSVELD-BESPROEIINGSKEMA :
MARICO, PROVINSIE TRANSVAAL.

WYSIGING EN AANVULLING VAN DIE REGULASIES
AFGEKONDIG BY GOEWERMENTSKENNISGEWING
No. 1363 VAN 20 SEPTEMBER 1935.

[28 Oktober 1938.
DISTRIK

Hierby word bekendgemaak dat dit ooreenkomstig artikel
nege van die Marico-Bosveld Desproeiingskema Wet, No. 10
van 1932, Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal behaag het
om die Regulasies van die Marico Bosveld-besproeiingskema
as volg te wysig en aan te vul:—

(1) Deur Regulasie No. 8 te skrap en dit deur die
volgende regulasie te vervang:—

,, 8. Lede van die Komitee is nie geregtig tot betaling
vir hulle dienste as sodanig nie, maar mag terugbetaling
van werklike personlike uitgawes van die Direkteur eis,
plus alle onkoste wat neodsaaklik gemaak word vir motor-
vervoer met dien verstande dat die tarief per myl die-
seHfde is as dié wat van toepassing is op private motor-
karre wat deur staatsamptenare vir amptelike doeleindes

. gebruik word. Die Direkteur se beslissing oor die geldig-
heid van eise is finaal.” .
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(2) By the addition of the following new regulation :—
‘9. If a member of the committee absents himself from
three consecutive meetings of the committee without
having previously obtained the leave thereof his office shall
become vacant.”’

%k No..1753.] [28 October 1938.

PROPOSED ALTERATION OF BOUNDARIES OF THE
VENTERSPOSTLOOP IRRIGATION DISTRICT,
DISTRICT KRUGERSDORP, TRANSVAAL.

In accordance with regulation 20 of Part IV of the regula-
tions framed under sub-section (2) (a) of section eighty-one
of the Irrigation and Conservation of Waters Act, No. 8
of 1912, it is hereby notified that a request has been received
to alter the boundaries of the Venterspostloop Irrigation
District so as to exclude Ward No. 1 from the said district.

It is further notified, in terms of the said regulation, that
a public inquiry into the matter will be held at 2 p.m. on
Friday, 11th November 1938, at Bloubank School, whereat
an officer of the Irrigation Department will hear the reasons
in favour of the proposed alteration and will hear evidence:
for or against the proposal.

- All persons interested are mnotified that the inquiry is
held also for the purpose of recording votes for or against
the proposal, as it is necessary, in terms of regulation 20
of Part IV of the Regulations that the owners representing
a majority of votes according to the latest voters’' list are
in favour of the proposal before any alteration may be made
to the existing district.

Any owner concerned who cannot be present may in
writing delegate any person to vote on his behalf at the
inquiry,

= —— — —

DEPARTMENT OF MINES.

The following Government Notices are published for general
information.

No. 1647.] [7 October 1938,

PROPOSED DEPROCLAMATION OF PORTIONS OF THE
FARM BENONI No. 3, DISTRICT BENONT,

It is hereby notified that, under the powers vested in him
by sub-section (1) of section thirty-one of the Precious and
Base Metals Act, 1908 (Act No. 35 of 1908 of the Transvaal)
it is the intention of His Excellency the Governor-General
to deproclaim as a public digging for precious and base
metals certain two portions of the farm Benoni No. 3, Dis-
trict Benoni, Mining District of Johanneshurg, Transvaal
Province, together in extent 195.9086 morgen, registered in
the name of the Town Council of Benoni and certain individual
lotholders, as defined by diagrams prepared by Land Sur-
veyors A, R. Simpson and C. D. Lueas in April, 1937, and
October, 1928, respectively, and approved by the Surveyor-
General on 11th June, 1938, under 8.G. Nos. 2311/38 and
2312 /38, respectively, copies whereof are filed in the Mining
Titles Office, Johannesburg, and in the office of the Mining
Commissioner, Johannesburg, under R.M.T. No. 450 and 339,

M.M. 27/1/67.

e — Y ——

No. 1667.] [14 October 1938,

PROPOSED DEPROCLAMATION OF A CERTAIN
PORTION OF DOORNFONTEIN No. 24, DISTRICT

JOHANNESBURG. ‘

1t is hereby notified that, under the powers vested in him
by sub-section (1) of section thirty-one of the Precions and
Base Metals Act, 1908 (Act No. 35 of 1908 of the Transvaal)
it is the intention of His Excellency the Governor- General
to deproclaim as a public digging a certain portion of the
farm Doornfontein No. 24, Distriet Johannesburg, Mining
District of Johannesburg, Transvaal Province, in extent
2,500 square feet, registered in the name of the Central Rand
Freehold Proprietary, Limited, as shown on a plan, copies
whereof are filed in the Mining Titles Office, Jo]l?mnnesburg,
and in the office of the Mining Commissioner, Johannesburg,
under R.M.T. No. 346. M.M. 27/1/83.

% No. 1751.] [28 October 1938,
APPOINTMENT OF MEDICAL PRACTITIONERS.

It is hereby notified that _the Minister of Mines has,
under sub-section (1) of section Fwelve of the Miners’ Phthisis
Act Consolidation Act, 1925 (Act No. 35 of 1925), in consulta-
tion with the Miners’ Phthisis Medical Bureau, amended the
list of Medical Practitioners framed in terms of the said

section and published under Government Notice No. 2241 in:

the Union Government Gazette of the 18th December, 1925,

-(2) Deur-die byvoeging van die volgende nuwe regulasie :—

»9. As ’'n lid van die Komitee van drie a%hereen-
voigeude vergaderings afwesig is sonder die voora gaande
toestex’r}ming van die Komitee, kom sy ampstermyn ten
einde. )

% No. 1753.] [28 Oktober 1938.

VOORGESTELDE VERANDERING VAN GRENSE VAN
DIE BESPROEIINGSDISTRIK VENTERSPOSTLOOP,
DISTRIK KRUGERSDORP, TRANSVAAL,

Ooreenkomstig regulasie No, 20 van Deel IV van die regu-
lasies opgestel ingevolge subartikel (2) (a) van artikel een-en
tagtig van die Besproeiings en Waterbewarings wet No. 8
van 1912, word hierby bekendgemaak dat 'n versoek ontvang
15 om die grense van die Besproeiingsdistrik Venterspost-
loop te verander so dat Wyk No. 1 van genocemde distrik
uitgesluit word.

Verder word ooreenkomstig voorncemde regulasie bekend-
gemaak dat 'n openbare ondersoek in verband hiermee inge-
stel sal word om 2 n.m. op Vrydag 11 November, 1938, %ly
die Bloubank Skool, waarhy 'n amptenaar van die Besproei-
ingsdepartement die redes ten gunste van die voorgestelde
verandering sal aanhoor en getuienis ten gunste van of
teen die voorstel sal afneem. ;

Aan alle belanghebbendes word hierby- bekendgemaak dat
die ondersoek verder ingestel word ten einde stemme ten
gunste van of teen die voorstel op te neem daar dit ooreen-
komstig regulasie 20 van Deel IV van die regulasies nodig
is dat eienanars wat ’n meerderheid van stemme volgens
die jongste kieserlys verteenwoordig ten gunste van die voor-
‘steldm voordat die bestaande distrik enigsins verander kan
word. T

Enige betrokke eienaar wat die vergadering nie kan by-
woon nie kan enige persoon skriftelik gelas om namens hom
op die vergadering te stem.

——e

S ————————
DEPARTEMENT VAN MYNWESE.

Onderstaande Gpewarzhentskennisgewingq word vir algemens
informasie gepubliseer : —

No. 1647.71° [7 Oktober 1938,

VOORGENOME DEPROKLAMASIE VAN GEDEELTES
VAN DIE PLAAS BENONI No. 3, DISTRIK BENONTI..

Hierby word bekendgemaak dat, ingévolge die bevoegdheid
hom verleen by subartikel (1) van artikel een-en~dertig van
die ,, Precious and Base Metals Act, 1908 * (Wet No. 35 van
1908 van Transvaal), Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal
voornemens is om sekere twee gedeelte van die plaas Benoni
No. 3, distrik Benoni, myndistrik Johannesburg, Provinsie
Transvaal, groot tesame 195.9086 morge, geregistreer op naam
van die Stadsraad van Benoni en sekere afsonderlike perseel-
houers, soos aangetoon op kaarte deur Landmeters A. R.
Simpson en C. D. Lucas in April 1937 en Oktober 1928
respektiewelik vervaardig en deur die Landmeter-generaal op
11 Junie 1938 onder S.%.-Nos. 2311/38 en 2312/38 respek-
tiewelik goedgekeur, waarvan afdrukke in die Mynbriewe-
kantoor, Johanneshurg, en in die kantoor van die Mynkom-
missaris, Johannesburg, onder R.M.T. Nos. 450 en 339 berus,
as 'n publieke delwery vir edele en onedele metale te depro-

klameer, M.M. 27/1/67.
7-14-21-28

*
No. 1667.] [14 Oktober 1938.
VOORGENOME DEPROKLAMASIE VAN SEKERE

GEDEELTE VAN DOORNFONTEIN No. 24, DISTRIK
JOHANNESBURG.

Hierby word bekendgemaak dat, ingévolge die bevoegdheid
hom verleen by aubartiﬁel (1) van artikel een-en-dertig van die
;» Precious and Base Metals Act, 1908  (Wet No. 35 van
1908 van Transvaal), Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal
voornemens is om ’'n sekere gedeelte van die plaas Doorn-
fontein No. 24, distrik Johannesburg, myndistrik Johannes-
burg, Provinsie Transvaal, groot 2,500 vierkante voet, ge-
registreer op naam van ,, Central Rand Freehold Proprietary,
Limited ', soos aangetoon op 'n kaart, waarvan afdrukke
in die. Mynbriewekantoor, Johannesburg, en in die kantoor
van die Mynkommissaris, Johannesburg, onder R.M.T. No.
346, berus, as 'n publieke delwerye te deproklanreer,

14-21-28-4 M.M. 27/1/83.

e e

% No. 1751.] [28 Oktober 1938.
AANSTELLING VAN GENEESHERE.

Hierby word bekendgemaak dat, kragtens subartikel (1)
van artikel fwaalf van die ,, Mi}ntering Wetten Konsolidatie
Wet, 1925 (Wet No. 35 van 1925), die Minister van Myn-
wese, in oorleg met die Gieneeskundige Buro vir Mynterin »
die lys van geneeskundige praktisyns, kragtens gemelde
artikel opgestel en by Goewermentskennisgewing No. 2241 in
die Staatskoerant van 18 Desember 1925 gepubliseer, om

6
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to carry out certain prescribed medical examinations and to
give medical certificates under the said Act, by the addition
of the following name:—

Dr. Leo Benjamin Gottlieb, M.B., Ch.B., as full-time
Assistant Medical Officer on the Sub Nigel, Vogelstruisbult
Areas, Spaarwater Gold Mine and Vlakfontein Gold Mine,
during the absence of Dr. E. T. Clifton on one month’s leave
as from the 4th October, 1938. M.M. 60/1.Pt.I11.

% No. 1754.] [28 October 1938,
CLAIMS DECLARED OPEN TO PEGGING.

Notice is hereby given that certain claims situate in the
Mining District of Pilgrims Rest, in the Province of the
Transvaal, and detailed in the attached Schedule, having
lapsed to the Crown in terms of section one hundred of the
Precious and Base Metals Act, 1908 (Act No. 35 of 1908 of
the Transvaal), His Excellency the Governor-General has
been pleased, under the powers vested in him by sections
thirty and one hundred of the said Act, to declare that
the ground over which the rights have been held shall be
open to the pegging of claims in accordance with the pro-
visions of Chapter V of the said Act, as from the date of
publication of this notice in the Gazette. M.M. 14/275.

seke_re voorgeskrewe mediese ondersoeke te doen en mediesa.
sertifikate 1ngevolge %qmelde Wet unit te reik, gewysig het
deur toevoeging van die volgende naam:—

Dr. Leo Benjamin Gottlieh, M.B., Ch.B., as voltydse
assistent-geneesheer aan die Sub Nigel, Vogelstruisbult Areas,
Spaarwater Gold Mine en die Vlakfontein Gold Mine, gedu-
rende die afwesigheid op ’'n maand verlof van dr. K. T.
Clifton vanaf 4 Oktober 1938. M.M. 60/1. Pt. I1I.

% No. 1754.7 _ [28 Oktober 1938,
KLEIMS 00P VERKLAAR VIR AFPENNING.

Hierby word hekendgemaak dat aangesien sekere kleims
gelee in die myndistrik Pelgrimsrus, in ‘die Provinsie Trans-
vaal, en in onderstaande bylae uiteengesit, kragtens artikel
honderd van die ,, Precious and Base Metals Aect’’, 1908
(Wet No. 35 van 1908 van Transvaal), aan die Kroon verval
het, dit Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal behaag het
om, kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikels dertig
en honderd van genoemde Wet, te verklaar dat die grond ten
opsigte waarvan sodanige regte bestaan het, vanaf die datum
van publikasie van hierdie kennisgewing in die Staatskoerant,
coreenkomstig die bepalings van Hoofstuk V van genocemde
Wet, vir die afpenning van kleims oop is.

SCHEDULE.—BYLAE.

MINING DISTRICT OF PILGRIMS REST.—MYNDISTRIK PELGRIMSRUS.

PRECIOUS METAL CLAIMS.—EDELE M ETALE KLEIMS.

Lie. Distinetive Numbers Total | Diagram Name of last Registered Owner, Farm
No. of Claims. Claims. No. and Number. Owner of Farm.
Lis. Onderskeidingsnommers Gelal Kaart Naam van laaste Gereqistreerde Eienaar, Eienaar van Plaas.
No. van Kleims. Kleims. No. Plaas en Nommer.
7959 337/350 14 2381 “B" Babic Syndicate (Pty.) Ltd.—Waterval | Government (Goewerment).
No. 48 (Northern Portion/Noordelike gedeelte)
10850 | 399/400........ R i 2 2385 » » 2 » » »
10366 | 351/383. . couvnneiaannns . 3 2382 s » » » " »
8354 | 354/359. ... viiiiiiinens 6 2382. » " ” " » »
T022T 1 BO05 o cvvne soim sansseaia 1 2382 » " # » » »
8353 | 1226/1235......... aiii 10 2636 “ B’ Babie Syndicate (Pty.) Ltd., Tweefontein & .
No. 24
8353 | 1236....... P 1 2636 ” » » ” » ”
8634 | 1237/1239........ I 3 2636 » » » » » »
- e ——
% No. 1755.] [28 October 1938. | % No. 1755.] [28 Oktober 1938,

PORTIONS OF THE FARMS WATERVAL No. 48
(NORTHERN PORTION) AND TWEEFONTEIN No.
94, MINING DISTRICT OF PILGRIMS REST —
WITHDRAWAL FROM THE PEGGING OF CLAIMS.

It is hereby notified that, under the powers vested in
him by the Precious and Base Metals Act, 1908 (Act No. 35
of 1958 of the Transvaal), His Excellency the Governor-
General has been pleased to withdraw the claims declared
open to pegging of claims under Government Notice No.
1754 of the 28th October, 1938, being a certain area of
round, in extent approximately 25 morgen, situate on the
%a.rms Waterval No. 48 (Northern Portion) and Tweefontein
No. 24, District Pilgrims Rest, Mining District of Pilgrims
Rest, Transvaal Province, as shown on a plan, copies whereof
are filed in the office of the Mining Commissioner, Pilgrims
Rest, and in the Mining Titles Office Johannesburg, under
R.M.T. No. 262, from the pegging of claims by the public
under Chapter V of the above Act, as from the date of
publication ~hereof. - M.M. 14/275.

e

UNION DEPARTMENT OF EDUCATION.

The following Government Notices are published for general
imformation : —

% No. 1752.] [28 October 1938.

It is hereby notified for general information that the
University of Capetown, by virtue of section twenty-two of
Act No. 14 of 1916, proposes to amend Statute I, Chapter IX,
paragraph 72, as follows:—

Baclelor's Degree.

79. Save as may be otherwise provided by statute or joint
statute—

(i) Every candidate for admission to the degree of bachelor
in the faculty of arts or the faculty of science or the
faculty of commerce, must have attended approved
courses as a matriculated student of the University
for at least three years subsequent to his first regis-
tration ; :

GEDEELTES VAN DIE PLASE
(NOORDELIKE GEDEELTE) EN TWEEFONTEIN
No. 24, MYNDISTRIK PELGRIMSRUS.—ONTREK-
KING VAN DIE AFPENNING VAN KLEIMS,

WATERVAL No. 48

Hierby word bekendgemaak dat, ingevolge die bevoegd-
heid hom verleen by die ,, Precious and Base Metals Act ”’,
1908 (Wet No. 35 van 1908 van Transvaal), dit Sy Eksellensie
die Goewernenr-generaal behaag het om die kleims wat by
Goewermentskennisgewing No. 1754 van 28 Oktober 1938 vir
afpenning van kleims oop verklaar is, synde 'n sekere stuk
grond groot ongeveer 25 morge, geleé op die plase Waterval
No. 48 (Noordelike Gedeelte) en Tweefontein No. 24, distrik
Pelgrimsrus, myndistrik Pelgrimsrus, Provinsie Transvaal,
soos aangetoon op 'n kaart, waarvan afdrukke in die kantoor
van die Mynkommissaris, Pelgrimsrus, en die Mynbriewe-
kantoor, Johanneshurg, onder R.M.T. No. 262 berus, aan
die afpenning van kléims deur die publiek, ingevolge Hoof-
stuk V van voormelde Wet, van af cﬂe datum van publikasie
hiervan, te onttrek, ) M.M. 14/275.

e —

UNIE-DEPARTEMENT VAN ONDERWYS.

_ Onderstaande Goewermentskennisgewings word vir algemene
informasie gepubliseer:—

%k No. 1752.] [28 Oktober 1938.

_Hierby word vir algemene informasie bekendgemaak dat
die Universiteit van Kaapstad voornemens is, kragtens artikel
twee-en-twintig van Wet No. 14 van 1916, om die volgende
wysiging in Statuut I, Hoofstuk TX, paragraaf 72, aan te
bring : —

72. Behalwe waar anders deur statuut of gemeenskaplike
statuut bepaal word—

Die Graad van Baccalaureus.

(i) elke kandidaat vir toelating tot die graad van baccalau-
reus in die fakulteit van lettere en wyshegeerte, of in
die fakulteit van wis- en natuurkunde, of 1n die
fakulteit van handelswetenskap, moet goedgekeurde
kursusse bygewoon het vir 'n tydperk van minstens
drie jaar nadat hy as 'n gematrikuleerde student van
die Universiteit ingeskryf het;
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(ii) every candidate for admission to the degree of bachelor
in the faculty of engineering or the faculty of music,
must have attended approved courses as a matricu-
lated student of the University for at least four
years subsequent to his first registration ;

(iii) every candidate for admission to the degree of bachelor
in the faculty of medicine must have attended
approved courses as a matriculated student of the
University for at least six years subsequent to his
first registration;

(iv) every candidate for admission to the degree of bachelor
in the faculty of education or the faculty of law,
must have attended approved courses as a matricu-
lated student of the University for at least five years
subsequent to his first registration;

(v) every candidate for admission to the degree of bachelor
in the faculty of fine art and architecture must have
attended approved courses as a matriculated student
of the University for at least (a) four years for
hachelor of arts in fine art, or (b) five years for
bachelor of arts in architecture or bachelor of science
in quantity surveying subsequent to his first regi-
stration.

E e ——

DEPARTMENT OF POSTS AND TELEGRAPHS.

The following Government Notices are published for general
information : —

% No. 1’;79.] [27 October 1938.
SALE OF UNCLAIMED ARTICLES, CAPETOWN.

An assortment of undelivered and unclaimed articles sent
through the post will, on the authority of the Postmaster-
General, be sold by public auction by Messrs. Zoutendyk
Bros. at the Post Office Stores Depot, Prestwich Street,
Capetown, at 10 a.m. on Thursday, the 24th November,
1938.

A list of the articles to be sold can be inspected at the
Returned Letter Office, Room 114, General Post Office,
Capetown.

-

[ ——————— == = mSS

DEPARTMENT OF INTERIOR.

r

The folhﬁving Government Notices are published for'general
information : —

% No. 1766.] [22 October 1938.

REGISTRATION IN TERMS OF THE PROTECTION OF
NAMES, UNIFORMS AND BADGES ACT, 1935.

It is notified for general information that the Minister of
the Interior, in terms of section five of the Protection of
Names, Uniforms and Badges Act, 1935 (Act No. 23 of 1935),
has registered the names, ‘uniforms (colours) and badges of
the undermentioned institutions/associations, as described in
Government Notice No. 1162 of the 9th July, 1938: —

Name of Institution or

Association, Items Registered,

1. Victoria Boys’ High School, Badge.
Grahamstown. )

2. Rillstone Motors Sports Club, Name, Uniform (colours)
Johanneshurg. and Badge.

3. C.M.R. Sports Club, Marais- Name, Uniform (colours)
burg. and Badge.

4, South African Commereial Name, Special Name and
Travellers Association, Cape- Badge.
town,

5. Rand Club, Johannesburg ... ... Name.

% No. 1767.] [22 October 1938,

IMMIGRANTS’ REGULATION ACT, 1913.—QFFICERS
. AUTHORISED TO SIGN PERMITS.

Under sub-section (2) of section twenty-three of the Immi-
grants’ Regulation Aet (Act No. 22 of 1913), I, Ricmarp
SrurTAFORD, Minister of the Interior, hereby authorise the
undermentioned officers to sign temperary permits issuable
in terms of sub-section (1) of section twenty-five of that Act,

(ii) elke kandidaat vir toelating tot die graad van bacca-
laureus in die fakulteit van ingenieurswese, of in die
fakulteit van musiek, moet goedgekeurde kursusse
bygewoon het vir 'n {ydperk van minstens vier jaar
nadat hy as ’'n gematrikuleerde student van die
Universiteit ingeskryf het;

(iii) elke kandidaat vir toelating tot die graad van bacca-
laureus in die fakulteit van geneeskunde en chirurgie;
moet goedgekeurde kursusse bygewoon het vir 'n tyd-
perk van minstens ses jaar nadat hy as 'n gematriku-
leerde student van die Universiteit ingeskryf het;

(iv) elke kandidaat vir toelating tot die graad van bacca-
laureus in die fakulteit van opvoedkunde, of in die
fakulteit van regsgeleerdheid, moet goedgekeurde
kursusse bygewoon het vir 'n tydperk van minstens
vyf jaar nadat hy as 'n gematrikuleerde student van
die Universiteit ingeskryf het.

(v) elke kandidaat vir toelating tot die graad van bacca-
laureus in die fakulteit van skone kunste en argitek-
tuur, moet goedgekeurde kursusse bygewoon het vir *
'n tydperk van minstens (a) vier jaar vir die graad
van bacealaureus in skone kunste, of (b) vyf jaar vir
die graad van baccalaureus in argitektuur of vir die
graad van baccalaureus in bestelopmaking nadat hy
as 'n gematrikuleerde student van die Universiteit
ingeskryf het,

P —

m—

DEPARTEMENT VAN POS- EN TELEGRAAFWESE.

. Onderstaande Goewermentskennisgewings word vir algemene
informasie gepubliseer : —

%k No. 1779.] [27 Oktober 1938,

VERKOPING VAN ONAFGEHAALDE ARTIKELS,
KAAPSTAD. _

Op las van die Posmeester-generaal, sal 'n hoeveelheid
onafgelewerde en onafgehaalde artikels wat deur die pos
gestuur is, om 10 v.m, op Donderdag, 24 November 1938,
deur die firma Zoutendyk Bros. by die Poskantoormagasyn,
Pre?ltwichstraat, Kaapstad, per publicke veiling verkoop
word.

__'n Lys van die artikels wat verkoop sal word, is by die
Kantoor vir Onafgehaalde Briewe, Kamer 114, Hoofpos-
kantoor, Kaapstad, vir insae heskikbaar.

| —— —

—

T ——

DEPARTEMENT VAN BINNELANDSE SAKE.

_ Onderstaande Goewermentskennisgewings word vir algemens
Informasie gepubliseer: —

% No. 1766.] [22 Oktober 1938.

REGISTRASIE INGEVOLGE DIE BESKERMING VAN
NAME, UNIFORMS EN WAPENS WET, 1935.

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat die
Minister van Binnelandse Sake, kragtens die bepalings van
artikel vyf van die Beskerming van Name, TUniforms en
Wapens Wet, 1935 (Wet No. 23 van 1935), die name, uniforms
(kleure), en wapens van ondergenoemde inrigtings / verenigings,
s00s beskrywe in Goewermentskennisgewing No. 1162 van 9
Julie 1938, geregistreer het :— 2

Na.am; van Inrigting of

Vereniging. Artikels Geregistreer.

1. ,, Victoria Boys’ High School ", Wapen.
Grahamstown.

2. ,, Rillstone Motors Sports Club’’, Naam, uniform (kleure),
Johannesburg. wapen.

3. ,, C.M.R. Sports Club ”, Marais- Naam, uniform (kleure),
burg. wapen,

4. ,, South African Commercial Naam, spesiale naam,
Travellers' Association ', wapen. ¢
Kaapstad.

5. ,, Rand Club ', Johannesburg... Naam

(

% No. 1767.] [22 Oktober 1938.

WET TOT REGELING VAN IMMIGRATIE, 1913.—
AMPTENARE GEMAGTIG OM PERMITTE TE TEKEN.

Kragtens subartikel (2) van artikel drie-en-fwintig van die
s> Wet tot Regeling van Immigratie, 1913’ (Wet No. 22 van
1913), magtig ek, RicHarp StuTraAvOoRD, Minister van Binne-
landse Sake, ondervermelde heamptes om tydelike permitte
wat uitgereik word ingevolge subartikel (1) van artikel vyf-
en-twintig van voormelde Wet, te onderteken vir solank as

7
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for so long as they hold the posts indicated or for the
periods set opposite their names:—

hulle die aangeduide poste beklee of vir die tydperke teen-
oor hul name vermeld : —

Station. Department. - Name. Plek. Departement. Naam.
Randfontein..... | Native Affairs.. | Mr. Johan Adam Vermaas, for the | Randfontein..... | Naturellosake... | Mnr. Johan Adam Vermaas, vir
period 4th to 20th October, die tydperk 4 tot 20 Oktober
1938, during the absence on 1938, gedurende die afwesig-
leave of Mr. E. C. Schilbach. heid op verlof van mnr. K. C.
Kimberley...... | Justice........ Mr. Ernest Dugmore Beale, with Schilbach.
effect from 1st October, 1938, | Kimberley...... Justisie........ | Mnr. Ernest Dugmore Beale, vanaf
vice Mr. C. T. Goldswain, 1 Oktober 1938, in die plek van
retired. mnr C. T. Goldswain, afgetree.
Esteourb,....... | Justice........ | Mr. Austin Llewellyn Johnson, | Estcourt........ Justigie..... vvor | Mnor. Austin Llewellyn Johnson,
with effect from lst October, vanaf 1 Oktober 1938, in die
1938, wvice Mr. A. A. Burge, plek van mnr. A. A. Burge,
transferred. ) verplaas.
Middelburg, Justice........ | Mr. John Thain Harper, with | Middelburg, Justisie........ | Mnr. John Thain Harper, vanaf
Transvaal effect from lst October, 1938, Transvaal 1 Oktober 1938, in die plek van
pice Mr. C. T. Krummeck, mnr. C. T. Krummeck, oorlede.
deceased. Stanger......... | Justisie........ | Mor. Marthinus Phillipus Sny-
Stanger......... | Justice........ Mr. Marthinus Phillipus Snyman, man, vanaf 1 Oktober 1938, in
with effect from lst October, die plek van mnr. J. H. Green,
1938, vice Mr. J. H. Green, verplaas. :
transferred. Ermelo......... | Justisie........ | Mnor. William Horner Hare, vanaf
Ermelo,........ | Justice..,..... | Mr. William Horner Hare, with 1 Oktober 1938, in die plek van
effect from 1st October, 1938, mnr. R. H. Chenoweth, ver-
vice Mr. R. H. Chenoweth, plaas.
transferred. Kuruman....... | Justisie......,. | Mnr. Bernard Vincent Callanan,
Kuruman....... | Justice........ | Mr. Bernard Vincent Callanan, vanaf 1 Oktober 1938, in die
with effect from lst October, plek van ninr, F. W. Ninow,
1938, vice Mr. F. W. Ninow verplaas.
transferred. Piet Retief..... . | Justisie........ | Mnr. Henry Archibald van Rooyen,
Piet Reticf...... | Justice..,..... | Mr. Henry Archibald van Rooyen, vanaf 1 Oktober 1938, in die
with effect from lst October, plek van mnr. T M. A. Kikillus,
1938, vice Mr. T. M. A. Kikillus, verplaas.
transferred. Utrecht......... | Justigie........ | Mor. William Viclor Deigratia
Utrecht..ooee.. | Justice..o.en.. | Mr. William Victor Deigratia Cellarius, vanaf 1 Oktober
Cellarius, with effect from 1lst 1938, in die plek van mnr.
October, 1938, vice Mr. A. L. A. L. Johnson, verplaas.
Johnson, transferred. Volksrust....... | Justisie........ | Mor. Johan Pieler Baumgarten
Volksrust....... | Justice........ Mr. Johan Pieter Baumgarten van van Veen, vanaf 1 Oktober
Veen, with effect from Ist 1938, in die plek van mnr. H. A.
October, 1038, vice Mr. H. A. van Rooyen, verplaas.
. van Rooyen, transferred. Belfast..... o0t JuBtigiesevies Mnr. Alfred Sidney Mathews,
Belfast......o.. | Justice........ | Mr. Alfred Sidney Mathews, with vanaf 1 Oktober 1938, in die
effect from lst October, 1938, plek van mnr. D. H. Kretzen,
vice Mr. D. H. Kretzen, trans- verplaas.
ferred. ¢ Babanango...... | Justisie........ | Mnr. Waller Johannes Frederick
Babanango...... | Justice........ | Mr. Walter Johannes Frederick Rossler, vanaf 1 Oktober 1938,
Rossler, with effect from lat in die plek van mnr. V. Falck,
October, 1938, vice Mr. V. verplaas.
Falek, transferred. Warmbad....... rJustisie........ | Mor. Barend Izaak Jacobus van
_Warmbaths..... | Justice........ | Mr. Barend Izaak Jacobus van Heerden Snyman, vanaf 1
Heerden Snyman, with effect Oktober 1938. |
from 1st October, 1938. Pretoria........ | Naturellesake.. | Mnr. Charles Garfield Forsyth, vir
Pretoria........ | Native Affairs.. | Mr. Charles Garfield Forsyth, for die tydperk 10 September 1938,
5 the period 10th September, tot 8 Oktober 1938, gedurende
1938, to 8th October, 1938, die afwesigheid op verlof van
during the absence on leave of mnr. W. O. H. Menge.
. Mr. W. 0. H. Menge. Barberton. ,..... | Naturellesake... | Mnr. Hugh Geoffrey Forster
Barberton....... | Native Affairs.. | Mr. Hugh Geoffrey Forster Towne, Towne, vanaf 1 September
with effect from the 1st Sep- 1938, in die plek van mnr. L. H.
tember, 1938, wice Mr. L. H. Conyngham, afgetree.
Conyngham, retired.
R. STUTTAFORD, R. STUTTAFORD,
Minister of the Interior. Minister van Binnelandse Sake.
19th October, 1938. 19 Oktober 1938. -~
—
% No. 1768.] [18 October 1938. | % No. 1768.] [18 Oktober 1938.

APPOINTMENT OF PUBLIC OFFICERS AS MARRIAGE
OFFICERS.

The Minister of the Interior has been pleased, in terms
of section one, sub-section (2), of Act No. 43 of 1916, to
designate the following public officers as marriage officers
for the districts opposite their name, with effect from the
dates stated, and, unless otherwise indicated, during such
time as the officers concerned respectively hold their present
posts at the places indicated : —

Name.—Naam. Rank.—Rang.

AANSTELLING VAN STAATSAMPTENARE AS
HUWELIKSBEVESTIGERS.

Dit het die Minister van Binnelandse Sake behaag om,

ooreenkomstig artikel een,
1916, met ingang van
amptenare tot huweliks

subartikel (2), van Wet No. 43 van
emelde datums, ondervermelde staats-
vestigers te benoem vir die distrikte

wat agter hul name vermeld staan en, tensy anders vermeld,
vir solank die betrokke amptenare hul teenswoordige betrek-
kinge op die vermelde plekke beklee:—

Station.—Standplaas.

TRANSVAAL PROVINCE.—PROVINSIE TRANSVAAL.

Elliott, Colin Francis Kilpin..
Fouche, Philippus Jacobus. ..

tent, Graad IT
Luyt, Leopold van Rooyen..

Rankin, Walter Bryden......

Tod, Alan Bromfield.........

Van der Westhuizen, Johannes
Jacobus Jacobs

Van Niekerk, Adam Jurgens
Johannes

Fondagh, Cornelius..........

tent, Graad I

tent, Graad 11
8

Assistant Magistrate—Assistent-magistraat . .
Clerical Assistant, Grade II—Klerklike Assis-

District.—Distrik. Period.—T'ydperk.

Clerical Assistant, Grade I—Klerklike Assis-
Assistant Magistrate—A ssisleni-magisiraat. .
Additional Magistrate—Addisionele Magisiraat
Assistant Magistrate—d ssistent-magisiraat. .
Special Justice of the Peace—Spesiale Vrede-

regler
Clerical Assistant, Grade IT—Klerklike -Assis-

Pretoria, .....c0u0 «++ Pretoria....... .. 1/9/38

Zebediela.,..... v.v... Potgictersrust.... 4/10/38— 9/11/38

Brakpan............. Brakpan......... 1/9/38

Louis Trichardt...... Zoutpansberg..... 1/ 9/38
Johannesburg. ......, Johannesburg.... 1/ 9/38

Germiston........... Germiston....... 1/ 9/38

Naboomspruit........ Potgietersrust.... 1/ 9/38

Bethal....

iy

s s

Bethal....coiiiavaves 20/ 8/38—31/ 8/38
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Name.—Naanm. Rank.—Ring. - Station.—Standplags; ~ District.~Distrik. Period —Tydperk,
For CoLoURED PERSONS ONLY.—ALLEEN vik KLEURLINGE. ’
Attwell, Herbert Hilton Dunn  On the staff of the Native Commissioner— Pietersburg,......... Pietersburg...... 1/ 7/38
Op die personeel van die Naturellekommissaris
Aveling, TFrederik Wilhelm On the staff of the Native Commissioner— Barberton............ Barberton........ 6/ 8/38
Constantyn Op die personeel van die Naturellekommissaris
Gauche, Stephanus.......... On thestaff of the Magistrate—Op die personeel Wolmaransstad.. ..... Wolmaransstad... 16/ 8/38
van die Magistraat
Kotze, Nicolaas Johan....... Onthestaffof the Magistrate—Op die personcel Nylstroom......,.... Waterberg....... 22/ 8/38
van die Magistraat .
Van der Merwe, Willem Andries On the staff of the Native Commissioner— Johannesburg..... «++ Johannesburg.... 9/ 8/38
Op die personeel van die Naturellekommissaris
Wienand, Charles Mansard... On the staff of the Native Commissioner— Sibasa............... Zoutpansberg..... 14/ 6/38
Op die personeel van die Naturellekommissaris
PROVINCE OF THE CAPE OF GOOD HOPE.—PROVINSIE KAAP DIE GOEIE HOOP.
Du Plessis, Melt Cornelius..... Additional Magistrate—Addisionele Magisiraat Kaapstad............ Kaapstad........ 1/ 9/38
Du Plessis, Michael Josias de Assistant Magistrate—Assistent-magistraat.. Stellenbosch........... Stellenbosch....... 1/ 9/38
Kock : }
Erasmus, Stefanus Johannes.. Clerical Assistant, Grade I—Klerklike Assis- Kimberley....vuuu... Kimberley....... 20/ 7/38— 1/10/38
tent, Graad I
Ferreira, Jacobus de la Rey.. Clerical Assistant, Grade IT—Klerklike Assis- Warrenton...,....... Kimberley....... 2/ 9/38—29/12/38
tent, Graad IT '
Fourie, Louis Johannes...... Clerical Assistant, Grade II—Klerklike Assis- Uitenhage...........; Kirkwood........ 26/ 8/38—14/10/38
tent, Graad 11
Baard, Nicolaas Johannes Clerical Assistant, Grade II—Klerklike A&mz- Vryburg.......ove0s. Vryburg......... 3/ 8/38—30/ 8/38
Lambertus tent, Graad II ’
NATAL PROVINCE.—PROVINSIE NATAL.
Byron, George Thomas....... Assistant Magistrate—Assistent-magistraat., Durban.............. Durban.......... 6/ 8/38
De Jean, Dudley Seymour... Clerical Assistant, Grade I—Klerklike Assis- Dannhauser.......... Newcastle........ 17/10/38— 3/12/38
lent, Graad I
Jourdan, Coenrad Jacobus.... Additional Magistrate—Addisionele Magistraat Durban.............. Durban.......... 1/ 9/38
Van der Merwe, Wilhelm Special Justice of the Peace—Spesiale Vrede- Magut............... Ngotshe......... 1/ 9/38
Friedrich A regler
Vermaak, Marius Salvator.... Assistant Magistrate—dssistent-magistraat.. Dundee.............. Dundee.......... 1/ 9/38
PROVINCE OF THE ORANGE FREE STATE—PROVINSIE ORANJE-VRYSTAAT.
Hyde, William Dreyer Bartlett Assistant Magistrate—Assistent-magisiraat.. Kroonstad..... eessv. Kroonstad....... 1/ 9/38
Hofmeyr, Adrian John Hendrik Assistant Magistrate—Assisteni-magistraat.. Bethlehem........ ... Bethlehem....... 1/ 9/38
Nell, Cagparus Johannes,.... Clerical Assistant, Grade II—Klerkiike Assis- Edenville............ Kroonstad....... 13/ 8/38—13/10/38
tent, Graad I1
Van Wyk, Petrus Louis....... Special Justice of the Peace—Spesiale Vrede- Thaba 'Nehu.......... Thaba 'Nehu..... 1/ 9/38
regter
Van Wyk, Wessel Marthinus.. Special Justice of the Peace—Spesiale Vrede- Senekal............. . BSenekal.......... 1/9/38
regler ’
[ — ey
% No. 1777.]1 [18 October 1938. | % No. 1777.] [18 Oktober 1938.

APPOINTMENT AS MARRIAGE OFFICERS.

The Minister of the Interior has been pleased, in terms
of section two of Act No. 43 of 1916, to designate the following
persons as marriage officers during such time as they continue
as ministers and missionaries of the denominations or organisa-

tions indicated : —

AANSTELLING VAN HUWELIKSBEVESTIGERS.:

Dit het die Minister van Binnelandse Sake behaag om,
ooreenkomstig artikel fwee van Wet No. 43 van 1916, onder-
vermelde persone te benocem tot huweliksbevestigers vir solank
hulle predikante of sendelinge van vermelde ke %{genuotskappa'
of organisasies is:—

Name. Church Demonination or Organisation. With effect from.
Naam. Kerkgenootskap of Organisasie. Met ingang van.
UNION OF SOUTH AFRICA.—UNIE VAN SUID-AFRIKA,
Reverend—FEerwaarde Bezuidenhout, Johan Greg- Dutch Refokrzqed Church of South Africa—Ned. Herv. of Geref Kerk van 29/ 7/38
orius Suid-Afri
5 Henrico, Stefanus Jacobus.. Dutch Reformed Church of South Africa—Ned. Herv. of Geref Kerk van 22/ 8/38
Suid-Afrika
- Kast, August.............. Assemblies of God in South Africa—,, Assemblies of God ” in Suid-Afrika 2/ 8/38
. Phillips, Herberb Cyril.. Assemblies of God in South Africa—,, Assemblies of God > in Suid-Afrika 2/ B/38
- Richardson, Jack Cyrll.. «o++ Church of the Province of South Africa—Kerk van die Provinsie van Suid- 2/ 8/38
Afrika
- Simpson, Bernard.......... Roman Catholic Church—Rooms-katolieke Kerk.........cocovuinii.ns 16/ 8/38
i Theron, Christiaan Leodolf Apostolic Faith Mission of South Afriea—Apostoliese Geloof Semfmg van 26/ 8/38
A = X Theron Suid-Afrika
Adjutant—Adjudant  Townsend, Arthur.......... Salvation Army—Heilsleer. ... .......uueeesnsesseeesessrennnns 20/ 8/38
Reverend—FEerwaarde Webster, Sydney ....... .++++ Congregational Union of South Afriga—,, Oongrsgatzmi " Unie van 3/ 8/38
) Suid-Afrika
% Wiles, Gordon Pills......... Presbyterian Church of South Africa—Presbiteriaanse Kerl van Suid- 18/ 8/38
Afrika
TRANSVAAL PROVINCE.—PROVINSIE TRANSVAAL. . & ’
For CorLovrep PERsoNs ONLY.—ALLEEN ViR KLEUBLINGE.
Reverend—Eerwaarde Malinga, Simon Solomon.... Church of the Province of South Africa—Kerk van die Provinsie van Suid- 23/ 7/38
Afrika
o Masiko, Meshack Da.wd Petrus Church of the Province of South Africa—Kerk van die Provinsie van Suid- 4/ 8/38
Afrika
PROVINCE OF THE CAPE OF GOOD HOPE.—PROVINSIE KAAP DIE GOEIE HOOP,
Reverend—Eerwaarde Davidowitz, Chiem Peisech.... Mafeking Hebrew Congregation—Hebreeuse Gemeente van Mafeking. ... 31/ 8/38
- Goldberg, Chaim,......c.... Griqualand West Hebrew Congregation—Hebreeuse Gemeente van Grikwa- 23/ 8/38
land-wes ]
- Joorst, Rudolph............ Moravian Brother Church— Morawiese Broederkerk....... e re . 20/ 8/38 -
¥ Lesch, Alexander........... Moravian Brother Church—Morawiese Broederkerk..........e0vsrss 25/ 8/38
A Rapiya, Pickaton Bangani. .. Presbytenan Church of Africa—Presbiteriaanse Kerk van Afrska ...... 10/ 8/38
o Van Niekerk, Jafta Cornelius * Christelijke Eenheid ** Church of Africa—Christelijke Eenheid Kerk van 4/ 8/38
Suid-Afrika
: LS NATAL PROVINCE.—PROVINSIE NATAL. . i
Beee g itttas, FOR COLOURED PEBSONS ONLYs—ARLEEN ¥R KLEURLINGE, | . . BT LI UG
Reverend—-—EwaMe I"mca., Titus..svseseevse.... Bantu Presbyterian Church of South Africa~Bantoe: Praabitefmm Kerk 5/ 8/38
. van Suid-Afrika 5
g
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DEPARTMENT OF LABOUR.

The following Government Notices are published for general
information : —

% No. 1762.]

[28th October 1938.
WAGE ACT, 1937.

THE BAKING AND/OR CONFECTIONERY TRADE—
DETERMINATION No. 60—EXTENSION TO PRETORIA.

I, Hanry Gorpox Lawnrence, Minister of Labour do here-
by, in terms of section eighteen (3) of the Wage Act, 1937,
declare that as from the 31st October, 1938, all the provisions
of Determination No. 60 for the Baking and/or Confec-
tionery Trade in the Magisterial Districts of Krugersdorp,
Roodepoort, Johannesburg, Germiston, Boksburg, Benoni,
Brakpan and Springs and the Municipal area of Nigel,
published wunder Government Notice No. 1025 in the
Gazette of the 24th June, 1938, shall ‘be binding in the
Magisterial District of Pretoria.

H. G. LAWRENCE,

C. 1069/115. Minister of Labour.
—
% No. 1763.] [28 October 1938.

‘'WAGE ACT~1937.

WAGE BOARD RECOMMENDATION.
FURNITURE MANUFACTURING AND WOODWORKING
INDUSTRIES: GEORGE, KNYSNA AND HUMANSDORP.

By direction of the Minister of Labour, all persons whose
interests mayv be affected directly or indirectly by the amended
recommendation which has been submitted to the Minister
by the Wage Board and which appears in the Schedule hereto,
and who have any objections to the making of a determination
in accordance with the amended recommendation, are hereby,
in terms of paragraph (a) of section fifteen (1) of the Wage
Act, 1937, invited to lodge such objections in writing with the
Secretary for Labour, Union Buildings, Pretoria, within thirty
days of the date of publication of this notice.

(Nore.—The Wage Board’s reports pertaining to this Recom-
mendation is obtainable from the Government FPrinter,
Pretoria, 'at 6d. per copy.)

(C. 1069/124.) =

SCHEDULE.

RECOMMENDATION TO THE HONOURABLE THE
MINISTER OF LABOUR BY THE WAGE BOARD.

FURNITURE MANUFACTURING AND WOODWORKING
INDUSTRIES, GEORGE, KNYSNA, HUMANSDORP.

1. Area AND ScorE oF OPERATION OF DETERMINATION,

This Determination shall apply to all empleyees employed in
the Furniture Manufacturing and Woodworking Tndustries
and to the employers of such employees in the Magisterial
Districts of George, Knysna and IiIumansdorp.

2. DEFINITIONS.

Unless the contrary intention appears, any expression used
in this Determination which is defined in the Wage Act, 1937,
shall have the same theaning as in that Act and any reference
to an Act includes any amendment thereof; words importing
the masculine gender include females; and further, unless
inconsistent with the context—

““ Area * A’ "’ means the Magisterial District of Knysna;

““ Area ‘ B’ " means the Magisterial Districts of Humans-

dorp and George:

¢t establishment ' means— -
(a) in relation to the furniture manufacturing,industry,
any premises in which one or more employees are
employed in the manufacture of furniture;

(b) in relation to the woodworking industry, any pre-
mises which are factories for the purposes of the
Factories Act, 1918, in which one or more employees
are employed in woodworking ;

n

“ experience '’ means—

(a) in relation to a Grade I employee, the total period
or periods of employment which an employee has
had, whether before or after the coming into opera-
tion of this Determination, in one or more of the
operations enumerated in the definition * Grade I
employee ”’ in the furniture manufacturing industry
or the woodworking industry as the case may be;

(D) in relation to a Grade II employee, the total period
or periods of employment which an employee has
had, whether before or after the coming into opera-
tion of this Determination, in one or more of the
operations enumerated in the definition ‘* Grade II
employee '’ in the furniture manufacturing industry
or the woodworking industry as the case may be;

10

DEPARTEMENT VAN ARBEID.

. Onderstaande Goewermentskennisgewings word vir algemene
informasie gepubliseer:—

% No. 1762.]

[28 Oktober 1938.
LOONWET, 1937.

DIE BAKKERS- EN/OF BANKETBAKKERSBEDRYF—
VASSTELLING No. 60—UITBREIDING TOT PRETORIA.

Ek, Hawry Gorvon LawRreNce, Minister van Arbeid, ver-
klaar hierby, kragtens artikel aglien (3) van die Loonwet
1937, dat vanaf 31 Oktober 1938 al die bepalings van vas-
stelling No. 60, vir die Bakkers- en/of Banketbakkersbedryf
in  die magistraatsdistrikte Krugersdorp, Roodepoort,
Johannesburg, Germiston, Boksburg, Benoni, Brakpan en
Springs en die munisipale gebied Nigel, afgekondig by
Goewermentskennisgewing No. 1025 in die Staatskoerant van
24 Junie 1938, in die magistraatsdistrik Pretoria bindend is.

H. G. LAWRENCE,

C. 1069/115. Minister van Arbeid.

% No. 1763.] [28 Oktober 1938,

LOONWET, 1937.
LOONRAADAANBEVELING.

MEUBELVERVAARDIGING- EN HOUTBEWERKINGNY-
WERHEID : GEORGE, KNYSNA EN HUMANSDORP.

In opdrag van die Minister van Arbeid word alle persone
wie se belange regstreeks of onregstreeks geraak word deur
die gewysigde aanbeveling wat deur die Loonraad.aan die
Minister voorgelé is en wat in die skedule hiervan verskyn,
hierby kragtens paragraaf (a) van artikel wyftien (1) van
die Loonwet 1937 uitgenooi om as hulle enige besware het
teen die maak van ’n vasstelling ocoreenkomstig die gewysigde
aanbeveling, sodanige besware binne dertig dae na die datum
van die bekendmaking van hierdie kennisgewing skriftelik in
te dien by die Sekretaris van Arbeid, Uniegebou, Pretoria.

(OpmEerkING.—Die Loonraadverslae behorende by - hierdie
aanbeveling is van die Staatsdrukker, Pretoria, teen 6d. per
eksemplaar verkrybaar.) (C. 1069/124.)

SKEDULE.

AANBEVELING VAN DIE. LOONRAAD AAN SY EDELE
DIE MINISTER VAN ARBEID, .

MEUBELVERVAARDIGING- EN HOUTBEWERKING-
NYWERHEID: GEORGE, KNYSNA, HUMANSDORP.

1. ToerassiNGg VAN VASSTELLING,

Hierdie vasstelling is van toepassing op alle werknemers
werksaam in die meunbelvervaardiging- en houthewerking-
nywerheid en op werkgewers van sodanige werknemers in die
magistraatsdistrikte George, Knysna en Humansdorp.

2. WoORDBEPALINGS.

Behalwe waar blykbaar anders bedoel word, het enige uit-
drukking wat in hierdie vasstelling gebruik word en in die
Loonwet, 1937, bepaal is, dieselfde betekenis as in daardie
Wet en enige verwysing na 'n Wet sluit ook enige wysiging
daarvan in; woorde wat die manlike geslag aandui sluit
ook vroue in; en verder tensy teenstrydig met die inhoud,

beteken—
,y Zebied |, A’ die magistraatsdistrik Knysna;
,» gelbied , B’ " die magstraatsdistrikte Humansdorp en
George ,
,» inrigting "'—

(a) met betrekking tot die meunbelvervaardigingnywer-
heid, enige persele waarin een of meer werknemers
werksaam is 1n verband met die vervaardiging van
meubels ;

(b) met betrekking tot die houthewerkingnywerheid,
enige persele, wat fabrieke is vir die deeleindes van
die Fabriekswet, 1918, waarin een of meer werk-
nemers in verband met houtbewerking werksaam is;

,, ervaring "— -

(a) met betrekking tot ’n werknemer, graad I, die
totale tydperk of tydperke diens van 'n werknemer,
hetsy voor of na hierdie vasstelling in werking
getree het, in een of meer van die werksaamhede
genoem in die bepaling van ,, werknemer, graad
I, in die meubelvervaardiging- of die houtbewer-
kingnywerheid al na gelang van die geval;

(b) met betrekking tot ’n werknemer, graad 1I, die
totale tydperk of tydperke diens van 'n werknemer,
hetsy voor of na hierdie vasstelling in werking
getree het, in een of meer van die werksaamhede
genoem in die bepaling van ,, werknemer, graad
II”, in die meubelvervaardiging- of die houtbe-
werkingnywerheid al na gelang van die geval;
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(¢) in relation to all other employees, the total period
or periods of employment which an employee has
had, whether before or after the coming into opera-
tion of this Determination, in the particular occupa-
tion in which he is employed in the furniture
manufacturing industry or the woodworking
industsw as the case may be;

and each period of employment ghall he deemed to have

been continuous from the time the employee enters his

employer’s service until the time such service is termi-
nated.

Provided that a Grade I or Grade IT employee who has
undergone a course in furniture making or woodworking
of not less than two years at a Government Trade
School shall be deemed to have had not less than one
year's experience in the furniture manufacturing
industry or the woodworking industry ,as a Grade I or
Grade 11 employee as the case may be;

“ furniture manufacturing industry '’ includes, in addition
to its ordinary meaning, the repair andﬁqr polishing of
furniture, but does not include the making of articles
composed principally of wicker, grass or cane;

“ furniture ”’ withont in any way limiting its ordinary
meaning, includes upholstery, beds, bedsteads, mat-
tresses, spring mattresses, averiays, pillows, bolsters and
cushions;

“ Grade I employee "’ means—

(i) in relation to the furniture manufacturing
industry, an employee engaged in any of the
following operations—

(a) cabinetmaking;
(b) cabinet-machining;
() chairmaking;

(d) carving;

(e) designing; .

(fg sandpapering by double or triple drum
machine ;

(g) making top-stuffed or box spring mattresses; '

(h) fitting handles, hinges and/or mirrors;

(i) marking out; )

(j) polishing andfor spraying by hand or
machine;

(k) saw-doctoring ;

(1) upholstering ;

(m) veneering ; i

(n) making frames for upholstering ;

(0) wood-turning ;

(ii) in relation to the woodworking industry an
employee engaged in any of the following opera-
tions—

(a) sawing, by means of a frame saw, rack bench
saw, colonial bench saw, band saw, circular
saw (other than cross-cutting, splitting and
sawing up waste and scrap wood);

(b) machining, by means of a throater,
tenoner, and planer, routing and morticing
machine, broomhandle machine, emery
grinding machine, upright spindle, boring
machine, nave machine, four-cutter mould-
ing maclliue;

(¢) saw-doctoring ;

(d) wood-turning (by hand or machine);

(¢) hand-dressing;

(f) carpentering;

(¢) boat-building;

(k) sandpapering by double or triple drum
machine;

“ Grade I employee, qualified ” means—

(i) in relation to the furniture manufacturing indus-
try, a grade I employee who has had not less
than five years’ experience;

(ii) in relation to the woodworking industry, a grade
I employee who has had not less than three years’
experience ;

“Grade T employee, unqualified "’ means—

(i) in relation to the furniture manufacturing indus-
try, a grade I employee who has had less than
five years’ experience; :

(ii) in relation. to the woodworking industry, a grade
I employee who has had less than three years’
experience ;

“ Grade II employee ” means—
(i) in relation to the furniture manufacturing indus-
s try, an employee engaged in any of the following
operations—

(a) filling and making mattresses (excluding the
makmg of top-stuffed or bhox spring mat-
tresses);

(b) wire weaving for chain or spring mattresses,

' making bolster, cushion or pillow covers:

(¢) sandpapering by hand or machine (other

. than by double or triple drum machine);

(d) fitting. castors or bed-irons;

‘(¢) knocking on “or' ‘bolting, hooking and/or
fixing wires and chains to spring and
chain mattresses;
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(c) met hetrekking tot alle ander werknemers, die totale
tydperk of ty%lperke diens van 'n werknemer, hetsy
voor of na hierdie vasstelling in werking getree
het, in die besondere beroep waarin hy in die
meubelvervaardiging- of die houthewerkingnywer-
heid, al na gelang van die geval, werksaam is; en
dit moet beskou word dat elke dienstydperk on-
onderbroke is vanaf die datum waarop die werk-
nemer in die werkgewer se diens tree totdat soda-
nige diens beéindig word.

Met, dien verstande dat ’n werknemer, -graad 1 of
graad II, wat 'n kursus in meubelmaak of houtbewer-
king van minstens twee jaar by 'n goewermentsvakskool
geneem het, beskou moet word minstens een jaar erva-
ring te hé in die meubelvervaardiging en houthewer-
kingnywerheid as 'n werknemer, graad I of graad 11,
na gelang van die geval;

»» meubelvervaardigingnywerheid »* sluit, behalwe sy gewone
betekenis, die regmaak en/of polys van meubels in,
maar nie die maak van artikels wat hoofsaaklik van
biesies, gras of rotting gemaak is nie;

»» meubels *’ sonder om op enige wyse sy gewone betekenis
te beperk, sluit stoffering, beddens, katels, matrasse,
springveermatrasse, bomatrasse, ooriiussings, peule en
meunbelkussings in;

,» werknemer, graad I "—

(1) met betrekking tot die meubelvervaardigingnywer-
heid, 'n werknemer werksaam in enige van die
volgende beroepe—.

(a) skrynwerk ;

(b) masjienskrynwerk ;

(¢) stoele maak;

(d) houtsny;

(e) ontwerp;

6))] skuurpapierwerk met twee- en drietrommel-
masjiene verrig;

(9) maak van bo-op gestopte of springveer-
matrasse ;

(h) aansit van handvatsels, -skarniere en/of

~ spieéls; *

(1) afmerk;

(7} polys en/of sproei met die hand of masjien;

(k) sae herstel; .

(I) stoffering ;

(m) inléwerk;

(n) rame vir stoffeerwerk maak;

(0) houtdraai;

(ii) met betrekking tot die houtbewerkingnywerheid ’n
werknemer werksaam in die volgende beroepe—

(2) saag, deur middel van ’'n raamsaag, wye
tand banksaag, koloniale barksaag, lint-
saag, draaisaag (behalwe dwarssny, splits
en opsaag van oorskiet- en afvalhout);

(b) masjienwerk deur middel van ’n masjien
vir die fatsoenering van koppe van speke,
tap- en skaafmasjien, afwerk- en gate-
masgjien, besemstokmasjien, polysslypsteen,
draaimes, boor-, naafmasjien, vierlem-
fatsoeneermasjien;

(¢) sae herstel;

(d) houtdraai (met die hand of masjien);

(e) handbewerking;

) akrynwerk;

(g) skuithou; ;

(k) skuurpapierwerk met twee- of drietrommel-
masjien ;

»» gekwalifiseerde werknemer, graad I "—

(i) met betrekking tot die meubelvervaardiging-
nywerheid, 'n werknemer, graad I, met minstens
vyf jaar ervaring:

(ii) met betrekking tot die houthewerkingnywerheid,
'n werknemer, graad I, met minstens drie jaar
ervaring;

;» ongekwalifiseerde werknemer, graad I ’—

(i) met ‘betrekking tot die meubelvervaardiging-
nywerheid, 'n werknemer, graad I, met minder
as vyf jaar ervaring;

(ii) met betrekking tot die houthewerkingnywerheid,
'n werknemer, graad I, met minder as drie jaar
ervaring;

»y werknemer, graad II "'—

(i) met betrekking tot die meubelvervaardiging-
nywerheid, 'n werknemer werksaam in enigeen
van die volgende beroepe—

(a) opstop en maak van matrasse (met nitson-
dering van die maak van ho-op gestopte of
springvecrmatrasse) ;

(b) draadvleg vir ketting- of veermatrasse, maak
van peule of kussingslope;

(c) skuurpapicrwerk met die hand of masjien
(behalwe met ’n twee- of drietrommel-
masjien); _

(d) aansit van rolletjies of bedysters;’

v e o) vasspyker; vasbout, vashaak,’en/of drade
;z'n kettings aan veer- en kettingmatrasse
leg;

11
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Fi

—

(f) staining backs and interiors of furniture;

(g) staining or varnishing wooden frames for
mattresses;

(h) oiling furniture; p

(i) sewing and joining of all covers required
for upholstering, sewing flies, cushions,
fancy cushions, pillows, mattress cases,
cords, curtains, pelmets, bolsters, loose
covers and welts;

(j) attending engine or boiler;

(k) packing furniture;

(l) making seats and/or backs from cane and/
or riempies;

(ii) in relation- to the woodworking industry, an
employee engaged in any of the following opera-
tions—

(a) sawing [other than as specified in the defi-
nition *‘ grade I employee '’ (woodworking
industry)] ;

(b) machining [other than as specified in defi-
nition *‘ grade I employee ”’ (woodworking
industry)];

(¢) attending engine or boiler;

d) assisting fitter (other than as a labourer);

Ee) sandpapering by hand or machine (other
than by double or triple drum machine);

Ef) packing goods for despatch or delivery;

g) wood-sorting ;

(h) marking out;

¢ Grade IT employee, qualified * means, in relation to both
the furniture manufacturing industry and the wood-
working industry, a grade Il employee who has had not
less than two years’ experience;

“ Grade II employee, unqualified ”’ means, in relation to
both the furniture manufacturing industry and the
woodworking industry, a grade II employee who has
had less than two years' experience;

¢ labourer * means an employee engaged exclusively in one
or more of the following operations—

(a) cleaning premises, vehicles, animals or machinery;

(b) loading or unloading furniture or other goods or
articles on or from vehicles;

(c¢) carrying or stacking furniture, timber or other
goods or articles;

(d) teasing horsehair, coir, flock or kapoc;

(¢) making or maintaining fires or removing refuse
or ashes;

(f) delivering letters, messages, furniture or other
zoods or articles on foot or by means of a bicycle
or hand propelled vehicle;

(g) assisting a machinist in taking off wood from a
machine ;

(h) nailing up packing cases or sewing up bales;

“ upholstering "’ includes webbing, springing, stuffing and
covering chairs and loose seats, settees, box ottomans,
top-stutfed inner spiral spring box spring mattresses
and pouffes; button work on chairs, ete.; cutting out
covers, fitting covers, cutting and fixing loose covers,
making pelmets and curtains;

‘¢ ghort time '’ means a reduction in the number of ordinary
working hours in an establishment due to slackness of
work, shortage of raw material or a general breakdown
of plant or machinery caused by accident or other un-
foreseen emergency ;

“ woodworking ’ means the cutting-up, sawing, planing
and/or other operations in the preparation of timber,
and/or the manufacture of wooden articles not falling
within the scope of the furniture manufacturing indus-
try, in establishments which are factories for the pur-
poses of the Factories Act, 1918. :

3. REMUXERATION
(1) The minimum rates at which remuneration shall be

paid by an employer to each member of the undermentioned
classes of employees shall be as follows:—

A. Furniture Manufacturing Industry in Area *“A ",

Grade 1 employee, qualified—

. Per Week.

£ s d.
During the first six months from the date on which

this Determination comes into operation ... ... ... 3 0
During the next succeeding six months ... ... ... 3 5 .0
Theregfber . o oo o i s 200 38 Wies seise 90 @

Grade I employee, unqualified—
During the first six months of experience ... ... ... 015 0
During the second six months of experience ... ... 017 6
During the third six months of experience ... ... 1 2 6
During the fourth six months of experience ... ... 17 B
During the fifth six months of experience ... ... 112 6
During the sixth six months of experience ... ... 117 6
During the seventh six months of experience 2 2 8
During the eighth six. months of experience ... ... 2 7 6
During the ninth six months of experience ... ... 212 B
During the tenth six months of experience ... ... .2 17..6

Thereafter the minimum weekly remuneration
applicable to a Grade I employee, qualified.

12

(f) agter- eri binnekante van meubels beits;
(g) houtrame vir matrasse beits of vernis;

! . (h) olie van meubels;

(i) vaswerk en aanmekaarlas van oortreksels
benodig vir stoffeerwerk, vasnaai van slippe,
kussing, sierkussings, bedkussings, matras-
slope, omboorsel, gordyne, bo-gordyntjies,
peule, loscortreksels, kantstrokies;

() bedien van masjien en ketel;

(k) meubels verpak; p

() matte enfof leunings van rotting en/of
riempies maak;

(ii) met betrekking tot die houtbewerkingnywerheid,
'n  werknemer werksaam in enige van die
volgende beroepe—

(a) saag [behalwe soos gespesifiseer in die
bepaling van ,, werknemer, graad I ” (hout-
bewerkingnywerheid)];

(b) masjienwerk [behalwe soos gespesifiseer in
die bepaling van ,, werknemer, graad 1"
(houtbewerkingnywerheid)];

(¢) bedien van masjien en ketel;

(d) bankwerker help (behalwe as 'n arbeider);

(e) skuurpapierwerk met die hand of masjien
(behalwe met twee- of drietrommel-masjien);

(f) goedere vir versending of aflewering ver-

pak;

(7) hout sorteer;
(h) uitmerk;

,s gekwalifiseerde werknemer, graad II " met betrekking
tot beide die meubelvervaardiging- en die houtbewer-
kingnywerheid, 'n werknemer, graad II, met minstens
twee jaar ervaring;

,» ongekwalifiseerde werknemer, graad IT " met betrekking
tot beide die meubelvervaardiging- en die houtbewer-
kingnywerheid, ’'n werknemer, graad II, met minder
as twee jaar ervaring; ’

sy arbeider ”’ 'n werknemer wat uitsluitlik in een of meer
van die volgende beroepe werksaam is— "

(a) persele, voertuie, diere of masjinerie skoonmaak;

(b) meubels of ander goedere of artikels op- of van
voertuie aflaai;

(¢) dra of opstapel van meubels, hout of ander
artikels;

(d) perde-, i:]apperhaar, vlokwol of kapok pluis;

(e) vuurmaak of dit aan brand hou of vuilgoed of as
verwyder;

(f) briewe aflewer, boodskappe doen, meubels of ander
artikels te voet of deur middel van 'n fiets of
ander voertuig wat deur die hand voortbeweeg
word, aflewer;

(g) 'n masjinis ha'lp om hout van 'n masjien te ver-
wyder ;

(h) kiste toespyker of bale toewerk;

,; stoffering ’ sluit in seildoek en springvere insit, stoele
en los sitplekke opstop en oortrek, sofas, ottomans,
bo-op gestopte en binne-spiraalveermatrasse en pouf-
fes; knoopwerk op stoele, ens,; oortreksels uitsny,
cortreksels pas, los oortreksels uitsny en vassit, bo-
gordyntjies en gordyne maak;

»» korttyd ”’ 'n vermindering van die gewone werkure in 'n
inrighing te wyte aan werkslapte, te kort aan grond-
stowwe of 'n algemene defek van die uitrusting of
masjinerie deur 'n ongeluk of ander onvoorsiene voor-
val veroorsaak;

,» houtbewerking " opsaag, saag, skaaf en/of ander werk-
saamhede in die bereiding van timmerhout, en/of die
vervaardiging van houtartikels wat nie binne die bestek
van die meubelvervaardigingnywerheid in inrigtings
wat fabrieke is vir die doeleindes van die Fabriekswet,
1918, val nie.

3. LoNg.

(1) Die minimum loonskale waarteen lone deur ’n werk-
gewer aan elke lid van onderstaande klasse werknemers betaal
moet word, is as volg:—

A. Meubelvervaardigigingnywerheid in Gebied ,, A .

Gekwalifiseerde werknemer, graad I—
Per week.
£ 5000,
Gedurende die eerste ses maande vanaf die datum
waarop hierdie vasstelling van krag word ... ... 3
Gedurende die daaropvolgende ses maande .., ... 3 5
DBATHR .o ove sre ove sra cova: srs ove: sse cvas sse wsa e O
Ongekwalifiseerde werknemer, graad I—
Gedurende die eerste ses maande ervaring ... ... ...
Gedurende die tweede ses maande ervaring ... .. i
‘Gedurende die derde ses maande ervaring ... ...
Gedurende die vierde ses maande ervaring ... ...
Gedurende die vyfde ses maande ervaring ... .. ]
Gedurende die sesde ses maande ervaring ... ... ...
Gedurende die sewende ses maande ervaring ... ...
Gedurende die agste ses maande ervaring ... ... ...
Gedurende die negende ses maande ervaring ..... "
Gedurende die tiende ses maande ervaring ... ... ...
Daarna die minimum weekloon van toepassing op
'n gekwalifiseerde werknemer, graad L
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Pethéei’é. Per week.
8. d. ) £ s d.
Grade II employee, qualified ... ... ... woo s oo oo 2 0 0 | Gekwalifiseerde werknemer, graad IT ... <.. ... oo. ... 2 0 0
Grade I1 employee, unqualified— : Ongekwalifiseerde werknemer, graad I1—
During the first six months of experience ... ... ... 015 0 Gedurende die eerste ses maande ervaring 0
During the second six months of experience ... ... 1 0 0 Gedurende die tweede ses maande ervaring .. 0
During the third six months of experience ... ... 1T B Gedurende die derde ses maande ervaring ... ... ... 1 7 6
During the fourth six months of experience ... ... 112 6 Gedurende die vierde ses maande ervaring ... ... ... 112 6
Thereafter the minimum weekly remuneration Daarna die minimum weekloon van toepassing op
applicable to a Grade II employee, qualified 'n gekwalifiseerde werknemer, graad II.
B. Woodworking Industry in Area “A ™. B. Houtbewerkingnywerheid in Gebied ,, A",
Grade T employes, guilified— ' Gekwalifiseerde werknemer, graad I—
During the first six months from the date on which Gedurende die eerste ses maande vanaf die datum
this Determination comes into operation ... ... 210 0 waarop hierdie vasstelling van krag word o 210 0
During the next succeeding six months ... ... ... 212 6 %edurende die daaropvolgende ses maande ... .. 212 6
T arambbar o s e b 215 0 BRIMB o vew e wid o wie dBeRYe velahe -« 215 0
Grade T employee, uigualified— Ongelkwalifiscerde werknemer, graad I—
During the first six months of experience ... ... ... 015 0 Gedurende die eerste ses maande ervaring ... ... ... 015 0
During the second six months of experience ... ... 017 6 Gedurende die tweede ses maande ervaring ... ... 017 6
During the third six months of experience ... ... 100 Gedurende die derde ses maande ervaring ... ... ... 1 0 0
During the fourth six months of experience ... ... 1 90 Gedurende die vierde ses maande ervaring ... ... ... 1 9 0
During the fifth six months of experience ... ... 118 0 Gedurende die vyfde ses maande ervaring ... ... ... 118 0
During the sixth six months of experience ... ... 2 70 Gedurende die sesde ses maande ervaring ... ... ... 2 7 0
Thereafter the minimum weekly remuneration Daarna die minimum weekloon van toepassing op
applicable to a Grade I employee, qualified. 'n gekwalifiseerde werknemer, graad 1.
Grade 11 employee, qualified ... ... ... .. o oo oo 2 0 0| Gekuwalifiseerde werknemer, graad II ... ... ... ... ... 2 0 0
Grade IT employee, unqualified— Ongekwalifiscerde werknemer, graad 11—
During the first six months of experience ... ... ... -0 15 0 Gedurende die eerste ses maande ervaring ... ... ... 015 0
During the second six months of experience 1 00 Gedurende die tweede ses maande ervaring ... ...... 1 0 0
During the third six months of experience 1 7 '8 Gedurende die derde ses maande ervaring ... ... ... 1 7 6
During the fourth six months of experience ... ... 112 6 Gedurende die vierde ses maande ervaring .., ... ... 112 6
Thereafter the minimum weekly remuneration Daarna die minimum weekloon van toepassing op
applicable to a Grade II employee, gualified 'n gekwalifiseerde werknemer, graad II.
Bluckemith: o w aine W s Shosues e wavs & 0 0 | Orafsmid i (i 65 550 weeene storwes avnves v & OF 0
C. Furniture Ma.nufactwriytg Industry and Woodworking C. Meubelvervaardiging- en houtbewerking-
Industry in Area “ A ", nywerheid in Gebied ,, A 7.
Foreman ... ... .. wii e vor e e vee ven vee e e 4 0 O | Voorman ... oo over o ol 0
Fitter (Engineer) and/or Machine Maintenance Bankwerker (ingenieur) en/of masjien-instandhou-
Maohtmie i, w5, b sivison son st te 416 0| ,dende werktuighundige ... ... i v o er oo oo 416 0
Driver of Animal-drawn Vehicle ... ... ... ... ... ... 1 0 0 Ar-_;;rtﬁ{ef'r van. voersuly med diere DEYPOR, uv: e sovon 1 0 9
Labourer and Nightwatchman— e e s e :
During the first six months from the date on which Gedurende die eerste ses maande vanaf die datum
- this Determination comes into operation ... ... 015 0 Dwaarop hierdie vasstelling van krag word ... ... 015 0
Thereafter AN RS ASE I AEE 6 BEE B e e 0 18 0 BATIR ooo vor s bon van wan ee bee vid s s 0 18 0
Employees engaged in Clevical Work— Werknemers wat klerklike werk verrig—
Males : Mans :
During the first six months of experience .., ... T 0 0 Gedurende di t i
During the second six months of experience ... ... 1 7 6 Gedurendz diI: S:rlr:ﬁe Zi-i ];111?:1(31?3 eel;-‘\?:ull.'li?:gg % ? g
During the third six months of experience ... ... 115 0 Gedurende die derde ses maane ervaring .. Ll 15 0
During the fourth six months of experience ... ... 2 2 6 Gedurende die vierdie ses maande ervaring ... ... 2 2 6
During the fifth six months of experience ... ... 210 0 Gedurende die vyfde ses maande ervaring 210 0
During the sixth six months of experience ... ... 217 6 Gedurende die sesde ses maande ervaring 217 8
Therealtor .. wywievsimpe s ses wsssons sisoess e g 3, 5 O DaBTIR vov waiviiiis 53 e 5 . I
Females Vrouens :
During the first six months of experience ... .., 100 Gedurende die eerste ses maande ervarin
. % £ FINE i 1
Bur!ng 3:11119 se]:préd six months of experience ... ... 1 5 0 Gedurende die tweede ses maande arvarin%q, ...... 1 g ?]
uring the third six months of experience ... ... 110 0 Gedurende die derde ses maande ervaring ... ... 110 0
During the fourth six months of experience ... ... 115 0 Gedurende die vierde ses maande ervaring 115 0
gurgng 1:}}:6 ﬁ'fttgx six monttl;ls off experience .., ... g g g Gedurende die vyfde ses maande ervaring ... ... 2 00
uring the sixth six months of experience ... ... Gedurende die sesde ses maande ervaring ... ... 2 50
T3 Ty S O 210 0 Daarna ol e
Employees not elsewhere specified ... ... ... ... ... 210 0 Werknemers nie elders gespesifiseer nie ... ... ... 210 0
D. Furniture Manufacturing Industry in Area “ B, D. Meubelvervaardigingnywerheid in Gebied ,, B .
Grade 1 employee, qualified— Gekwalifiseerde werknemer, graad I— !
During the first six months from the date on which i i
th‘is Determination comes intp operttion ... ... ... 215 0 Gew‘vlausggehiﬂ;fd?: r?;isigﬁii?; aﬁ;dzre:-ilil:;f; illlzedat'-um 215 0
%}?ggfftge ‘next succeeding six months .., g 13 g Gedurende die daaropvolgende ses maande ... ... ... 217 6
A R A P T L L e A S Daarna oyt TR R R o Sk 3 0 0
Grade I employee, unqualified— Ongekwali d A
During the first six months of experience ... .., ... 012 6 (:;dwa ﬁsef;j " ehesase, ghag I"_-
During the second six months of experience ... ... 0 17 6 Gxedurende dl-ﬂ Senet b8 Tadnds ervating . i 018 8
During the third six months of experience ... ... 1 2 0 Gedurende d-]e fweede sos maands e T < 017 6
During the fourth six months of experience .., ... 1 6 6 Gedurende dl'e Uerd s tisande i woow L2 0O
During the fifth six months of experience ... ... 111 0 Gedurende dl-e vierde sex: maande SIPREEI 078 ne 166
During the sixth six months of experience ... ... 115 0 Gedurende d-le vyifs ses masnde evvaring 11 0
During the seventh six months of experience 2 00 Gedurende d?e Wiide: fet: mnaate s s el 115 0
During the eighth six months of experience ... ... 2 5 0 Gedurende dEB sewende ses maande ervaring ... .. 2 0 0
During the ninth six months of experience ... ... 210 0 Gedurende d!e agste ges maande ervaring ... ... 2 5 0
During the tenth six months of experience ... ... 215 0 oCuronds 410 Negeude ses meAnde ervaring ... ... 410 0
Thereafter the minimum weekly remuneration edurende die tiende ses maande ervaring ... ... 915 0
soplioable 4o's Creda 1 empicyyee qualified Da}a.rna die minimum weekloon van toepassing op '
iads TToomtiirns lified ’ . n gekwalifiseerde werknemer, graad I.
ployee, qualified ... ... ... 110 0 | Gekwalifiscerde werknemer, graad II ... ... ... s s 1,10 00
Gmde‘II employee,.unquahﬁsd— ' Ongekwalifiseerde werknemer, graad 11—
Bur!ng t%e first scllx months of experience ... ... ... 012 6 Gedurende die eerste ses maande ervaring ... ... ... 012 6
uring the second six months of experience ... ... 017 6 Gedurende die tweede ses maande ervaring ... ... 017 6
Bﬂ:;gg E}I}: f@;:‘:;ghal'x m_nntﬁ:c off experience ... ... 1 2 8 Gedurende die derde ses maande ervaring ... ... 1 2 6
: g six months of experience ... ... 1 7686 Gedurende die vierde ses maande ervaring ... 17 6

Thereafter the minimum  weekly remuneration

applicable to a Grade II employee, gualified

‘Daarna_die minimum weekloon” ¥an toepassing op
'n gekwalifiseerde werknemer, graad IpI i
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— s e
E. Woodworking Industry in Area " B". E. Houtbewerkingnywerheid in Gebied ,, B .
Per Week. Per Week.
8. d. £ sb dd
LaTER oos e e ooe ee e ven ate vvn wen ee are vee 8310 0 | Grofsmid ... ... e ce cer wer ae won wie snn see ene see wee S 1

S ialited 210 0 Gekwalifiseerde werknemer, graad I ... ... .o coo o 210 0

Grade I employee, qualified ... ... ... oo oo o oir en MEAparunmEtsbes i s viais wis sa s 910 0

SEOTEMAN ... oo vve er aee vre aee ven aee sun ave ses wee oee 2 100 )

) Ongelwalifiseerde werknemer, graad I—
Grade I employee, unqualified— Gedurende die eerste ses maande ervaring ... ... ... 012 6
g
During the first six months of experience ... ... ... 012 6 Gedurende die tweede ses maande ervaring ... ... 019 0
During the second six months of experience ... ... 019 0 Gedurende die derde ses maande ervaring ... ... ... 1 5 6
During the third six months of experience ... ... 1 5 6 Gedurende die vierde ses maande ervaring ... ... ... 112 0
During the fourth six months of experience ... ... 112 0 Gedurende die vyfde ses maande ervaring ... ... ... 1.18 6
During the fifth six months of experience ... ... 118 6 Gedurende die sesde ses maande ervaring ... ... ... 2 50
During the sixth six months of experience ... ... 2 5 0 Daarna die minimum weekloon van toepassing op
Thereafter the minimum weekly remul;:lﬁargtiou 'n gekwalifiseerde werknemer, graad 1.
applinebls ¥o »Greda ¥ soipliac; (quelitad. Gekwalifiscerde werknemer, gragd I ... co vee wve oo 110 0

Grade: IT wmplaps; zwzhﬁm.l Ongekwalifiseerde werknemer, graad 11—

Grade 11 employee, unqualified— Gedurende die eerste ses maande ervaring ... ... ... 012 6
During the first six months of experience ... ... ... 012 6 Gedurende die tweede ses maande ervaring ... ... 017 6
During the second six months of experience ... ... 017 6 Gedurende die derde ses maande ervaring ... ... 1 2 6
During the third six months of experience .., ... 12 86 Gedurende die vierde ses maande ervaring ... ... 1 7 6
During the fourth six months of experience ... ... 176 Daarna_die minimum weekloon van toepassing op
Thereafter the minimum weekly remuneration 'n gekwalifiseerde werknemer, graad IIL.

applicable to a Grade 11 employee, qualified o
T. Meubelvervaardiging- en houtbewerkingnywerheid
F. Furniture Manufacturing Industry and Woodworking in Gebied ,, B,
Industry in Area “B7". VOOTrman i aevvisr s o s S R e s g 1) D

Foreman ... ... .. i oo e e woe e ee e e e e 315 0 Bankwerker (ingenieur) en/of masjien-instandhou-

Fitter (Engineer) and[or Machine Maintenance dende werktuighundige ... ... ... ... ... .0 310 0
ﬂ‘!’echamc ser es e wes ee s e e s e e e o 310 0 Drjwer van voertuig met diere bespan ... ... ... ... 1 0 0

Driver of Animal-drawn Vehicle ... ... ... ... . o.. 1 0 0| Drywer van voertuig deur meganiese krag voort-

Driver of Mechanically propelled Vehiele ... ... ... 2 0 0 UEUEPY v roviinve w0 wrwew o 2 00

Labourer and Nightwatchman— Arbeider en nagwag—

During the first six months from the date on Gedurende die eerste ses maande vanaf die datum
which this Determination comes into operation 0715 0 waarop hierdie vasstelling in werking tree ... ... 015 0
PTHereafbar v uu sseooe s s oo Wi o5 018 0 DGR o fria e o ) St R 018 0
Employees not elsewhere specified ... .o. oo vee oo .. 110 0 | Werknemers nie elders gespesifiseer nie ... ... .. 110 0

(2) Caleulation of Monthly Remunération.—Whenever the
remuneration due to an employee is, in terms of the proviso
to clause 4 i&) paid monthly, the remuneration payable in
any month shall be calculated at the rate of four and one-
third times the weekly remuneration applicable to him in
terms of sub-clause 1. .

(3) Differential Rates of Remuneration.—An employee who
on any day is required or permitted to perform two or more
operations for which different weekly rates of remuneration
are prescribed in sub-clause (1), shall, for the whole of such
day, be paid an amount not less than one-sixth of the higher
or highest of such rates.

(4) Piece—wwk.-—(ag An employee employed as a piece-
worker shall be paid at the rates agreed upon hetween the
employer and employee but such remuneration shall not be
less than he would have heen entitled to receive had he been
employed as a time-worker; (b) a schedule of the piece-work
rates from time to time applicable in any establishment shall
be kept TOBtEd up in a conspicuous place in the establishment
and shall not be altered except after one month’s notice.

(5) Savings.—Nothing in this Determination shall operate
to reduce the remuneration which was heing paid to any em-
ployee before the coming into operation hereof.

4. PAyMENT oF REMUNERATION.

(1) Remuneration shall become due and be paid in ecash
weekly on the usual pay day of the establishment or on
termination of employment if this takes place before the usual
pay day; provided that where the employer and employee
agree, the remuneration may be paid monthly.

(2) Premiums.—No payment shall be made to or accepted
by an empleyer, either directly or indirectly, in respect of
the employment or training of any employee.

(3) Purchase of Goods.—No employee shall be required to
purchase any goods from his employer or from any establish-
ment, shop or person nominated by him.

(4} Board and Lodging.—Subject to the provisions of the
Natives (Urban Areas) Act, 1923, no employee shall be
required as part of his contract of service to board and/or
lodge with his employer or at any place nominated by him.

(5) Fines and Deduetions.—No fines shall be levied against
an employee and no deductions of any description shall be
made from an employee’'s remuneration, other than the
following : —

(a) With the written consent of the employee, deductions

for holiday, sick, insurance, provident and/or pension
funds or trade union subscriptions;

(b) when an employee absents himself from work or is
absent owing to accident or ill-health, a deduction pro-
portionate to the period of such absence;

(¢) a deduction of any dmount which an employer by any
law or any order of any competent court 1is required
or permitted to make; ,

14

(2) Berekening van maandelikse loon.—Wanneer die lone
aan 'n werknemer verskuldig, ingevolge die voorbehoudshe-
aling by klousule 4 (1), maandeliks betaal word, moet die
one wat in enige maand betaalbaar is teen vier-en-'n-derde-
maal die weekloon op hom van toepassing ingevolge subklou-
sule (1) betaal word.

(3) Verskillende loonskole.—'n Werknemer van wie op enige
dag verlang of wat toegelaat word om een of meer werksaam-
hede te verrig waarvoor verskillende weeklone in' subklousule
(1) voorgeskryf is, moet vir sodanige dag ’'n bedrag van
minstens een-sesde van die hoér of hoogste van sodanige lone
betaal word.

(4) Stukwerk.—(a) ’'n Werknemer wat stukwerk verrig,
moet teen die loon tussen die werkmemer en die werkgewer
ooreengekom, betaal word, maar sodanige betaling moet nie
minder wees nie as die loon waartoe hy geregtig sou gewees
het indien hy tydperk verrig het; (b) 'n lys van die stuk-
werklone van tyd tot tyd in ’n inrigting van toepassing moet
op 'n opvallende Elek in die inrigting opgeplak bly en ma
nie verander word behalwe na kennisgewing van 'n maan
nie.

(5) Voorbehoud.—Niks in hierdie vasstelling het die uit-
werking dat die loon van ’n werknemer voordat hierdie vas-
stelling in werking getree het, verminder word nie.

4. BrrarLing vAN Lone.

(1) Lone is weekliks verskuldig en moet weekliks in kontant
op die gebruiklike betaaldag van die inrigting betaal word
of by diensheéindiging, indien dit voor die gebruiklike betaal-
dag val; met dien verstande dat waar die werkgewer en
werknemer ooreenkom, die lone maandeliks betaal kan word.

(2) Leergeld.—Geen betaling mag aan ’n werkgewer gemaak
word of deur hom aangeneem word, hetsy regstreeks of
onregstreeks, ten opsigte van die indiensneming of opleiding
van 'n werknemer nie. " )

(3) Koop van goedere.—Geen werknemer mag verp}:i word
om van sy werkgewer of van enige inrigting, winkel of
persoon deur hom aangewys goedere te koop nie. .

(4) Kos en inwoning.—Onderworpe aan die bepalings van
die ,, Naturellen (Stadsgebieden) Wet, 1923, mag geen
werknemer verplig word om as deel van sy dienskontrak, by
sy werkgewer of by enige plek deur hom aangewys, te eet
en/of in t¥ woon nie. - _

(5) Boetes en kortings.—Geen boetes mag 'n werknemer
opgelé word en hoegenaamd geen kortings mag van 'n werk-
nemer se betaling gemaak word nie, behalwe die volgende:—

(@) Met die skriftelike toestemming van die werknemer,
kortings vir vakansie-, siekte-, versekerings-, voorsie-
nings- en/of pensioenfondse of vakverenigingbydraes;

(b) indien 'n werknemer sonder sy werkgewer se toestem-
ming of weens siekte of ongeval van werk afwesig is, 'n
korting na verhouding van die tydperk van sodanige
afwesigheid ; .

(¢) 'n korting van enige bedrag wat 'n werkgewer k ns
enige wet of bevel van enige bevoegde hof, moet of toe-
gelaat is om te maak; : E - 2
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(d) when an employee has agreed to accept board and/or
lodging from his employer, a deduction not exceeding
the amount specified hereunder— .

Pe*raff' cek. Per Month.

(3. Beard: i suv i ad b e 13s. 0d.
(1) Liodging i i avs s saeots 2s. 8s. 8d.
(1i1) Board and lodging ... ... bs. 21s. 8d.

(¢) whenever short-time is worked an employer may, in
respect of each hour of such short-time, deduct from the
weekly remuneration of an employee an amount equi-
valent to one forty-eighth of the weekly remuneration
prescribed for an employee of his class in clause 3 (1).
Provided that no such deduction shall be made unless
an employer has given his employee at least four hours’
notice of the intention to work short-time before the
commencement of any period of short-time.

5. Hours or Worg, OrpINARY AND OVERTIME AND PAYMENT
*oR OVERTIME. .

(1) Ovdinary Hours of Work.—The ordinary hours of work,
excluding meal hours, shall not exceed—

(a) forty-eight hours in any one week of six working days;
(b) eight hours in any one day;

Provided that in any establishment in which—

(i) on one day in every week the hours of work are less
than eight, the limit of eight hours a dng may, on the
remaining days of the week, be exceeded by not more
than one hour; )

(ii) not more than five days are worked in any week, the
limit of eight hours a day may be exceeded by not
more than one and a half hours in any day in such
week ;

if by such extension the limitation referred to in paragraph
(a) 18 not exceeded.

Provided further that no employee shall be employed for
more than five hours continuously without an interval of at
least one hour, For the purposes of this proviso an emplayee
who is employed during two or more periods of work broken
by less than intervals of one hour, the said periods of work
totalling in the aggregate more than five hours, shall be
deemed to have been employed for more than five hours
continuously. :

(2) Rest Intervals—An employer shall grant to each
employee a rest interval of not less than five minutes at as
nearly as practicable the middle of each morning and each
afternoon work period, and such interval shall for the purpose
of caleulating remuneration be rteckoned as part of the
ordinary working hours, ) )

(3) Hours of Work to be Consecutive.—Subject to the second
proviso to sub-clause (1) and to the provisions of sub-clause
(2), all hours of work shall be consecutive except for meal
hours. :

(4) Overtime.—All hours worked in excess of the ordinary
hours prescribed in sub-clause (1) shall be deemed to be over-
time.

(5) Payment for Overtime.—An employee who works over-
time shall be paid, if a time-worker, not less than one and
a quarter times the weekly rate of remuneration applicable
toqhim in terms of clause 3 (1) divided by forty-eight, for
each hour or part of an hour so worked, and if a piece-
worker, not less than one and a ‘}uairter times the piece-work
rates referred to in clause 3 (4), for all piece-work performed
during such overtime hours,

(6) Sundays.—An employee who works on a Sunday shall
be paid, if a time-worker, not less than docuble the weekly
remuneration applicable to him in terms of clause 3 (1)
divided by forty-eight for each hour or part of an hour so
worked, and if a piece-worker not less than double the piece-
work rates referred to in clause 3 (4) for all piece-work
performed on such days. ; ) ) i

(7) Application of Factories Act, 1918.—Nothing in this
clause contained shall operate:—-

(a) to make lawful any increase in the number of hours

of work or overtime allowed under the Factories Act,
1918, or to allow the employment of any employee
during any hours in which or on any day upon which
«employment of such employee is prohibited under that

Act;

(b) to effect employees to whom exemption from the
restrictions under the Factories Act, 1918, in respect
of place or hours of work or holidays has been granted
in terms of section 27 of that Act.

(8) The provisions of sub-clauses (1) to (6) shall not apply
to a nightwatchman.

6. AnnvaL Leave anp Pusnic Honipavs.

(1) Each employee shall be entitled to and shall be granted
one week’s leave after each completed year of employment
with the same employer and, whether employed as a time-
worker or a piece-worker, shall in respect thereof be paid an
amount mot less than the weekly remuneration which is
gp%allicabie to a time-worker of his class in terms of clause

(2) The leave to which an employee is entitled in terms
of sub-clause (1) shall be. granted at a time to be fixed by
the employer, provided that if such leave has not been granted
earlier it shall be granted within three months of the com-
pletion of the year of employment to which it relates.

(d) indien 'n werknemer ingestem het om by sy werkgewer
te eet en/of in te woon, 'n korting van nie meer as
onderstaande bedrae nie: —

Per week. Per maand,

il o R —— 3s. 13s. 0d.
(ii) Inwoning ... ... ... ... ... 2s. Hs. 8d.
(i1i) Kos en imwoning ... ... ... bs. 21s. 8d.

(¢) indien korttyd gewerk word, mag 'n werkgewer ten op-
sigte van elke uur van sodanige korttyd, 'n bedrag
attrek gelyk aan een-ag-en-veertigste van die weekloon
ingevolge klousule 3 (1) vir 'n werknemer van sy klas
voorgeskryf. Met dien verstande dat geen sodanige

orting gemaak mag word nie tensy die werkgewer sy
werknemer ten minste vier uur voor sodanige korttyd
begin, kennis gee dat hy voornemens is korttyd te werk.

5. Werkure, Gewone Ex Oortyp N Brrarine vir OorTyD.

(1) Gewone werkure—Die gewone werkure van ’n werk-
nemer, etensure uitgesluit, mag nie meer wees nie as—

(a) ag-en-veertig in enige week van ses werkdae;
(b) ag uur op enige dag;

met dien verstande dat in enige inrigting waarin—

(i) die werkure of een dag in elke week minder as ag is,
die maksimnm van ag uur 'n dag op die oorblywende
dae van die week met hoogstens een uur per dag

... oorskry mag word;

(i) nie meer as vyf dae per week gewerk word nie, die
maksimum van ag uur per dag met hoogstens een-en-
'n-halfuur op enige dag in sodanige week oorskry
mag word ;

indien die beperking in paragraaf (a) genoem nie deur so-
danige verlenging oorskry word nie.

Verder met dien verstande dat geen werkmemer vir langer
as vyf uur ononderbroke mag werk sonder een uur rus nie.

Vir doeleindes van hierdie voorbehoudbepaling moet dit
beskou word dat 'n werknemer, wat gedurende twee of meer
tydperke onderbroke deur tussenpose van minder as een uur,
waar genoemde werktydperke altesame meer as vyf uur uit-
maak, meer as vyf uur aaneen gewerk het.

(2) Rustye.—'n Werkgewer moet aan elke werknemer 'n rus-
tyd van minstens vyf minute so na doenlik aan die middel
van elke mére- en namiddag-werktydperk toestaan en sodanige
rustyd moet vir die doel vah berekening van. betaling as
deel van die gewone werkure beskou word. g

(3) Werkure moet opeenvolgend - wees.—Onderworpe aan
die tweede voorbehoudbepaling by subklousule (1) en aan die
bepalings van subklousule (2), moet alle werkure, behalwe
etensure, opeenvolgend wees.

(4) Oortyd.—Alle ure gewerk bo die gewone ure in sub-
klousule (1) voorgeskryf, moet as oortyd beskou word.

(5) Betaling wvir oortyd.—'n Werknemer wat ocortyd werk,
moet, indien hy tydwerk verrig, minstens een en 'n kwart-
maal die weekloon op hom ingevolge klousule 3 (1) van toe-
passing, deur ag-en-veertig verdeel vir elke nur of deel van
'n uur aldus gewerk, betaal word en indien hy stukwerk,
verrig, minstens een-en-'n-kwartmaal die stukwerklone in
klousule 3 (4) genoem, vir alle stukwerk gedurende sodanige
cortydure verrig. 4 )

&6) Sondae.—'n Werknemer wat op 'n Sondag werk, moet -
indien 'n tydwerker, minstens dubbel die weekloon op hom
ingevolge klousule 3 (1) van toepassing deur ag-en-veertig ver-
deel vir elke uur of deel van 'n uur aldus gewerk, betaal
word en indien 'n stukwerker minstens dubbel die stukwerk-
lone in klousule 3 (4) genoem, vir alle stukwerk op sodanige
dae verrig.

(7) Toepassing van Fabriekswet, 1918.—Niks in hierdie °
klousule vervat, het die uitwerking nie om—

(a) enige vermeerdering van die werk- of cortydure toege-
staan kragtens die Fabriekswet, 1918, wettig te maak
of toe te laat dat 'n werknemer werk gedurende enige
ure of op enige dag wat hy ingevolge daardie Wet
verhied is om te werk;

(b) werknemers te raak aan wie vrystelling van die beper-
kings kragtens die Fabriekswet, 1918, ten opsigte van
werkplek of -ure of vakansie, ingevolge artikel sewe-
en twintig van daardie Wet verleen is.

(8) Die bepalings van subklousules (1) tot (6) is nie op 'n

nagwag van toepassing nie.

6. JAArRLIKSE VERLOF EN PUBLIEKE VAKANSIEDAE,

(1) Elke werknemer is na elke jaar diens by dieselfde werk-
gewer geregtig tot en moet een week verlof toegestaan word,
hetsy hy tyd- of stukwerk verrig, en moet ten opsigte daarvan
'n bedrag van minstens die weekloon op 'n tydwerker van sy
klas ingevolge klousule 3 (1) van toepassing, betaal word.

(2) Die verlof waartoe 'n werknemer ingevolge subklousule
(1) geregtig is, moet op 'n tyd deur die werkgewer vasgestel,
toegestaan word, met dien verstande dat indien sodanige
verlof nie eerder toegestaan is nie dit binne drie maande na
verloop van die jaar waarop dit betrekking het, toegestaan
moet word. . )
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“(8) An employee, whether employed as a time-worker or
a piece-worker, who in any one year of employment with the
same employer has completed more than one month’s employ-
ment and whose contract of employment terminates before
the completion of such year of employment shall, upon such
termination, be paid in respect of each cum[ileted month_of
employment an amount not less than the weekly remuneration
which is applicable to a time-worker of his class in terms of
clause 3 (1) divided by twelve. ]

(4) An employee, whether employed as a time-worker or a
piece-worker, who has become entitled to a period of leave
in terms of sub-clause (1) and whose employment terminates
hefore such leave has been granted shall, upon such termina-

tion, be paid in respect thereof an amount not less than the
weekly remuneration which is applicable to a time-worker of
his class in terms of clause 3 (1). ) )

(5) In addition to the annual leave prescribed in sub-clause
8.), an employee shall be entitled to leave on full pay on

hristmas Day and Good Friday. Provided that if he is
requited to work on either of such days, he shall be paid,
if a time-worker, not less than double the weekly remunera-
tion applicable to him in terms of clause 3 (1) divided by
forty-eight for each hour or part of an hour so worked and
if a piece-worker not less than douhle the piece-work rates
referred to in clause 3 (4) for all piece-work performed on
such day. 2

(6) For the purpose of this clause:—
(a) the expression ‘‘ the same employer "’ includes—

(i) in the case of the death of an employer, the legal
representative, heir, legatee, successor or
executor of the estate of that employer;

(ii) in the case of insolvency, litzluida.t,ion or sale of a
business, the trustee, liquidator or purchaser of
the business;

for the period during which such representative, heir,
legatee, successor, executor, trustee, liquidator or
purchaser continues to carry on the business in which
the employee concerned is employed, and
(b) * employment’’ includes any period or periods of
absence amounting in the aggregate to not more than
thirty days in any one year and shall be deemed to
commence—
(i) from the date on which the employee enters the
employer’s service; or
(ii) from the date of coming into force of this
Determination, :

whichever may be the later.

7. ProrortiON OR RaTIO.

(1{ In area ““ A’ one qualified grade I employee shall be
empleyed by an employer hbefore an unqualified grade I
employee ma{ be employed by him and for each one qualified
grade I employee employed, not more than three unqualified
grade I employees may be employed.

(2) For the purposes of this clause—

(a) an em;iioyer who is actively engaged as a qualified
grade employee in his own establishment shall be
deemed to be a qualified grade I employee;

(b) an unqualified grade I employee who receives the
remuneration prescribed in clause 3 (1) for a qualified
grade I employee shall be deemed to be a qualified
grade I employee,

8. TerMiNATION OF CONTRACT OF EMPLOYMENT,

(1) An employee or his employer shall give not less than
one week’s notice to terminate the contract of employment;
provided that this shall not affect:—

(2) the right of an employee or an employer to terminate

. the contract of employment without notice for any
cause recognised by law as sufficient; )

(b) any agreement between an. employer and an employee

" which Erov‘ides for a period of notice of equal duration
on both sides and for longer than one week.

(2) Leave and notice shall nct run concurrently.

(3) An employee during the period of such notice shall
be provided by the employer with work for the whole period
of such notice or in lieu thereof, whether employed as a time-
worker or a piece-worker, be paid an amount not less than
the weekly rate of remuneration applicable to a time-worker
of his class in terms of clause 3 (1).

9. PromiBITION OF EMPLOYMENT,

An employer shall not employ any person under the age
of fifteen years.

F. McGrecor, Chairman,
J. H. Boraa, Member,
W. H. Wixpsor, Member.

H. W. Tinpare, Secretary. . ; .
Pretoria, 12th August, 1938, '
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(3) 'n Werknemer, hetsy hy tyd- of stukwerk verrig, wat in
enige jaar diens by dieselfde werkgewer meer as een maand
diens het en wie se dienskontrak voor die verloop van sodanige
jaar eindig, moet by sodanige diensbe@indiging ten _OESIgte
van, elke maand diens, 'n bedrag van minstens die weekloon,
deur twaalf verdeel op ’n tydwerker van sy klas ingevolge
klousnle 3 (1) van toepassing, betaal word.

(4) 'n Werknemer, hetsy hy tyd- of stukwerk verrig wat
tot 'n tydperk verlof ingevolge subklousule (1) geregtig is en
wie se diens eindig voordat sodanige verlof toegestaan 1s,
moet by sodanige diensbeéindiging ten opsigte daarvan 'n
bedrag van minstens die weekloon wat op 'n tydwerker van
sy ﬁlaa, ingevolge klousule 3 (1) van toepassing is, betaal
word,

(5) Behalwe die jaarlikse verlof in subklousule (1) voorge-
skryf, is 'n werknemer op Krismisdag en Goeie Vrydag tobt
verlof teen volle betaling geregtig. et dien verstande dat,
indien van hom verlang word om op enige van sodanige dae
te werk, hy, imlien 'n tydwerker, minstens dubbel die week-
loon, deur ag-en-veertig verdeel, op hom ingevolge klousule
3 (1) van toepassing vir elke uur of deel van 'n uur aldus
gewerk, betaal moet word en indien 'n stukwerker minstens

‘dubbel die stukwerklone in klousule 3 (4) genoem vir alle
‘ stukwerk op sodanige dag verrig.

(6) Vir die doel van hierdie klousule—
(a) sluit die uitdrukking ,, dieselfde werkgewer " in—

(i) ingeval die werkgewer afsterwe, die regsverteen-
woordiger, erfgenaam, legataris, opvolger of ekse-
kuteur van die boedel van dié werkgewer ;

(ii) ingeval van bhankrotskap, likwidasie of verkoop van
'n besigheid, die trfistee, likwidator of die koper
van die besigheid;

vir die tydperk wat sodanige verteenwoordiger, erige-
naam, legataris, opvolger, eksekuteur, trustee, 1ikwi§a-
tor of koper, die besigheid voortsit waarin die betrokke
werknemer werksaam is; en

(b) ,, diens '’ sluit in enige tydperk of tydperke van afwesig-
f‘lEld van diens van gemiddeld nie meer as dertig dae
in enige jaar nie en word beskou om te begin—

(i) vanaf die datum waarop die werknemer by die
_ werkgewer in diens tree; of

(ii) vanaf die datum waarop hierdie vasstelling van
. krag word,

wat ook al die jongste mag wees,

7. VERHOUDING.

(1) In gebied ,, A * moet een gekwalifiseerde werknemer by
‘n werkgewer in diens wees voordat 'n ongekwalifiseerde werk-
nemer, graad I, deur hom in diens geneem kan word en vir
elke pekwalifiseerde werknemer, graad I, in diens, mag nie
meer as drie ongekwalifiseerde werknemers, graad I, in diens
geneem word nie. i -

(2) Vir die doeleindes van hierdie klousule word—

(a¢) 'n werkgewer wat in sy eie inrigting as 'n gekwalifi-
seerde werknemer, graad [, werksaam is, as 'n gekwali-
fiseerde werknemer, graad I, beskou;

(b) 'n ongekwalifiseerde werknemer, graad I, wat die loon
ontvang wat in klousule 3 (lj vir 'n gekwalifiseerde
werknemer, graad I, voorgeskryf is, as 'n gekwalifi-
seerde werimemer, graad I, beskou.

8. BeEINDIGING VAN DIENSEONTRAK,

(1) Om die dienskontrak te beéindig, moet die werknemer
of sy werkgewer minstens een week kennis gee; met dien
verstande dat dit nie afbreuk doen nie aan—

(a) die reg van die werknemer of werkgewer om die diens-
kontrak sonder kennisgewing om enige grondige rede
deur die wet as voldoende erken, te beéindig;

(b) enige ooreenkoms tussen die werkgewer en die werk-
nemer waarby voorsiening gemaak word vir 'n tydperk
van diensopsegging van gelyke duur aan albei kante en
Vir meer as een week.

(2) Verlof en diensopsegging mag nie saamval nie.

(3) Gedurende die tydperk van sodanige diensopseggin,
moet die werknemer deur die werkgewer vir die hele tydperE
van sodanige diensopsegging van werk verskaf word of in
stede daarvan, hetsy hy tyd- of stukwerk verrig, 'n bedrag
van minstens die weekloon op 'n tydwerker van sy klas inge-
volge klousule 3 (1) van toepassing, betaal word.

9. VERBOD OP INDIENSNEMING.

'n Werkgewer mag niemand onder die ouderdom van vyftien
jaar in diens neem nie.

F. McGrrcor, Voorsitter.
J. H. Borma, Lid.

~ W. H. Winpsor; Lid.

Pretoria, 12° Augustus 1938.
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% No. 1764.] [28 October 1938.

WAGE ACT, 1937.

WAGE BOARD RECOMMENDATION.—OATMEAL
MANUFACTURING INDUSTRY, CAPE,

By direction of the Minister of Labour, all persons whose
interests may be affected directly or indirectly by the recom-
mendation which has been submitted to the Minister by the
‘Wage Board and which appears in the Schedule hereto, and
who have any objections to the making of a determination in
accordance with the recommendation are hereby, in terms of
paragraph (a) of section fiffeen (1) of the Wage Act, 1937,
invited to lodge such objections in writing with the Secretary
for Labour, Union Buildings, Pretoria, within thirty days of
the date of publication of this notice. (C. 1069/129.)

SCHEDULE,

RECOMMENDATION TO THE HONOURABLE -THE
MINISTER OF LABOUR BY THE WAGE BOARD.

OATMEAL MANUFACTURING INDUSTRY, CAPE.

1. Area axD Score oF OPERATION oF DETERMINATION,

This Determination shall apply to all employees (other than
clerical employees) employed in the (Qatmeal Manufacturing
Industry in the Magisterial District of the Cape and to the
employers of such employees.

2. DEFINITIONS.

Unless the contrary intention appears, any expression
used in this determination which is defined in the Wage Act,
1937, shall have the same meaning as in that Act and any
reference to an Act includes any amendment thereof; words
importing the masculine gender include females; further,
unless inconsistent with the context—

‘ casual employee "’ means an employee whose contract of
service 1s in respect of a period of not more than three
days in any ome week;

““ clerical employee " means an employee who is wholly
or substantially engaged in writing, typing or in any
other form of clerical work;

“ establishment *’ means any premises in which one or
more employees are employed in or in connection with
the Dn.tmea.f Manufacturing Industry;

“‘ experience '’ means the total period or periods of employ-
ment as a maintenance man or packer as the case may
be, which an employee has had in or in connection with
the Oatmeal Manufacturing Industry, whether hefore
or subsequent to the coming into effect of this deter-
mination ;

“ ganger "’ means an employee to whom is deputed the duty
of exercising supervision over labourers exceeding five
in number;

“ labourer ” means an employee engaged exclusively in
one or more of the following operations:—

(a) cleaning premises, machinery, tools,
animals or vehicles;

(b) loading or unloading vehicles;

(¢) carrying, moving or stacking movables;

(d) marking or stencilling cases, bales, sacks or
packages; :

(e) opening or closing boxes, packages or bales;

(f) makin
or ashes;

(g) delivering messages, letters or goods on foot urlby
means of a bigycle or hand-propelled vehicle;

(h) packing goods into cases or filling large sacks;
(i) making tews;
(j) guarding premises, vehicles or goods;
(k) trimming cartons;
() assembling wooden cases;
“ packer ”’ means an employee who is wholly or substan-

utensils,

tially engaged in one or more of the following

operations: —

(a) feeding filling machine;

(b) folding, labelling and/or glueing cardboard
containers ;

(¢) filling small bags, cartons or tins;

“ piecework "’ means any system under which an employee’s
remuneration is based on the quantity or output of
work done;

.* short time ’’ means a reduction in the number of ordinary
‘working hours due to shortage of raw material or a
general breakdown of plant or machinery caused !by
accident or other unforeseon emergency, :

or maintaining fires or removing refuse
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LOONWET, 1937.

LOONRAADAANBEVELING: HAWERMEELVERVAAR-
DIGING-NYWERHEID, KAAP.

In opdrag van die Minister van Arbeid word alle persone
wie se belange regstreeks of onregstreeks geraak word deur
die aanbeveling wat deur die Loonraad aan die Minister
voorgelé is en wat in die skedule hiervan verskyn, hierb
kragtens paragraaf (@) van artikel oyftien (1) van die
Locnwet 1937, unitgenooi om as hulle enige besware het teen
die maak van ’'n vasstelling ooreenkomstig die aanbeveling,
sodanige besware binne dertig dae na die datum van die
bekendmaking van hierdie kennisgewing skriftelik in te dien
by die Sekretaris van Arbeid, Uniegebou, Pretoria.

(C. 1069/129.) ; "

SKEDULE.

AANBEVELING VAN DIE LOONRAAD AAN SY EDELE
DIE MINISTER VAN ARBEID.

NYWERHEID VIR DIE VERVAARDIGING VAN
HAWERMEEL, KAAP.

1. TorPARSING VAN VASSTELLING.

Hierdie vasstelling is van toepassing op alle werknemers
(behalwe klerke) wat in die nywerheid vir die vervaardiging
van hawermeel werksaam is in die magistraatsdistrik Kaap,
en op alle werkgewers van sulke werknemers.

2. WOORDBEPALINGS.

Behalwe waar blykbaar anders bedoel word, het enige
uitdrukking wat in hierdie vasstelling gebruik word en
waarvan die hetekenis in die Loonwet 1937, bepaal is, dieselfde
betekenis as in daardie Wet, en enige verwysing na 'n Wet
sluit ook enige wysiging daarvan in; woorde wat die manlike
geslag aandui sluit ook vroue in; verder, tensy teenstrydig
met die inhoud, beteken— )

s los werker 7, 'n werknemer wie se dienskontrak oor ’n
tydperk van hoogstens drie dae in enige week loop;

s Klerk ’, 'n werknemer wat uitsluitlik of hoofsaaklik
skryf- en tikwerk of enige ander soort van klerklike
werk verrig;

s inrigting ”’, enige perseel waar een of meer werknemers
werksaam is in of in verband met die nywerheid vir
die vervaardiging van hawermeel ;

» ervaring ’’, die totale tydperk of tydperke wat 'n werk-
nemer as instandhouer of verpakker, na gelang van
die geval, in of in verband met die nywerheid vir die
vervaardiging van hawermeel, werksaam was, hetsy,
voor of nd die inwerkingtreding van hierdie vasstelling;

»; Spanopsigter ”’, 'n werknemer aan wie die plig opgedra
is om toesig te hou oor arbeiders waar hulle meer as
vyf in getal is;

s, arbeider ”’, 'n werknemer wat uitsluitlik in een of meer
van die volgende werksaamhede werksaam is—

(a) skoonmaak van persele, masjinerie, gereedskap,
werktuie, diere of voertuie;

ﬁb) op- of aflaai van voertuie;

c¢) dra, verskuiwe of opstapef van losgoed;

(d) merk, met die hand, of met 'n afdruktoestel, van
kiste, bale, sakke of pakke;

(¢) oop- of toemaak van kiste, pakke of bale;
maak of aan die brand hou van vure of die ver-
wydering van vuilgoed of as;

(g) doen van beodskappe, aflewerin
goedere, te voet of deur midd
stootkar;

(h) veriak van goedere in kiste of volmaak van groot
sakke;

(i) maak van tee;

j) oppas van persele, voertuie of goedere;

(k) afwerk van kartonhouers;

(I) inmekaarsit van houtkiste;

van briewe of
van 'n fiets of

» verpakker ", 'n werknemer wat uitsluitlik of hoofsaaklik
in een of meer van die volgende werksaamhede werk-
~ saam is—

b) opvou, etiketteer en/of vaslym van kartonhouers:
¢) volmaak van klein
blikkies;

Za) voer van volmaakmasjien;

sakkies, kartonhouers ) of

,» stukwerk ”’, enige stelsel ingevolge waarvan die beloning
van 'n werkgewer op die hoeveelheid of opbrings van
werk verrig, bereken word;

»» korttyd ', 'n vermindering in die aantal gewone werkure
weens tekort aan grondstof of 'n algemene defek aan
uitrusting of masjinerie wat: deur ’a ongeluk of ander
onvoorsiene voorval verqgrsaak is, )
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3. REMUNERATION. -

1) The minimum rates at which remuncration shall be
paid by an employer to each member of the undermentioned
classes of employees, shall be as follows:— !

Per
Week.
. ) £ 8. d,
Chief maintenance man or engineer ... ... ... ... 612 6
Foreman miller ... ... oo cve vee cer cee wun oee ooe oo 6100
‘Assistant to chief maintenance man or engineer 4 10 0
Mill attendant .. oo v coe cre ee eee ver e e e e 4000
Maintenance man or handyman—
During the first six months of experience ... ... 210 0
During the second six months of experience ... 3 0 0
THEreafterl ... oo vvv cee see ses see sen exe aen wee see 3 10 0
QEIEOE con 50w oanaan o s soires vt sapeevmaen 1 B 4
Packer (of or over 20 years of age) ... ... ... ... ... 110 0
Packer (under 20 years of age)—
During the first six months of experience ... ... 016 0
During the second six months of experience ... 018 6
During the third six months of experience ... ... 1 2 6
PHoreattel oo v wmwes o wesawey s 1 50
Boiler and/or kiln attendant ... ... ... «. oo oo 115 0
Labourer—
During the first six months from the date of
coming -into operation of this determination 1 7 6
Thereafler ... sve ssoonss: ses somosgs: sre s see ager 110 0
Employees not elsewhere specified ... ... ... ... ... 310 0

(2) Casual Employee.—A casual employee shall be paid per
day or part of & day not less than one-fifth of the weekly
remuneration payable to an employee who performs the same
class of work as the casual employee is required to perform.

(3) Subject to the provisions of clause 4 (6), if an employee
works for the same employer for more than three days in any
one week, he shall be paid not less than the full weekly
remuneration preseribed. in sub-clause (1) for an employee
who performs the same class of work and be subject to the
other conditions prescribed in this determination for such
employee.

(4) Calculation of Monthly Remuneraltion.—Whenever the
remuneration due to an employee is, in terms of the proviso
to clause 4 (1) paid monthly, the remuneration payable in
any month shall be calculated at the rate of four and one-
third times the weekly remuneration applicable to him in
terms of sub-clause (1).

(E) Differential Rates of Remuneration.—An employee
(other than a casual employee), who is required or permitted
to perform during any week two or more classes of work for
which different rates of remuneration are prescribed in sub-
clause (1), shall, in respect of the work performed on, each
day, be paid at the rate of remuneration so prescribed for
the elass of work he performs on such day; provided that
if two or more such classes of work are performed on the
same day such employee shall in respect of the whole of such
day be paid at the higher or highest rate so prescribed.

{6) Night Shift.—An employee (other than a night watch-
man) employed on night shift shall be paid not less than the
rate of remuneration applicable to him in terms of sub-clause
(1) plus five per cent.

For the purposes of this sub-clause “ night shift ”’ means
any working period in an establishment, other than overtime,
the major portion of which falls between the hours of 8 p.m.
and 6 a.m.

(7) Savings.—Nothing in this determination contained shall
operate to reduce the remuneration which was heing paid to
any employee prior to the coming into operation heredf.

4, PayMENT oF REMUNERATION.

(1) Employees other than Casual Employees.—Remunera-
tion shall become due and be paid in cash weekly on the usual
pay day of the establishment or on termination of employ-
ment if this takes place before the usual pay day; provided
that where the employer and employee agree the remunera-
tion may be paid monthly.

(2) Casual Employees.—A casual employee shall be paid his
remuneration on termination of his employment,

(3) Premiums.—No payment shall be made to or accepted by
an employer, either directly or indirectly, in respect of the
employment or training of any employee.

(4} Purchase of Goods.—An employer shall not require his
emp.
or person nominated by him.

(5) Board and Lodging.—Subject to the provisions of the
Natives (Urban Areas) Act, 1923, an employer shall not
require his employee, as part of his contract of service, to
hpa&'d and/or lodge with him or at any place nominated by

m,

(6) Fines and Deductions.—An employer shall not levy any
fines against his employee nor shall he make any deductions
from his employee’s remuneration, other than the following : —

(a) With the written consent of the employee, deductions

for holiday, sick, insurance, provident and/or pension
funds or trade union subscriptions;

(b) when an employee absents himself from work, or is

absent owing to accident or ill-health, a deduction pro-
portionate to the period of such absence;

18

oyee to purchase any goods from him or from any shop”

3. Lone.

(1) Die minimum loonskale waarteen lone deur 'n werk-
gewer aan elke lid van onderstaande klasse werknemers
betaal moet word, is as volg:—

Per week.

£ s d.

Hoofinstandhouer of ingenieur ... ... ... xeans wve 018 B
Voorman-meulenaar ... ... ... oo ser ore aee vee aee oo 6100
Assistent van hoofinstandhouer of ingenieur ... 4 10 0
Meulbediende ... ... ... . i PR el 4 00

Instandhouer of handlanger—

Gedurende eerste ses maande ervaring 210 0
Gedurende tweede ses maande ervaring ... ... 300
Daarne o v i & meeie 5 e e e 9 100 @
Spanopeigber: jo i o swiias s svei s e 8 01 0
Verpakker (20 jaar of ouer) ... ... voo oo o wee o, 110 0

Verpakker (onder 20 jaar)—

Gedurende eerste ses maande ervaring ... ... ... 016 0
Gedurende tweede ses maande ervaring ... ... ... 018 6
Gedurende derde ses maande ervaring ... ... ... 1 2 6
)77 5077, L o= R S e S LN T
Stoomketel- en/of oondbediende ... ... o voo voe . 115 0
Arbeider—
Gedurende die eerste ses maande vanaf die
datum van inwerkingtreding van hierdie
vasstelling v oo on ese s sen ey oo ke ¥ U B
DVRETTIR.  1ee: sme momamen: s Semoammorat wes dss 503 orwevs L 20, 0
Werknemers nie elders gespesifiseer nie ... ... ... 310 0

(2) Los werker.—'n Los werker moet nie minder per dag
of gedeelte van 'n dag betaal word nie as een-vyfde van die
weekloon betaalbaar aan werknemers wat dieselfde soort werk
verrig as dié wat die los werker verwag word om te verrig.

(3) Onderworpe aan die voorwaardes van klousule 4 (6), as
'n werknemer vir dieselfde werkgewer vir meer as drie dae
in dieselfde week werk, moet hy nie minder betaal word nie
as die volle weekloon wat in subklousule (1) vir 'n werk-
nemer wat dieselide soort werk verrig, voorgeskryf is, en is
hy onderworpe aan die ander voorwaardes wat vir sodanige
werknemers in hierdie vasstelling voorgeskryf is.

(4) Berckening van maandelikse lone.—Wanneer die loon
aan 'n werknemer verskuldig, ingevolge die voorbehouds-
bepaling van klousule 4 (1), maandeliks betaalbaar is, moet
die loon, wat in enige maand betaalbaar is, bereken word teen
vier-en-"n-derdemaal die weekloon wat op hom ingevolge sub-
klousule (1) van toepassing is.

(5) Verskillende lvonskale.—'n Werknemer (behalwe 'n los
werker), wat verwag of toegelaat word om gedurende enige
week twee of meer klasse van werk, waarvoor verskillende
loonskale in subklousule (1) voorgeskryf is, te verrig, moet,
ten opsipte van die werk op elke dag verrig, volgens die
voorgeskrewe loonskaal vir dIi)e soort werk wat op sodanige
dag verrig is, betaal word; met dien verstande dat as twee
of meer sulke klasse werk op dieselfde dag verrig word,
sodanige werknemer ten opsigte van sodanige dag teen die
hc»iér1 of hoogste loonskaal, aldus voorgeskrywe, betaal moet
word.

(6) Nagskof.—'n Werknemer (behalwe 'm nagwag) wat op
'n nagskof te werk gestel word, moet minstens die loon op
hom van toepassing ingevolge subklousule (1), plus vyl
persent, betaal word.

Vir doeleindes van hierdie subklousule beteken ,, nagskof ™
enige werktydperk in ’n inrigting, behalwe oortyd, waarvan
die grootste deel tussen die ure 8 n.m. en 6 v.m. val.

(7) Voorbehoud.—Niks in hierdie vasstelling bevat het die
vitwerking cm die loon wat, véér die inwerkingtreding hier-
van, aan 'n werknemer betaal is, te verminder nie.

4. BeEtAriNG vAN Long. -

(1) Werknemers behalwe los. werkers.—Lone is weelkliks
verskuldig en moet weekliks, in kontant, op die gebruiklike
betaaldag van die inrigting of by diensheéindiging, as dit
véor die gebruiklike betaaldag plaasvind, betaal word; met
dien verstande dat waar die werkgewer en die werknemer
coreenkom <ie loon maandeliks betaal kan word.

(2) Los werkers.—'n Los werker se loon moet by diens-
beéindiging aan hom betaal word.

(3) Leergelde.—Geen betaling ten opsigte van die indiens-
neming of opleiding van ’'n werknemer mag, of direk of
indirek, aan 'n werkgewer gemaak word of deur hom ontvang
word nie.

(4) Koop wvan goedere..—n Werkgewer mag nie sy werk-
nemer verplig om enige goedere van hom, of van enige
winkel of persoon deur hom genoem, te koop nie.

(5) Kos en_inwoning.—Onderworpe aan die bepalings van
die ,, Naturellen (Stadsgebieden) Wet, 1923 7, mag 'n werk-
gewer nie van sy werknemer vereis, as deel van sy diens-
kontrak, om by hom, of by enige plek deur hom aangewys,
te eet en/of in te woon nie.

(8) Boetes en kortings.—'n Werkgewer mag geen hoetes aan
sy werknemer oplé nie, ook mag hy geen kortings van sy
werknemer se loon maak nie, behalwe die volgende:—

(@) met skriftelike toestemming van die werknemer, kor-
tings vir vakansie-, siekte-, versekering-. voorsienings-
en/of pensioenfondse of vakverenigingbydraes;

(b) indien ’n werknemer sonder sy werkgewer se toestem-
ming of weens siekte of ongeval van werk afwesig is,
‘n korting na verhouding van die tydperk van sodanige
afwesigheid ;
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(¢) a deduction of any amount which an employer by any
law or any order of any competent court is required or
permitted to make;

(d) when an employee has agreed to accept board and/or
lodging from his employer, a deduction not exceeding
the amounts specified hereunder:—

Per Week. Per Month.
3s. 13s. Od

(i) Board ... ... vev cvi ver wes .
(1) Lodging ... o e soe ase I, 8s. 8d.
(ii1) Board and lodging ... ... 3s. 21s. Bd.

(e) whenever short time is worked an employer may, in
respect of each hour of such short time, deduct from
the weekly remuneration of an employee an amount
equivalent to one-forty-eighth of the weekly remunera-
tlun prescribed in clause 3 (1) for an employee of his
class,

Provided that no such deduction shall be made unless
an employer has given his employee at least four hours’
notice of the intention to work short time hefore the
commencement of any period of short time.

5. Hours or Work, OrDINARY AND OVERTIME AND PAYMENT
FOR OVERTIME.

(1) Ordinary Hours of Work.—The ordinary hours of work
of an employee, excluding meal hours, shall not exceed—

(a) forty-eight in any one week of six working days;
(b) eight hours in any one day;
provided that in any establishment in which—

(i) on one day in every week the hours of work are less
than eight, the limit of eight hours a day may, on the
remaining days of the week, be exceeded by not more
than one hour;

(ii) not more than five days are worked in any week, the
limit of eight hours a day may be exceeded by not
mnrle than one and a half hours on any day in such
weel ;

if by such extension the limitation referred to in paragraph
(a) 1s not exceeded.

Provided further than no employee shall be employed for
more than five hours continuously without an interval of at
least one hour.

(¢) For the purposes of the second proviso to this sub-
clause, an employee who is employed during two or
more periods of work broken by intervals of less than
one hour, the said periods of work totalling in the
aggregate more than five hours, shall be deemed to have
becn employed for more than five hours continuously.

(2) Rest Intervals.—An employer shall grant to each
employee a rest interval of not less than ten minutes at as
nearly as practicable the middle of each morning and after-
noon work period, and such interval shall for the purpose of
calculating remuneration be reckoned as part of the ordinary
working hours. :

(3) Hours of Work to be Consecutive.—Subject to the
second proviso to sub-clause (1) and to the provisions of sub-
clause (2), all hours of work shall be consecutive except for
meal hours.

(4) Overtime.—All hours worked in excess of the ordinary
hours prescribed in sub-clause (1) shall be deemed to be over-
time.

(5) Payment of Overtime. .

(@) An employee, other than a casual employee, who works

overtime, shall be paid not less than—

(i) one-and-a-quarter times the weekly remuneration
prescribed in clause 3 (1) for an employee of his
class, divided by forty-eight for each hour or part
of an hour so worked up to, but not exceeding,
six hours in the aggregate in any one week;

(ii) one-and-a-half-times the weekly rate of remunera-
tion prescribed in clanse 3 (1) for an employee of
his class divided by forty-eight for each hour or

art of an hour so worked in excess of six hours
in any one week, )

(b) A casual employee, who works overtime, shall be paid

not less than—

" (i) one-and-a-quarter times the daily rate of remunera-
tion prescribed in clause 3 (2) divided by eight
for each hour or part of an hour so worked up to,
but not exceeding, two hours in the aggregate in
any one day;

(ii) one-and-a-half times the daily rate of remuneration
prescribed in clause 3 (2) divided by eight for
each hour or part of an hour seo worked in
excess of two hours in any one day.

(6) Sundays, Christmas Day and Good Friday.—An em-
ployee who works on a Sunday, Christmas Day or Good Friday
shall be paid not less than double the weekly remuneration
applicable to him in terms of clause 3 (1), divided by forty-
eight, for each hour or part of an hour so worked.

(7) Application of Factories Act, 1918.—Nothing in this
clause contained shall operate—
(a) to make lawful any increase in the number of hours of
work or overtime allowed under the Factories Act,
1918, or to allow the employment of any employee
during any hours in which or on any day upon which
imployment of that employee is prohibited under that
ct;

(¢) ’n korting van enige bedrag wat ’n werkgewer krag-
tens enige wet of enige bevel van enige bevoegde hof
genoodsaak of toegelaat is om te maak;

(d) indien 'n werknemer ingestem het om kos en/of inwo-
ning van sy werkgewer aan te neem, 'n kofting van nie
meer as onderstaande bedrae nie:—

Per week. Per maand.

() BBE coponw " sowsamn s 3s. 13s. 0d.
(ii) Inwoning ... ... ... .. ... 2s. Bs. 8d.
(iii) Kos en inwoning ... ... ... Hs. 21s. 8d.

(e) wanneer korttyd gewerk word, mag 'n werkgewer, ten
opsigte van elke uur van sulke korttyd, 'n bedrag
gelykwaardig aan een-ag-en-veertigste van die week-
loon in klousule 3 (1) voorgeskryf vir ’'n werknemer
van sy klas, van 'n werknemer se weekloon aftrek.

Met dien verstande dat geen sodanige korting gemaak
mag word nie tensy 'n werkgewer sy werknemer
minstens vier uur kennis gegee het van sy voorneme
om korttyd te werk véér die aanvang van enige tyd-
perk van korttyd.

5. Werkure, GEwoxnE EN Oonrtyp, EN BETALING vir OORTYD.

(1) Gewone werkure.—Die gewone werkure van 'n werk-
nemer, etensure uitgesluit, mag nie meer wees nie as:—

(a) ag-en-veertig in enige week van ses werkdae;
(b) ag op enige dag;
met dien verstande dat in enige inrigting waarin:—

(i) die werkure op een dag in elke week minder as ag
.is, die maksimum van ag uur per dag op die orige
dae 1v:m die week met hoogstens een uur oorskry mag
word.

(ii) nie meer as vyf dae in enige week gewerk word nie,
die maksimum van ag uur per dag met hoogstens
een-en-'n-halfunr op enige dag in sodanige week
oorskry mag word;

indien die beperking wat in paragraat (a) gencem is, rie
deur sodanige verlenging oorskry word nie.

Verder met dien verstande dat 'n werkgewer nie 'n werk-

nemer vir meer as vyf uur opeenvolgend, sonder 'n tussen-
poos van minstens een uur, te werk mag stel nie.

(c) Vir doeleindes van die tweede voorbehoudsbepaling van
hierdie subklousule, word dit beskon dat 'n werknemer,
wat gedurende werktydperke, onderbreek deur tussen-
pose van minder as een uur, waar genoemde werk-
tydperke tesame meer as vyf uur uitmaak, meer as
vyf opeenvolzende ure gewerk het.

(2) Rustussenpose.—'n Werkgewer moet aan elke werknemer
'n rustussenpoos van minstens tien minute, so na as doenlik
in die middel van elke oggend- en agtermiddag-werktydperk,
toestaan, en sodanige tussenpoos moet vir doeleindes van
loonberekening as deel van die gewone werkure getel word.

(3) Werkure moet opeenvolgend wees.—Onderworpe aan die

- tweede voorbehoudshepaling van subklonsule (1) en die bepa-

lings van subklousule (2), moet alle werkure, behalwe etens-
ure, opeenvolgend wees.

(4) Oortyd.—Alle ure wat ho die cewone ure in snbklonsule
(1) voorgeskryf, gewerk word, moet as oortyd beskou word.

(5) Betaling vir ocortyd.—

(a) 'm Werknemer, behalwe 'n los werker, wat oortyd werk,
moet nie minder betaal word nie as—

(i) een-en-'n-kwartmaal die weekloon, vir 'n werkne-
mer van sy klas in klousule 3 (1) voorgeskryf,
verdeel deur ag-en-veertig, vir elke uur of deel
van 'n uur wat hy aldus gewerk het tot, maar
altesame nie meer nie as, ses uur in enige week;

(i1) een-en-"n-halfmaal die weekloon, vir 'n werknemer
van sy klas in klousule 3 (1) voorgeskryf, verdeel
deur ag-en-veertig, vir elke uur of deel van 'n
uur wat hy aldus meer as ses uur in enige week
gewerk het.

() 'n Los werker, wat cortyd werk, moet nie minder hetaal
word nie as—

(i) een-en-'n-kwartmaal die dagloon in klousule 3 (2)
voorgeskryf, verdeel deur ag, vir elke uur of deel
van 'n uur wat hy aldus gewerk het tot, maar
altesame nie meer nie as, twee uur op enige dag;

(ii) een-en-'n-halfmaal die dagloon, in klousule 3 (2)
voorgeskryf, verdeel deur ag, vir elke uur of
deel van 'n uur wat hy aldus meer as twee uur
op enige dag gewerk het.

(6) Sondae, Krismisdag en Goeie Vrydag.—'n Werknemer
wat op 'n Sondag, Krismisdag of Goeie Vrydag werk, moet
nie minder betaal word nie as dubbel die weekloon wat inge-
volge klousule 3 (1) op hom van toepassing is, verdeel deur
ag-en-veertig, vir elke uur of deel van 'n uur wat hy aldus
gewerk het. :

(7) Toepassing wvan Fabriekswet, 1918,—Niks in hierdie
klousule vervat het die uitwerking om—

(a) enige vermeerdering van die werkure of ocortydure toe-
gelaat kragtens die Fabriekswet 1918, wettig te maak,
of die tewerkstelling van enige werknemer toe te laat
gedurende enige ure waarin, of op enige dag waarop,
tewerkstelling van sodanige werknemer ingevolge daar-
~die Wet verbied is.
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(b) to affect employees to whom exemption from the restric-
tions under the Factories Act, 1918, in respect of place
or hours of work has been granted in terms of section
twenty-seven of that Act.

(8) The provisions of this clause shall not apply to a night-
watchman.

6. ANNUAL LEAVE AND PuBric Horipays.

(1) An employee shall be entitled to and be granted seven

consecutive days’ leave after each completed year of employ-
ment with the same employer and shall in respect thereof be
paid an amount not less than the weekly remuneration pre-
geribed in clause 3 (1) for an employee of his class.

(2) The leave to which an employee is entitled in terms of
sub-clause (1) shall be granted at a time to be fixed by the
employer, provided that if such leave has not heen granted
earlier it shall be granted within three months after the
completion of the year of employment to which it relates.

(3) An employee who in any one year of employment with
the same employer has completed more than four months’
employment and whose contract of employment has been
terminated by the employer before the completion of such
year of employment shall, upon such termination, be paid in
respect of each completed month of employment an amount
not less than the weekly remuneration prescribed in clause
3 (1) for an employee of his class, divided.by twelve.

(4) An employee who has become entitled to a period of
Jeave in terms of sub-clause (1) and whose employment termin-
ates before such leave has been granted shall, upon such
termination, be paid in respect thercof an amount not less
than the weekly remuneration prescribed in clause 3 (1) for
an employee of his class.

(5) In addition to the leave prescribed in sub-clause (1)
an employee shall be entitled to and be granted leave on
full pay on Christmas Day and Good Friday.

(6) Notwithstanding anything in sub-clause (5) contained
an employee may be employed on Christmas Day or Good
Friday for the performance of special or necessary work
which cannot be done during the ordinary working hours.

(7{ For the purposes of this clause the expression ** the same
employer ”’ includes—

(@) in the case of the death of an employer, the legal
representative, heir, legatee, successor or executor of
the estate of that employer;

(b) in the case of insolvency, liquidation or sale of a
business, the trustee, liquidator or purchaser of the
business;

for the period during which such representative, heir, legatee,
successor, executor, trustee, liqguidator or purchaser continues
to carry on the business in which the employee coneerned is
employed; and
(¢) ““employment "’ shall be deemed to include any period
or periods of absence, other than absences due to short
time, amounting in the aggregate to not more than
thirty days in any one year, and shall be deemed to
:::clmmence—

(i) from the date on which the employee enters the
employer’s service; or

(ii) from the date of coming into operation of this
deterimination;

whichever may be the later.

(8% The provisions of this clause shall not apply to a casual
employee.

7. Prou1BITION OF EMPLOYMENT OF ANY PERSON UNDER THE
AGE or FiFTEEN YEARS,

An employer shall not employ any person under the age
of fifteen years.

8. ProHIBITION OF PIECE-WORK OR TASK-WORK.

An employer shall not give out to an employee nor shall
an employee perform piece-work or task-work.

9. TerMmiNaTION OF CONTRACT OF EMPLOYMENT.

(1) An employee or his employer shall give not less than
one week’s notice to terminate the contract of employment;
provided that this shall not affect—

(a) the right of an employee or an employer to terminate
the contract of em{)fcyment without notice for any
cause recognised by law as sufficient;

(b) any agreement between an employee and an employer
which provides for a period of notice of equal duration
on both sides and for longer than one week.

EE; Leave and notice shall not run concurrently.
3) An employer shall provide his employee with work
during the whole period of such notice or in lieu thereof shall
pay such employee an amount not less than the weekly
remuneration prescribed for an employee of his class in
clause 3 (1). '
(4{ The provisions of this clause shall not apply to a casual
employee,
F. McGreeor, Chairman.
J. H. Boraa, Member,

W. H. Winpsor, Member,

H. W. Tivpaws, Secretary.
Pretoria, 24th September, 1938.
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(b) werknemers aan wie vrystelling van die beperkings
kragtens die Fabriekswet 1918, ten opsigte van werk-
plek of werkure ingevolge artikel sewe-en-fwintig van
daardie Wet, verleen is, te raak. .

(8) Die bepalings van hierdie klousule is nie op 'n nagwag
van toepassing nie.

6. JAARLIKSE VERLOF EN OPENBARE VAKANSIEDAE,

(1) 'n Werknemer is na elke diensjaar by dieselfde werk-
gewer geregtig op sewe opeenvolgende dae verlof en moet
ten opsigte daarvan nie minder as die weekloon wat vir 'n
werknemer van sy klas in klousule 3 (1) voorgeskryf is, betaal
word nie.

(2) Die verlof waarop 'n werknemer ingevolge subklousule
(1) geregtig is, moet op 'n tyd deur die werkgewer vasgestel,
toegestaan word, met dien verstande dat indien sodanige
verlof nie eerder togestaan is nie, dit binne drie maande na
verloop van die jaar waarop dit betrekking het, toegestaan
moet word.

(3) 'n Werknemer wat in enige diensjaar by dieselfde werk-
gewer meer as vier maande diens het en wie se dienskontrak
véér die verloop van die diensjaar deur die werkgewer beéindig
is, moet by Bodanigse dienshegindiging, ten opsigte van elke
volle maand diens, 'n bedrag van minstens die weekloon wat
vir 'n werknemer van sy klas in klousule 3 (1) voorgeskryf is,
deur twaalf verdeel, betaal word.

(4) 'n Werknemer wat op ’'n tydperk verlof ingevolge sub-
klousule (1) geregtig is en wie se diens eindig voordat sodanige
verlof toegestaan is, moet by sodanige diensbeéindiging 'n
bedrag van minstens die weekloon wat vir 'n werknemer van
sy klas in klousule 3 (1) voorgeskryf is, hetaal word.

(5) Behalwe die verlof wat in subklousule (1) voorgeskryf is,
is 'n werknemer geregtig op verlof teen volle betaling op
Krismisdag en Goeie Vrydag.

(6) Nieteenstaande enigiets in subklousule (5) vervat, mag
'n werknemer op Krismisdag of Goeie Vrydag te werk gestel
word vir die verrigting van spesiale of noodsaaklike werk
wat nie gedurende die gewone werkure verrig kan word nie.

(7) Vir doeleindes van hierdie klousule sluit die uitdruk-
king ,, dieselfde werkgewer "’ in—

(a) ingeval van die dood van die werkgewer, sy regs-
verteenwoordiger, erfgenaam, legataris, opvolger of
eksekuteur van die boedel van daardie werkgewer ;

(b) ingeval van bankrotskap, likwidasie of verkoop van ’'n
besigheid, die trustee, likwidateur of die koper van die
besigheid ;

vir die tydperk wat sodanige verteenwoordiger, erfgenaam,
legataris, opvolger, eksekuteur, trustee, likwidateur of koper

L die besigheid voortsit, waarin die betrokke werknemer werk-

saam is; en

(¢) ,, diens ”’ word beskou in te sluit enige tydperk of
tydperke van afwesigheid van diens (behalwe tydperke
van afwesigheid as gevolg van korttyd) wat tesame
hoogstens dertig dae in enige jaar bedra, en begin—

(i) vanaf die datum waarop die werknemer in die
werkgewer se diens tree; of )

(ii) vanaf die datum waarop hierdie vesstelling van
krag word ;

watter ook al die jongste is.

(8) Die bepalings van hierdie klousule is nie op 'n los
werker van toepassing nie.

7. VERBOD OP INDIENSNEMING VAN ENIGEEN ONDER DIE
OupERDOM VAN VYFTIEN JAAR,

_ ’n Werkgewer mag niemand onder die ouderdom van vyftien
jaar in diens neem nie.

8. VERBOD OF STUKWERK OF TAAKWERE.

'n Werkgewer mag nie stukwerk of tankwerk aan 'n werk-
nemer uitgee nie, en 'n werknemer mag nie sodanige werk
verrig nie,

9. BEEINDIGING VAN DIENSEONTRAK.

(1) ’n Werknemer of sy werkgewer moet minstens een week
kennis gee.van diensopsegging, met dien verstande dat dit
geen afbreuk doe nie aan—

(a) die reg van 'n werknemer of werkgewer om ’'n diens-
kontrak sonder kennisgewing te beéindig om enige rede
wat volgens wet as genoegsaam erken word;

(b) enige ooreenkoms tussen 'n werknemer en n werkgewer -

wat voorsiening maak vir 'n tydperk van diensopsegging

vankgelyke duur aan beide kante van langer as een
wWeek.,

(2; Verlof en diensopsegging mag nie saamval nie.

3) 'n Werkgewer moet werk verskaf aan sy werknemer
gedurende die hele diensopseggingstydperk, of moet sodanige
werknemer in plaas daarvan ’'n bedrag van minstens die
weekloon wat vir 'n werknemer van sy klas in klousule 3 (1)

_ voorgeskryf is, betaal.

(4) Die bepalings van hierdie klousule is nie op los werkers
van toepassing nie,
F. MoGreeor, Voorsitter,

J. H. Borra, Lid.

. W. H Wixnbpsor, Lid.
H. W. TixpaLE, Sekretaris.

Pretoria, 24 September 1938.
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% No. 1778.] [28 October 1938.
APPRENTICESHIP ACT, No. 26 or 1922, AS AMENDED.

PORT ELIZABETH ENGINEERING APPRENTICESHIP
COMMITTEE, !

I, Harry GorpoN LAwreNce, Minister of Labour, acting in
accordance with the terms of sub-section (6) of section eleven
of the Apprenticeship Act, No. 26 of 1922, as amended—

(1) discharge the Port Elizabeth Engineering Apprentice-
ship Committee, established under sub-section (1) of
section eleven of the said Act, for the Magisterial Dis-
tricts of Port Elizabeth and Uitenhage, from its func-
tions in the said areas, the Committee having ceased to
perform such functions under the said Act, as amended,
within the said areas, and

(2) order that, as from the date of this notice and for a

= period of three months thereafter, all its powers, duties
and functions referred to in section fourteen of the said
Act, as amended, shall be vested in the Inspector of

%k No. 1778.] [28 Oktober 1938.

» VAKLEERLINGEN WET ”, No, 26 van 1922, S00S
GEWYSIG. '

VAKLEERLINGSKAPKOMITEE VIR DIE INGENIEURS-
NYWERHEID, PORT ELIZABETH, ¢

Ek, Harry Gornox LawreNcE, Minister van Arbeid, hande-
lende kragtens die bepalings van subartikel (6) van artikel elf
van die ,, Vakleerlingen %"et ”, No. 26 van 1922, soos ge-
wysig—

(1) onthef die Port Elizabethse Vakleerlingskapkomitee vir
die Ingenieursnywerheid, wat kragtens die bepalings
van subartikel (1) van artikel elf van genoemde Wet,
ingestel is vir die magistraatsdistrikte Port Elizabeth
en Uitenhage van sy funksies in genoemde gebiede, aan-
gesien genoemde Komitee opgehou het om binne ge-
noemde gebiede sodanige funksies kragtens genoemde
Wet, soos gewysig, uit te oefen, en

(2) bepaal hierby dat al sy bevoegdhede, pligte en funksies
genoem in_artikel weerfien van genoemde Wet, soos
gewysig, vir 'n tydperk van drie maande vanaf die
datum van hierdie kennisgewing, by die ,, Inspekteur

Apprenticeship van Vakleerlingen "’ berus.
H. G. LAWRENCE, H. G. LAWRENCE,
C. 1001/12. Minister of Labour. | C.1001/12. Minister van Arbeid.
— ——— m— |

~ GENERAL NOTICES

"~ ALGEMENE KENNISGEWINGS

CO-OPERATIVE ACRICULTURAL SOCIETIES.
% NOTICE No. 811 or 1938.

The following particulars in regard to the membership of
Co-operative Agricultural Societies are published by the
Registrar of Co-operative Societies for general information,
in accordance with the provisions of sub-section (3) of section
thirty-one of the Co-operative Societies Act (No. 28 of 1922),

Pretoria, 24th October, 1938.

KOOPERATIEWE LANDBOUVERENICINCS.

% KENNISGEWING No. 811 vax 1938,

Die volgende besonderhede in verband met die lidmaatska
van Kobperatiewe Landbouverenigings, word deur die Regi-
strateur van Kooperatiewe Veremigings vir algemene infor-
masie gepubliseer, coreenkomstig die bepalings van subartikel
(3) van artikel een-en-dertig van die Wet op Kobperatiewe
Verenigings (No. 28 van 1922).

Pretoria, 24 Oktober 1938.

REITZ KO-OPERATIEVE LANDBOUW VERENIGING.

ADDITIONAL LIST OF MEMBERS,
AANVULLINGSLYS VAN LEDE.

No. Name. Address,

No. Naam. Adres.

2481 Deventer, van, Gerhardus Schaapkraal, Posbus 3, Tweeling.
Jacobus, Jor. .

2482 Filmalter, Adolf Bavaria, Pk. Warden.
Hermanus

2483 Kriek, Jacobus Johannes Morgenzon, Pk. Kruispad, oor

Kransfontein.

2484 Landman, Andries Rooikoppies, Pk. Verkykerskop,
Daniel Cornelis Dist. Harrismith.

2485 Moolman, Barend Chonquin, Pk. Reitz.
Daniel

2486 Potgieter, Abel Boskrans, Pk. Petrus Steyn,
Jacobus

2487 Uitenweerde, Hendrik Geluk, Pk. Reitz.
Lourens

DIE MAGALIESBERGSE KOOPERATIEWE TABAKPLANTERS-
VERENIGING.

TERMINATION OF M.EMBERSHIP.
BEEINDIGING VAN LIDMAATSKAP.

Date of Reason for
“termination termination
No. Name and Addres. of of
No. Naam en Adres. Membership. ~ Membership,
Datum van Rede vir
beéindiging beéindiging
van van
lidmaatskap.  lidmaatskap.
5971 Deventer, van, Gerhardas Jakobus, 31/3/1935 Death,
Uitspanning No. 9, Pk, Dennil- Qorlede.

ton

LADYBRAND KO-OPERATIEVE LANDBOUW VERENIGING.

ADDITIONAL MEMBER.
ADDISIONELE LID.

No. Name. Address.

No. ‘Naam. - Adres.

672 Klerk, de, Johannes Moedersgift, Ps. Westminster,
Hermanus . .

PIET RETIEF EN PAULPIETERSBURG KO-OPERATIEWE
TABAKPLANTERS VERENIGING.

ADDITIONAL MEMBER.
ADDISIONELE LID.

No. Name. Address.

No. Naam. Addres.

475 Plessis, du, Andries Kommetjie, Pk. Mahamba.

Stefaanis )
DIE MAGALIESBERGSE KOOPERATIEWE TABAK:
PLANTERSVERENIGING.
ADDITIONAL LIST OF MEMBERS.
AANVULLINGSLYS VAN LEDE.

No. Name. Address.

No. " Naam. Adres.

10142 Adamson, Frere Hermanusdoorns No. 237, Pk,
Campbell " Hermanusdoorns, via Nyl-

stroom.

10143 Alberts, Andries Doorndraai No. 1011, Pk. Nyl-
Nicolaas Jan Daniel stroom,

10144 Bailey, James Angus Boschfontein No. 193, P.0. Rex,

via Rustenburg,.

10145 DBeer, de, Marthinus Sandfontein, Pk. Jacksonstuin,
Johannes

10146 Beer, de, Samuel Vlakfontein No. 902, Pk.
Jacobus Snymansvlei.

10147 Bekker, Cornelia Geluk, Pk. Vorentoe.
Jacoba

10148 Bester, Elizabeth Mamagalieskraal Plot 159, Pk.
Cornelia Maria Mamagalieskraal,

10149 Botha, Jan Hendrik, Hoopdal No. 577, Ps. Hoopdal,
Snr. Pk. Warmbad.

10150 Breet, Pieter Jacobus Buffelspoort, Pk. Marikana.
{A./sn.)

10151 Brits, Willem Thomas Klipkop, Ps. Katnaél.

10152 Britz, Roedolf Kaalvaley, Pk. Palala.
Marthinus

10153 Bruwer, Hendrik Doornkraal, Pk, Groot Marico, .
Jacobus

10154 Coertze, Roelof Lindleyspoort, Pk. Lindleyspoort.
Jacobus (C./sn.)

10155 Duvenhage, Frans Elandsfontein, Pk, Warmbad.
Hendrik

10156 Ehlers, Dirk Johannes  Rhenosterspruit, Pk. Heystekrand.

10157 Els, Johannes De Kroon, Pk. Brits.

* Marthinus (W./en.)
10158 Erasmus, Erhardt Weltevreden, Pk, Swanepoels-

rust.



" GOVERNMENT GAZETTE, 28 OCTOBER 1938

Hendrik

Johannes (L. H./sn.)

g1
No. Name. Address. No. Name. Address.
No. Naam. Adres. No. Naam. Adres. .
10159 Fraser, James Merckle  Leeuwfontein, Pk. Pilandsberg. 10194 Prinsloo, Barend Tweedragt, Pk. Rayton.
10160 Greig, William James Hermanusdoorns No. 237, P.O. y Jacobus
Hermanusdoorns. 10195 Putter, Petrus Koringfontein, Pk. Zwartruggens.
10161 Grobler, Christina Soutpansdrift, Pk. Pansdrift. Stephanus
Berendina Maria 10196 Rensburg, van, Jacobus Wydhoek, Pk. Broadvale.
10162 Groenewald, Hermanus De Kroon, Pk. Brits. Frederik Janse
Hendrik ) 10197 " Rey, de la, Adolf Delareysrus, Pk. Orient.
10163 Haasbroek, Johannes Boschfontein, Pk. Wagenpadspruit. Johannes
Jacobus 10198 Richter, Adriaan Rietvlei, Pk. Lindleyspoort.
10164 Hattingh, Christiaan Doornspruit, Pk. Lindleyspoort. Albertus
Arnoldus Carolus \ 10199 Rooyen, van, Matthys  Samekoms, Pk. Skuinsdrift.
10165 Herbst, Pieter Mahobuskraal, Pk. Matooster. Andries Legranse
Andries Stephanust 10200 Roux, Francois Rooikoppies, Pk, Marikana.
10166 Heyns, George Zoutpansdrift, Pk. Pansdrift. Wilhelmuus
Charles 10201 Scheepers, Hendrik Rietvlei, Bk. Lindleyspoort,
10167 Hooman, Johannes Rhenosterhoek, Ps. Schoonkloof. Petrus Jur.
Josephus 10202 Schlebush, Johanna Rooikoppies Wes, Pk. Vasval.
10168 Jansen, Johannes Zeekoegat, Pk. Pretoria. Helena
Petrus 10203 Schnetler, Valentyn Zoutpansdrift, Pk. Pansdrift.
10169 Joubert, Paulus Petrus Rust der Winter, Plot 80, Pk. Johannes
Rust der Winter. i 10204 Schuema.nj H?;]drﬂ: Kafferskraal, Pk. Wevedene.
10170 Kachelhoffer, Cornelius Twyfelspoort, Pk. felspoort. Pieter Jacobus
© —Rudolph ' i R 10205 Schoeman, Hendrik Boshoek, Pk. Boshoek.
10171 Leitao, Izidro Krokodildrift, P.0. Box 19, Stephanns
Brits. 10206 Scottes, Speros Koedoesfontein, Posbus 21,
10172 Liebenberg, Marthinus  Zoutpansdrift, Pk. Pansdrift. Groot. Marico.
Jacobus (8./:n.) 10207 Sittert, van, Jan Holfontein, Pk. Matlapein.
10173 Lourens, Cornelis Hartebeesfontein No. 118, Pk. Jacobus
Johannes Petrus Hekpoort. 10208 Steenekamp, Jacobus Hardekoolbult, Pk. De Fonteinen.
10174 Maine, de, Lionel Waterfall No. 319, P.B. Koster. Adriaan :
Thomas 10209 Steyn, Barend Middelin, Pk, Lindleyspoort.
10175 Minie, Johan Hendrik Otterfontein, Pk. Otterfontein, Sebastiaan
oor Koster. 10210 Swanepoel, Gert Mamagalieskraal, Pk. Mamagalies-
10176 Mostert, Dirk Johannes Nooitgedacht, Pk. Pilansberg. Andries kraal.
(B./sn.) 10211 Swanepoel, Petrus Bokkop, Pk. Vaalkop.
10177 Myburgh, Coenraad Holfontein, Pk. Matlapein. Johannes, Jnr.
Wilhelm 10212 Tomlinson, Geoffrey Modderfontein and Boschfontein,
. 10178 Nel, Thomas Johannes  Geluk, Plot 658, Pk. Vorentoe. Arthur =~ - P.0. Rex, Rustenburg.
10179 Nolte, Wouter Gabriel  Eensaamheid, Pk. Swartruggens. 10213 Tonder, van, Adriaan Zoutpansdrift, Pk. Pansdrift.
10180 OQelofse, Johannes Klipplaat, Pk. Melkrivier. Gert Francois
Marthinus, Jnr. 10214 Tonder, van, Andries Klip Rivier, Pk. Rankinspass.
10181 Olivier, Willem Krokodildrift Oos, Pk. Brits. 10215 Tonder, van, Johan Woodstock, Pk. Millvale.
Johannes Hendrik
10182 Oosthuizen, Daniel Lindleyspoort, Pk. Lindleyspoort. 10216 Venter, Jacobus Kosterfontein, Posbus 89, Koster.
Jacobus Daniel (J. A./sn.)
10183 Otto, Johan Frederik Doornkraal, Pk. Groot Marico. 10217 Venter, Jacobus Willem Goedgelegen, Pk, Goedgelegen.
10184 Peens, Louis Julius Mamagalieskraal, Pk. Mamagalies- |- 10218 Venter, Johannes Kareehoek, Pk, Kransberg.
Eyting kraal. . Marthinus
10185 Pieterse, Dawid Nooitgedacht, Ps. Skoonkloof. 10219 Viljoen, Gideon Geluk, Plot 660, Pk. Vorentoe.
Johannes Jacobus Stephanus
10186 Pietersé, Johannes Krokodildrift, Pk. Jacksonstuin. 10220 Visser, Christiaan Rooikoppies, Pk. Brits,
Michicl, Jnr. Johannes
10187 Pistorius, Frederik Klipspruit, Pk. Rankinspass. 10221 Vuuren, van, Gideon Kromdraai, Pk, Brakkloof.
Wilkelm Theodoor Francois Fourie
10188 Pistorius, Jannie Haakdoringdrift, Pk. Thabazimbi. Jansen
_ Jacoba 10222 Vuuren, van, Hermanus Bokfontein, Pk, Swartruggens,
10189 Plessis, du, Johannes Sanddrift, Pk. Hoéwal. Carel
Andries Stephanus 10223 Walt, van der, Piet Kosterfontein, Pk. Koster.
10190 Potgicter, Johannes Kleinfontein, Pk. Rashoop. (S./sn.) '
Hermanus 5 " = -
10191 P rgs:’o Sl:: Petrus Skuinsdrift, Pk. Skuinsdrift. 10?24 th:f:;]f;lulgstoﬁel Welgevonden, Pk. Martinie.
10192 Protorius, Stephanus Zoutpansdrift, Pk. Pansdrift. 10225 Wilmans, Willem Mamagalieskraal, Pk. Rashoop.
Johannes (P. A./sn.) ’ Frederik
10193 Pretorius, Willem Rooikoppies, Pk. Vasval. 10226 Zyl, van, Philippus Waterkloof, Pk. Rex.

DEPARTMENT OF LANDS

The following notice is published for general information.

E. P. EITZEN,
Acting Surveyor-General.

Office of the Surveyor-General,
Pretoria, 18th October, 1938.

% No.

797.]

[21 October 1938.

Notice is hereby given that the diagrams of the under-

DEPARTEMENT VAN LANDE.

Onderstaande kennisgewing word vir zlgemene informasie
gepubliseer,

E. P. EITZEN,
Waarn., Landmeter-generaal.

Kantoor van die Landmeter-generaal,
Pretoria, 18 Oktober 1938.

* No. 797.]
Hierby word bekendgemaak dat die kaarte van onder-

[21 Oktober 1938,

mentioned mining properties, etc., have been sent to the
Surveyor-General for confirmation in terms of sub-section (2)
of section thirty-five of the Precious and Base Metals Act,
1908 (Act No. 35 of 1908, Transvaal), and that under the
provisions of Regulation No. 37 of the Third Schedule of the
said Act these diagrams will lie for inspection at the office
of the Burveyor-General, Pretoria, and at the office of the
Mining Commissioner, 1n whose district the preperty is
situated, for the term of ome month from the date of first
publication of this notice and should no objection be lodged
with the said Surveyor-General or Mining Commissioner on
or before the date of expiration, the said diagrams will be
confirmed.

For the convenience of the public a copy of the said diagram
will also lie for inspection at the Mining Titles Office, Johan-
neshurg.

22

genoemde myneiendomme, ens., ingevolge subartikel (2) van
artikel wyf-en-dertig van die ,, Precious and Base Metals
Act ", 1908 (Wet No. 35 van 1908, Transvaal), vir goedkeuring
na ‘die kantoor van die Landmeter-generaal gestuur is; en
dat ingevolge die bepalings van Regulasie No. 37 van die derde
bylae van genoemde Wet die kaarte vir 'n tydperk van een
maand vanaf die datum van eerste publikasie van die kennis-
gewing ter insae sal 18 by die kantoor van die Lantimeter-
generaal, Pretoria, en by die kantoor van die Mynkommissaris
im wie se distrik die elendom geleé is; en dat, indien voor
of op die laaste dag van hierdie tydperk by genoemde
Landmeter-generaal of Mynkommissaris geen beswaar ingedien
word nie, genoemde kaarte goedgekeur sal word.

Vir gerief van die publiek 1& 'n kopie van gencemde kaarte
ook op die Mynbriewekantoor, Johannesburg, ter insae. e
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Diagram | Nature and Number of Mining Name and Number of Farm
8.G. No. Property, etc. whereon situated, and District. | Mining District. Owner. . Area.
Kaart Aard en nommer van Naam en nommer van plaas. Myndistrik, Eienaar. Grootte.
L.G. No, myneiendom, ens. waarop geleé en disirik.
B. 122/37. | 2 Prospecting Claims (Prospek- | Luipaardsvlei No. 8, District (Dis- | J ohannesburg.. | Croxley Mine (Pty.), Ltd. 86,.227 sq. ft.
teerdersklzims) trik) Rrugersdorp : vk, vt.
B. 132/37. | 2 Prospecting Claims (Prospek- | Witpoortje No. 44, District (Dis- Johannesburg.. | H. P. van Hess........ | 1.3873 morg.
teerderskleims) trik) Krugersdorp morge.
B. 65/38. | 3 Prospecting Claims (Prospek- | Leeuwpoort No. 4, District (Dis- | Johannesburg,. | A, G. Barratt.......... | 1.3930 morg.
leerderskleims) trik) Boksburg morge.

et

The following Notices are published for general informa-

tion:—
M. L. VAN DER SPUY,
Surveyor-General.

Surveyor-General’s Office,
Capetown.

No. 749.] [7 October 1938.

Notice is hereby given, under sub-section (1) of section
seventeen of Act No. 9 of 1927, that the undermentioned
diagrams of Crown lands are lying for inspection at the office
of the Surveyor-General, Capetown, and that, if no objection
to the said diagrams or to any beacon or boundary adopted
in the survey is received before the 5th December, 1938, the

—

Onderstaande kennisgewings word vir algemene informasie

gepubliseer.
M. L. VAN DER SPUY,
Landmeter-generaal,
Kantoor van die Landmeter-generaal,
Kaapstad,

No. 749.] [7 Oktober 1938.

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel sewentien van
Wet No. 9 van 1927, word hierby bekendgemaak dat onder-
genoemde kaarte van Kroongrond op die kantoor van die
Landmeter-generaal, Kaapstad, ter insage 18, en dat, indien
geen beswaar teen genocemde kaarte of teen enige baken of
grenslyn in die opmeting aangeneem voor 5 Desember 1938
ontvang word nie, die kaarte ooreenkomstig die bepalings van

diagrams will be approved under the provisions of sub-section | subartikel (1) (c) van artikel drie van genoemde Wet, goed-
(1) (c) of section {hree of the above-quoted Act. gekeur sal word,
Area.—Groolie.
Diagram 8.G. No. Description of Land. Situation. Division, Morgen. Sq. Feet.
Kaart L.G. No. Beskrywing van Grond. Ligging. _ Afdeling. Morge.  Vit. Voet.
4284/1938........ Lot No. 164, situate in the Bounded by Garcia Road, Lot No. 12, QuecnstoWn..........vses - 79,091
village of Whittlesea/Perseel =~ Bowker Road and Whittlesea Com-
No. 164, geled in die dorp monage/Begrens deur Garciaweg,
Whittlesea Perseel No. 12, Bowkerweg en
W hittlesea-dorpsgronde
4448/1938........ Lot No. 43a, situate in the Bounded by Princess Vlei, Lot No. 43 Cape/Kaap..........vu.s — 11,102
City of Capetown/Perseel and Klip Road/Begrens deur Prin-
No. 43a, geleé in die Slad  cess Vlei, Perscel No. 43 en Klipweg
Kaapstad
7—14—21—28
No. 777.) [21 October 1938. No. 777.]" [21 Oktober 1938.

Notice is hereby given, under sub-section (1) of section
seventeen of Act No. 9 of 1927, that the undermentioned
diagram of Crown Land is lying for inspection at the office
of the Survevor-General, Capetown, and that, if no objection
to. the said diagram or to any beacon or boundary adopted
in the survey is received before the 12th December, 1938, the
diagram will be approved under the provisions of sub-section
(1) (¢) of section three of the above-quoted Act.

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel sewentien van Wet
No. 9 van 1927, word hierby bekendgemaak dat onderge-
noemde kaart van Kroongrond op die kantoor van die Land-
meter-generaal, Kaapstad, ter insage 18, en dat, indien geen
beswaar teen genoemde kaart of teen enige baken of grenslyn
in die opmeting aangeneem voor 12 Desember 1938 ontvang
word nie, die kaart’ ooreenkomstig die bepalings van sub-
artikel (15 (¢) van artikel drie van genoemde Wet, goedgekeur

21-28-4-11 | sal word.
Diagram S.G. No. Deseription of Land. Situation. Division. Area.—Grootte.
Kaart L.G. No. Beshrjwing van Grond. Ligging. Afdeling. Morgen. 8q. Ft.
Morge. Fk. Vt.
4774/1938......... Lot A, Military Road (Perseel Situate at the corner of Military Road Port Elizabeth...... — 3,794
A, Militaryweg) and Dalgleish Road, town of Port
Elizabeth (Gelei op die hoek van
Militaryweg en Dalgleishweg, Porl
Elizabeth)
No. 783.] [21 October 1938, No. 783.] [21 Oktober 1938.

Notice is hereby given, under sub-section (1) of section
seventecn of Act No. 9 of 1927, that the undermentioned
diagrams of Crown Lands are lying for inspection at the office
of the Surveyor-General, Capetown, and that, if no objection
to the said diagrams or to any beacon or boundary adopted
in the survey is received hefore the 19th December, 1938, the
diagrams will be approved under the provisions of sub-section
(1) (¢) of section three of the above-quoted Act.

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel sewentien van Wet
No. 9 wvan 1927, word hierby bekendgemaak dat onder-
genoemde kaarte van Kroongrond cp die kantoor van die
Landmeter-generadl, Kaapstad, ter insae 1&, en dat, indien
geen beswaar teen genoemde kaarte of teen enige baken of
grenslyn in die opmeting aangeneem voor 19 Desember 1938
ontvang word nie, die kaarte oorcenkomstig die bepalings
van_subartikel (1) (¢) van artikel drie van genoemde Wet,

goedgekeur sal word.

Diagram 8.G. No. Description of Land. Situation. Divigion. Area—Grootte.
Kaart L.G. No. Beslrywing van grond. Ligging. Afdeling. Morgen  Sq. Ft.
Morge. Vk. Vt.
4728/1038........ Lot/Perseel No. R. 202.....,, Between the farms No. 106 and Annex East London /Oos-Londen., 1 -311-5'}0 -
Farm No. 101/Tussen die plase
_ No. 106 en ,, Annex Farm No. 101
4732/1938........ Lot/Perseel No. R. 201....... Between the farms No. 106 and Annex East London/Qos-Londen, . - 43,567
Farm No.-101/Tussen die plase No.
106 en ,, Annex Farm No. 101"
4754/1938........ Vredenhof Annex, situated at Bounded by Keurboom Road and Lots Cape/Kaap.....oovunvnns — 4,602
Newlands, in the City of Cape- C and D/Begrens deur Keurboomweg
town/Vredenhof Annex, geleé  en Persele € en D
te Newlands, in die stad Kaap-
stad
5228/1938........ Stutterheim Commonage Annexe Between the Stutterheim Commonage Stutterheim.....,........ 46-8654 -

and Lots Nos. 1 and 2/Tussen die
Stutterheim-dorpsgronde en  persele

Noz. 1 en 2

21—28—4—11



312

GOVERNMENT GAZETTE, 28 OCTOBER 1038

The following notice is published for general information:—
C. SHOLTO DOUGLAS
Surveyor-General, Natal.

Surveyor-General’s Office, -
Pietermaritzburg.
No. 778.] [21 October 1938.

Notice is hereby given, under sub-section (1) of section
seventeen of Act No. 9 of 1927, that the.undermentioned
diagram of Crown Land is lying for inspection at this office,
and if no objection to the said diagram or to any beacon or
boundary adopted in the survey is received within sixty days
of date hereof, I shall approve the diagram under the pro-
visions of sub-setcion (1) (¢) of section three of the above-
quoted Act.

Area:
County. Acres.

Alfred. 29.6570.

Deseription
Diagram. of Land.
8.G. No. 2653/1938. The farm Alpha.

L_,_______,—_.——_-___._._——_E

" MISCELLANEOUS.

Onderstaande kennisgewing word .vir algemene informasie

gepubliseer : —
C. SHOLTO DOUGLAS
Landmeter-genéraal, Natal.

Kantoor van die Landmeter-generaal,
Pietermaritzburg.

No. 778.] [21 Oktober 1938.

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel sewenfien van Wet
No. 9 van 1927, word hierby bekendgemaak dat onder-
enoemde kaart van Kroongrond op hierdie kantoor ter insae
8, en dat, indien sestig dae vanaf die datum hiervan geen
beswaar teen gencemde kaart of teen enige baken of grenslyn
in die opmeting aangeneem, ontvang word nie, ek die kaart
ooreenkomstig die bepalings van subartikel (1) (¢) van artikel
drie van bogenoemde Wet, sal goedkeur.

Grootie;:
Afdeling. Akkers.

Alfred. 29.6570.
21-28-4-11

Beskrywing
van Grond.

Die plaas Alpha.

Kaart.
8.G. No. 2653/1938.

—

DIVERSE.

_ NOTICE No. 744 or 1938.
TRADING ON MINING GROUND, TRANSVAAL.

Notice is hereby given that, in accordance with the
rovisions of sub-section (5) of section five of the Trading on
Eiining Ground Regulation Act, 1910 (Act No. 13 of 1910
of the Transvaal), as amended, the right to carry on the
business of a general dealer and keeper of a kaffir eating-
house upon the trading site specified in the Schedule hereunto
annexedp will be sold by public auction in front of the Smal
Street entrance to the New Law Courts, Johanneshurg, on
the 3rd day of November, 1938, at 10 o’clock in the forenoon,
under the conditions laid down in Government Notice No. 61,
published in the Gazette dated 14th January, 1927.

The attention of the public is invited to the following:—

(1) The Government assumes no responsibility for any
alteration in the dispositions of the mining property
which the trading site is intended to serve, such, for
example, as the possible removal of the natives from,
or the reduction of the number of the natives in the
compound, nor for the possible cessation of mining
operations from whatever cause. ‘i :

(2) The Government may create additional trading sites
in the locality.
Dated at Johannesburg, this 20th day of September, 1938.
J. ANDERSON,
Mining Commissioner.
Office of the Mining Commissioner,

KENNISGEWING No. 744 van 1938.

HANDEL OP MYNGROND, TRANSVAAL.

Hierby word hekendgemaak dat, ooreenkomstig die
bepalings van subartikel 55) van artikel vyf van die ,, Trading
on Mining Ground Regulation Act?, 1910 (Wet No. 13 van
1910 van Transvaal), soos gewysig, die reg om ’'n algemene
handelaarsbesigheid en ’n naturelle-eethuis te drywe op die
handelsterrein wat in bygaande Bylae uiteengesit is, by
publieke veiling verkoop sal word voor die Smalstraatingang
van die Nuwe Geregshof, Johannesburg, op die 3de dag van
November 1938, om 10-uur in die voormiddag, op die wvoor-
waardes soos uiteengesit in Goewermentskennisgewing No. 61,
gepubliseer in die -Staatskoerant van 14 Januarie 1927.

Die aandag van die publiek word op die
gevestig: —

volgende

(1) Die regering aanvaar geen verantwoordelikheid nie vir
enige veranderinge in die beskikkings ten opsigte van
die myneiendom, waarvoor die handelsterrein bedoel
is, soos, byvoorbeeld, die moontlike verwydering van
die naturelle van, of die vermindering van die gétal
naturelle in die compound of die moontlike staking van
mynwerksaamhede om watter rede ook al.

(2) Die regering het die reg om meer handelsterreine in
die omgewing aan te wys.

Gedateer te Johanneshurg, op hede die 20ste dag van
September 1938.
J. ANDERSON,

) 52 Mynkommissaris.
Kantoor van die Mynkommissaris,

Johs.nneﬁburg. M. M. 42;2;“180. Johannesburg. M.M. 42,"2,"180.
BYLAE. 7-14-21-98
SCHEDULE.
Handels- | Opper- 0 Greregistreerd,
i Area in On Registered Farm terrein | vlakte in ki Gehom = Plaas
Bite Square | Claims Holder of and No. | vierkante | Nog, Kleims en no.
No. Feet. Nos. Claims. Number. voete. :
23 15,000 452, 453 | Registered in the | Mooifontein 23 15,000 452, 453 | Geregistreer  op | Mooifontein

name of the No. 14, dis- naam van die No, 14, dis-
Crown . Mines, trict Jo- »Crown Mines, trik Johan-
Limited hannesburg. Limited * neshurg. . .

NOTICE No. 761 or 1838.

DEPARTMENT OF LANDS.

NOTICE OF APPROPRIATION.

To whom it may concern.

Please take notice that by virtue of the powers conferred
upon him by Act No. 29 of 1937, the Minister of Lands
proposes to appropriate the Remaining extent of the farm
‘Waterval No. 68, District Rustenburg, 3,373 morgen 31 square
roods 138 square feet in extent, and a Portion of the same
farm, 4 morgen 346 square roods 6 square feet in extent.

The owners or persons interested in the said piece of land
are hereby called upon to notify the Minister of Lands within
a period of 30 days of their addresses and to disclose the
particulars of their estate and interest therein.

wian bt V. RUDD,
Becretary for Lands,

e e -

24

KENNISGEWING No. 761 van 1938.
DEPARTEMENT VAN LANDE.
KENNISGEWING VAN TOEEIENING,

Aan almal wat dit mag aangaan.

Geliewe kennis te neem dat kragtens die bevoegdheid hom
verleen by Wet No. 29 van 1937, die Minister van Lande
voornemens is om die resterende Gedeelte van die plaas
Waterval No. 68, distrik Rustenburg, groot 3,373 morge 31
vierkante roede 138 vierkante voet en ’'n Gedeelte van dieselfde
plaas, groot 4 morge 346 vierkante roede 6 vierkante voet, toe
te eien.

Die eienaars van, of persone wat helang het by genocemde
grond, word hierby versoek om die Minister van Lande binne
80 dae kennis te gee van hul adresse, en om besonderhede
van hul reg op en belange in genoemde grond te verstrek.

V. RUDD,
Sekretaris van Lande.
14-21-28
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% NOTICE No. 801 or 1938.

NATIVE HIGH COURT, PROVINCE OF NATAL.
CIRCUIT COURTS.

In terms of Act No. 49, 1898, and the rules framed there-
under, it is hereby notified for general information that
Circuit Courts will be held during the month of November,
1938; a8 under:—

At Dundee, commencing on the 2nd day of November, 1938,

At Estcourt, commencing on the 9th day of November, 1938,

Each such Court will sit at the time appointed, or as soon
thereafter as it can assemble.

LOUIS WOLHUTER,
Registrar, Native High Court.

Native High Court,
Pietermaritzburg, 18th October, 1938.

* KENNISGEWING No. 801 van 1938.

HOER NATURELLEHOF, PROVINSIE NATAL.
RONDGAANDE HOWE.

Ooreenkomstig Wet No. 49 van 1898 en die reéls ingevolge
daarvan oigest.el, word hierby vir algemene informasie be-
kendgemaak dat Rondgaande Howe gedurende November 1938
as volg gehou sal worf t—

Op Dundee, op 2 November 1938.

Op Esteourt, op 9 November 1938.

Elke sodanige Hof sal op die vasgestelde tyd gehou word of
so spoedig daarna as dit byeen kan kom,

LOUIS WOLHUTER,
Griffier, Hoér Naturellehof.
Hoér Naturellehof,
Pietermaritzbhurg, 18 Oktober 1938.

Jm—

% NOTICE No. 802 or 1938.

In terms of section thirty-four of Act No. 14 of 1885, it is
hereby notified that 1} carat diamond was picked up on the
farm Korhaanvlakte, District Mafeking, during the month
October, 1938.

H. J. A-REYNOLDS,
Magistraat.
Mafeking, 17th October, 1938.

|

% NOTICE No. 803 or 1938.
IRRIGATION DEPARTMENT.

RUST-DER-WINTER IRRIGATION SCHEME.—RATE
FOR THE YEAR ENDING 31st DECEMBER, 1938.

It is hereby notified that, in terms of section seven of the
Irrigation and Conservation of Waters Act, No. 8 of 1912,
a rate of ten shillings (10s.) per morgen has been levied on
all land irrigated or ﬁneﬁting directly or indirectly from the
Rust-der-Winter Irrigation Works,

The rate shall be paid on or before the 31st December, 1938,
either to the Receiver of Revenue at Pretoria or to the Circle
Engineer, Northern Transvaal Circle, 270 Skinner Street (Box
1334), Pretoria.

\

e |

%k KENNISGEWING No. 802 vax 1938,

Ingevolge artikel vier-en-derfig van Wet No. 14 van 1885,
word hierby vir algemene inligting bekendgemaak dat 'n
diamant van 1} karaat opgetel is op die plaas Korhaanvlakte,
distrik Mafeking gedurende die maand Oktoher 1938.

H. J. A-REYNOLDS,
Magistraat.
Mafeking, 17 Oktober 1938, :

[ — — |

* KENNISGEWING No. 803 vax 1938,

BESPROEIINGSDEPARTEMENT.
BESPROEIINGSKEMA, RUST-DER-WINTER.—BELAS-
TING VIR DIE JAAR EINDIGENDE 31 DESEMBER 1938.

k] _——

Hierby word bekendgemaak dat ingevolge artikel sewe van
die Besproeiings en Waterbewarings Wet, No. 8 van 1912, ’n
belasting van tien sjielings (10s.) per morg op alle grond wat
besproei word deur of wat df middellik df onmiddellik nut trek
van water uit die Rust-der-Winter-besproeiingswerke.

Die belasting moet op of voor 31 Desember 1938, of aan die
Ontvanger van Inkomste op Pretoria of aan die Seksie-inge-
nieur, Seksie Noord-Transvaal, 270 Skinnerstraat (Bus 1334),
Pretoria, betaal word.

—

. % NOTICE No, 804 or 1938,
OBERHOLZER IRRIGATION BOARD.

Notice is hereby given that the periods of office of the
undermentioned members of the Oberholzer Irrigation Board
will expire on the 19th December, 1938.

Public Courts for the election of members to replace those
outgoing will be held at the following places, dates and
times : — )

— [—— me—— m— ——
% KENNISGEWING No. 804 van 1938.
OBERHOLZER-BESPROEIINGSRAAD.,

Hierby word bekendgemaak dat die ampstyd van onder-

genoemde lede van die Oberholzer-besproeiingsraad op 19
Desember 1938 verstryk.

Openbare hofsittings sal gehou word vir die verkiesing
van lede om die uittredende lede te vervang op die volgende
plekke, datums en tye:—

Ward. Retiring Member. Place, Date, and Time of Meeting.
Wyk. Uiltredende lid. Plek, datum en tyd van byeenkoms.
L cemoyniscemimiaminn Mare, P. Jooovvvvnnnns S —— Rooipoort School, on 25th November, 1938, at 11.30 a.m.
Rooipoort-skool, op 25 November 1938, om 11.30 v.m.
Hovaswsannsesnes| PROORUR B Joresnvwnszunns ««++. | House of Mr. Ter Meer, Wonderfontein, on 25th November, 1938, at 10.45 a.m.
Huis van mnr. Ter Meer, Wonderfontein, op 25 November 1938, om 10.45 v.m.
d | J DA, Snyman, C. Guveeriveneeernsnnss At Welverdiend Hotel, on 25th November, 1938, at 10 a.m.
Welverdiend- Hotel, op 25 November 1938, om 10 v.m. ,

H. C. BAXTER,
Magistrate.
Potchefstroom, 17th October, 1938.

H. C. BAXTER,
Magistraat.
Potchefstroom, 17 Oktober 1938.

——

% NOTICE No. 805 or 1938.

KOPPIESKRAAL IRRIGATION BOARD.

Notice is hereby given that the period of office of Mr.
C. A. P. van Tonder, Mr. I. M. Prinsloo, Senior, and Mr,
D. Prinsloo, members of the Koppieskraal Irrigation Board,
will expire on the 19th December, 1938.

A Public Court will be held at the Magistrate’s Office,
Parys, on Saturday, the 10th December, 1938, at 10 a.m.
for the election of members to replace the outgoing members.

P. H. LOUW,

: Magistrate.
Parys, 19th October, 1938,

% KENNISGEWING No. 805 vax 1938,

—

KOPPIESKRAAL-BESPROEIINGSRAAD.

Hierby word bekendgemaak dat die ampstyd van mnr.
C. A. P. van Tonder, mnr. I. M. Prinsloo, senior, en mnr.
D. Prinsloo, lede van die Koppieskraal-besproeiingsraad, op -
19 Desember 1938 verstryk.

'n Openbare hofsitting sal gehou word in die magistraats-
kantoor, Parys, op Saterdag, 10 Desember 1938, om 10
uur v.m. vir die verkiesing van lede om die unittredende lede

te vervang. =
; = P. H. LOUW,
Magistraat.

Parys, 19 Oktober 1938,

b
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% NOTICE No. 806 or 1638,

DARLING BRUG IRRIGATION BOARD.—ELECTION
OF MEMBER.

Notice is herely given that Mr. A, J. Viljoen has been duly
ra-clected memhber of the abave Board for a period of three
venrs from the date of publication hereof in the Union

ffazette.
T. MOODIE,
Magistrate.
Worcester, 17th Ovtober, 1935,

* EENNISGEWING No. 806 vax 1933,

DARLINGBRUG-BESPROEIINGERAAD.—VER-
KIESING VAN LID.

Hierhy word hekepdgemank dat meneer A. . Viljoen
belhoorlik herkies it as lid wvan bogengomde Raad vir 'n
tydperk van drie joar vanal datum van publikasie hiervan
in die Staatskoorant,

T. MOODI]I,
Magistraat,
Worcester. 17 Oklobar 1005

i

% NOTICHE No. 807 or 1938,

BTRAUSSBURG IRRIGATION BOARD.

Nobice is hereby given that the perind of office of ;\'[E-.‘i.‘-‘ﬂi.
¥, ., Straunss amd J. J. Bagelbreeht as members of the
Strausshurg Lrrigation Board will expire on the 5th December,
1838,

A Pulilic Conrt will be leld at the Office of the Secretary,
Stransshurg. on Monday, the 14th November, 1938, at 10 a.m.
for the election of two members to replace those outgoing.

J. D. PREISH,
Magistrate.
1938,

Upington, 18th Octoher,

* NOTICE No., 808 or T35,
Notice is herehy given  that the periods of llmlth- of the
undermentioned irrigation board members will expire on the
dutes set opposite thetr respective names.
Public Conrts will he held at the places, dates and times
stated for the election of members to replace those ount-
EOLNE 1—

[ o oo e it

s KENNISGEWING No. 507 vix 1983,
STRAUSSBURG-BESPROEIINGSRAAD.

Hierby word hekendgemank dat die ampstyd van nnte.
F. J. Htrauss eo J. J. Engeibrecht ns lede van die Straus-
burg-besproeiingsraad op 5 Desenher 1988 verstayh,

‘n Openbare hofsitting sal geliou word in die kantoor van
die Selretaris, Strausshurg, op Maandag, 14 November 18335
om 10 uur v.m. vir die verkiesine van twee lede om die uit-
tredendes te vervarny

J. D. PREISS.
Muagistrant,
Upington, 18 Qktaber TS,

e

¥ KENNISGEWING No, 508 wan 143E,

Hierby word lekemdzemank dat die ampstyd van ondirs
staando besproeiingsraadleode ap dic datums teenoor hul pame
versiryk,

Openbare hofsittinegs sal gebon word op dic plelle. datums
en tye soos vermeld vir dip verkicsing van lede om die nit-
tredendes te vervane,

Namgo of Board. ‘ Retiring Member, Date of Expiration, Place, date and time of meeling.
Naaws van raad. Uittredende Lid. Drdwm win verstryking. Pleky, datum on pd van Gyecnkoms,
= T | - e ———
| [ x . . = .
Calitedorpiiice s Wby, 'Dsalivivavcimmviaes §/12/38 » Marislrate’s Conrly, Galitzadorp on Bl November, 1138
| | at 10 eom.
) | Magivvaotahof. Calitzdorp, op 23 Navember 1938 on L0 von
Colltzdorpeesvevs vonvos | Poradetar, J. B siiiiisasas 512/38 | Magistrate’s Court, Calitzdorp on 23rd Novemboer, 1953
| at 10 a.m.
| Muagiwvaatsiiof, Calitzdorp, op 25 Novamber 1935 om 10
- . o -~ g am.
A, J. VAN WYK, Ao J. VAN WYK,
Muagistrate. Magistraat.

Clalitzdorp, 18th Oegobor, 1038,

* NOTICE No, 803 op 1038,
ELECTION OF MEMBERR—TOVERKOP IRRIGATION
BOARID.,
Notice iz herchy given that Messrs i —
(1) J. A van Schalkwyk,
2y A. B. la Grange,
(3) D. J. van der Berg (0.'s son), and
(4) B. H. vin Coller,
have been duly elocted as members of the nbove Boand. NO'-‘.I

1, 2 and 3 for a period of three years from the date of
pullication hereot and No. 4 for peciod ending {ith May,

1940, )
L. 1. SOLMES,
Magistrabe.

Ladismith, 18th October, 1D83.

T
— =

*k NOTICE No. 810 ow 1938.

NOTICE IN TERMS OF THE ARMS AND AMMUNITION
ACT, No. 28 or 1947.

Notice is hereby given, in terms of section thivteen of the
Arms and Ammunition Act, No, 28 of 1037, that Johannes
Herhst of Mafeking, Digtriet Mafeling, was on the 2lss
September, 1938, declared to he nnfit to possess a firg-arm
for a period of three years,

| G. H,J. VENTER,
Acling Assistant Magistrate,
Mafeking, 2kt Oatoher, 1938,

26

Calitzdorp, 18 Oktoler 1048

%k KENNISGEWING No. 800 vax L34,
VERKIESING YAN L]‘::n;f':)_--'rm' EREOPBESIROETINGS-
FAAD:

Hierby wortl hekendggmaak dat din volgende hove, nl:—
El) J. A, van Schalkwyk,
2) A, B.-la Grange,
53; D. J. van der Herg (0. seum), on
4} B. H; van Coller,

behoorlik gekies s ag lede op hovermelde Raad, Noso 1. 2
en 3 vir 'n tydperk van drie juar goreken vanal datuin van
publikasie hiervan en No. 4 vir die tydperk eindigende 9 Mes

1940
]Jl ]J’

SOTAIS,
N Magistriyat,
Ledismith, 18 Oltober 1208,

k KENNISGEWING No. 810 van 1938,
KENNISGEWING INGEVOLGE WAPENS- EN
' BIFWET, No. 23 vax 1837,

AMMUN[-

Ingevolze artikel derdion van die Wopens- en Ammunnisie-
wet, Ko, 28 van 19387, word hierby bekendgemaak dat Johannes
Herbst van Mafeking, distrik Mofeking. op 21 Heptembor
1938, onbekwanm voerklaar is o vir 'a tydperk van drie jaar
in besit van ‘o vumrwapen te woes

G. H. J. VENTER.
o Avcrende Assistent-magislrant,
Mafeking, 21 Oktoher 1033,
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% NOTICE No. 812 or 1938.

—_—

UNION OF SOUTH AFRICA.

DEPARTMENT OF PUBLIC HEALTH.

BULLETIN No. 43 or 1938 FOR WEEK ENDED
22xp OCTOBER, 1938.

Pracue.
Nil.

Swmarirox.

Fresh outbreaks—Farm Balloon, Letaba District (Trans-
vaal).

Outbreaks are being dealt with in the Districts of Brakpan,
Johannesburg, Letaba, Louis Trichardt, Springs (Transvaal).

Typaus FEVER.

Fresh outbreaks.—Lower Hlabati Location, Lusikisiki Dis-
trict; Macibeni Location, Glen Grey District; Ndzimankulu
Location, Umzimkulu District (Cape); farm Rustpunt, Win-
burg District (Orange Free State).

OQutbreaks are being dealt with in the Distriets of Catheart,
Elliot, Flagstaff, Glen Grey, Herschel, Indwe, Mt. Currie,
Port Elizabeth, Tabankulu, Umtata (Cape); Underberg
(Natal); Edenburg, Senekal (Orange Free State),

MALARIA,

Natal and Zululand.—The first general rains have fallen
throughout the Province during the past week following on a
comparatively dry and warm spell of weather. Malaria
vectors have been located in the following coastal Magisterial
District: Umbumbulu, Ndwedwe, Lower Tugela, Eshowe,
Lower Umfolosi and Hlabisa.
in river valleys in the Districts of Kranskop, Nkandhla and
Nongoma. Adult malaria oarrfzing A. gambine and A,
funestus have been found in dwellings in the coastal districts
of Zululand. Summer control measures such as weekly
applications of anti-malaria oil and spraying of dwellings with
insecticide are necessary where breeding has commenced.

Transvaal,—Good general rains have fallen throughout the
malarial areas during the week and adults of A. gambiae
have been reported in dwellings in certain areas, The
incidence of the disease is still, however, confined to the en-
demic and hyperendemic areas, where numerous relapse cases
have been reported. The public in these areas should provide
themselves with pyagra and spray-pumps so as to be able to
commence spraying at the shortest notice.

It is considered necessary to remind the public that the
following precautionary measures are essential : —
1. New Buildings.—Buildings should be erected on rises or
knolls at least & of a mile from the nearest water and
native dwellings,

2. Bednets should be well tucked in under the mattress
(netting : 16 holes to linear inch).

3. Sereening.—All windows and outside doors should be
screened. Screened doors should open outwards (gauz-
ing 14 holes to linear inch).

4. Spraying.—Bedrooms should be sprayed with reliable
insecticide at dusk.

5. Itepellents.—Exposed parts of the body should be rubbed
with repellent smears every three hours after sundown
prior to’ going to bed.

EripEmic Diseasgs ¥ Oraer CoUNTRIES.

At date of latest available information there existed:—

Cholera in Calcutta, Cawnpore, Madras; Macao, Hong-
kong, Shanghai.

Plague in the central region of Mad_agascar; in the South-
ern Nyeri District (Kenya Colony); in the Mengo and Teso
Districts (Uganda Protectorate),

Smallpoz in the Districts of Porto Amelia and Quelimane
(Mozambique); the Southern Provinee (Tanganyika Terri-
tory); Hanoi.

Typhus Fever in Nairobi and Mombasa (Kenya Colony);
Bona, Bougie (Algeria); Warsaw (Poland).

Yellow Fever in Wangasi (Gold Coast); Tenkodogo (Ivory
Coast).

E. H. CLUVER,
Secretary for Public Health,

Vectors have also been found'

% KENNISGEWING No. 812 van 1938,

UNIE VAN SUID-AFRIKA.

DEPARTEMENT VAN VOLEKSGESONDHEID.

BULLETIN No. 43 vax 1938 VIR WEEK GERINDIG
22 OKTOBER 1938,

Prs.

Geen,

Pokxies,
Nuwe witbrekings.—Die plaas Balloon, distrik TLetaba
(Transvaal),

Uitbrekings word in die volgende distrikte behandel:
Brakpan, Johannesburg, Letaba, Louis Trichardt, Springs
(Transvaal).

Tiruskoors.

Nuwe uitbrekings.—Laer-Hlabati-lokasie, distrik Lusikisiki;
Macibeni-lokasie, distrik Glen Grey, Ndzimankulu-lokasie,
distrik Umzimkulu (Kaap); die plaas Rustpunt, distrik Win-
burg (Oranje-Vrystaat).

Uitbrekings word in die volgende distrikte behandel: Cath-
cart, Elliot, Flagstaff, Glen Grey, Herschel, Indwe, Mount-
Currie, Port Elizabeth, Tabankulu, Umtata (Kaap); Under-
berg (Natal); Hdenburg, Senekal (Oranje-Vrystaat).

MararmA, i

Natal en Zocloeland.—Na aanhoudende droé en warm weer
het die eerste algemene reéns gedurende die afgelope week
oor die hele provinsie geval. Malaria-draers is in die volgende
magistraatsdistrikte langs die kus ontdek: Umbumbulu,
Ndwedwe, Laer-Tugela, Eshowe, Laer-Umfolosi en Hlabisa,
Draers is ook in riviervalleie in die distrikte Kranskop,
Nkandhla en Nongoma, aangetref. Volwasse muskiete wat
A. gambiae en A. funestus dra is ook in wonings in die kus-
streke van Zoeloeland gevind. Somer-kontrolemaatreéls soos
die gebrnik van olie vir die afweer van malaria en die be-

| spuiting van wonings met insektegif is noodsaaklik waar uit-
/

broeiing reeds begin het.

Tran-smal.—(}ooie_ algemene reéns het deur die malaria-
streke gedurende die afgelope week geval en die voorkoms

- van volwasse A, gambiae in wonings in sekere streke is ge-

rapporteer. Die voorkoms van die siekte is egter nog beperk
tot die endemiese en hiper-endemiese streke waar talryke
weerinvalle gerapporteer i1s. Die publick behoort hulself in
hierdie streke te voorsien van pyagra en spuitpompe om hul-
iﬁlf _in staat te stel om onmiddellik met hespuiting te kan
egin,

Dit word noodsaaklik geag om die publiek te herinner dat
die volgende voorbehoedmaatreéls essensieel is:—

1. Ligging van nuwe geboue.—Geboue behoort opgerig te
word op hellings of bultjies minstens § myl van die
naaste water en naturellewonings.

2. Nette vir beddens moet hehoorlik ondler die matras inge-
slaan word (maaswerk 16 gaatjies per duim-lengte).

3. Beskutting.—Alle vensters en buitedeure moet skerms hé.
Beskutte deure moet na bhuite oopgaan (gaas 14 gaatjies
per duim lengte).

4. Spuit.—Slaapkamers moet daagliks so teen skemer met 'n
betroubare insektegif gespuit word.

5. Afweermiddels.—Blootgestelde dele van die liggaam moet
elke drie uur na sononder voor slaaptyd met afweer-
middels ingevryf word.

ErmmeEMIESE SIEKTES IN ANDER LANDE,
Volgens die jongste berigte is daar:—

Cholera in Caleutta, Cawnpore, Madras;

Macao, Hong-
kong, Shanghai,

Pes in die sentrale streek van Madagascar; in die distrik
Suid-Nyeri (Kenia-kolonie); in die distrikte Mengo en Teso
(Uganda-protektoraat), )

Poklies in die distrikte Poérto Amélia en Quelimane
(Mosambiek); die suidelike provinsie (Tanganyika-gebied);
Hanoi.

Tifuskoors in Nairobi en Mombasa (Kenia-kolonie); Bona,
Bougie (Algerié); Warsaw (Poland),
Geelkoors in Wangasi Turu (Goudkus); Tenkodogo (Ivoor-
kus).
-+ E.-H. CLUVER,
-Bekretaris van Volksgesondheid.
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% KENNISGEWING No. 813 vax 1938.

UNIE VAN SUID-AFRIKA.

% NOTICE No. 813 or 1938,

UNION OF SBOUTH AFRICA.

—_—

DEPARTMENT OF PUBLIC HEALTH.

FORMIDABLE EPIDEMIC DISEASES IN THE UNION.

Cases, Deaths and Outbreaks reported during the month of
September, 1938.

DEPARTEMENT VAN VOLKSGESONDIIEID.

ERNSTIGE EPIDEMIESE SIEKTES IN DIE UNIE.

Gevalle, sterfgevalle en uitbrekings, gerapporteer gedurende
die maand September 1938.

Number of Outbreaks dealt
Typhus Fever. Smallpox. Plague. with during Month.
Tifuskoors. - Poklies. Pes. Getal withrekings gedurends
die maand behandel.
. - European. | Coloured. | European. | Coloured. | European. | Coloured. Prei‘?:;i:;:ng. New.
Province—Provinsie. Blanke. | Kleurling, | Blanke. | Kleurling. | Blanke. | Kleurling. Nuwe.
voorgekom.
S (4, s k| 4 g ¢l .54 ¢| 812 £ §§ s | £ § § %
g b sl gl sl 8 |2 8
LR Z5T) 5T ET[ R (AN MR MW R |Ef e 2R E|E
Cape—Kaap. ..oovessnerenanns 5 — |160) 77| — [ — 1 — | — | — 3| — 23 1 19 1 3
Tranam ............... el el el 2| — 16 2| — | — | — | — 1| 14| — | — 11| —
Orange Free State—Orangje-Vry-
830ty seeseaensssrosasanseces | — | — ) 2l=] = ]|==]|—=]=|— — L= 2= =
3,5 = O, 2| — 2l —|— | — =] =]|=|—|—]|— 3| = &)l —= | =
TorAts—Totale..ouesavesns 7| — | 169 | 79 2| — 18 2| — | — 3| — 24| 19| — 23| 12 3
TENDERS.
NOTICE TO CONTRACTORS.
Tenders are invited for the following Provincial Services :—
(1) (2) (3) ]5(43 6 d(5) i (6)
ate onditions o
Dacu}mntﬂ Tender Forms, ete., are on which | Contracts, Drawings, Tenders
x . Available : ; 5o due on
Service and Distriet. obtainable from and Documents | and Specifications
_ for Igesue to 5 or before
: Chotcictos, returnable to (a). are may be inspected at 11 i
' Available. | the following Offices. il
1938. 1938.
CAPE—
Nil,
TRANSVAAL—
Nil
NATAL—
skLavatory accommodation at school, | Tender forms, | District Representative, P.W.D., | 4th Nov. _ 23rd Nov.
Escombe, Natal Province Drawings, Pietermaritzburg, and Secretary,
Specifications, | P.W.D., Pretoria (Room 531, | ~
and bills of "Phone 5477)
quantities
ORANGE FREE STATE—
Nil.

Tenders to be addressed to: The Chairman, Provincial Tender Board :—
Carp.—Industry Buildings, Castle and Loop Streete, Capetown.
Narar.—P.0. Box 358, Pietermaritzburg.

OraNGE FrEE Srate.—Provineial Secretary’s Office, Bloemfontein,

Transvaar.—No tender will be considered by the Board unless received through the Post Office Box (Box 1040, Pretoria) of the
Board or through the Tender Board Box provided for the purpose outside the office of the Secretary (Room 100,
0Old Govt. Buildings), Pretoria.

(a) A deposit of £2, either in cash, deposit receipt, or bank-initialed cheque, must be paid on each service, which will be refunded
provided a bona fide tender is submitted and plans and specifications returned to address shown in column (3).

(b) In the case of the Cape, tenders are due on or before 4 p.m. on the date specified.

A separate tender must be submitted for each work and the envelope containing the tender must be superscribed with the name and
address of the tenderer, as well as with the name of the service to which the tender refers.

All tenders should be on the Departmental Tender Form, which must be duly filled up and completed in all particulars. The Board
does not bind itself to accept the lowest or any tender.

The Board reserves the right to accept only part of a tender and does not bind itself to accept the lowest or any tender.

Any irregularities in the tender may result in same being rejected.
On request, documents are obtainable in either of the official languages.

28
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KENNISGEWING AAN EKONTRAKTEURS.

Hierby word Tenders gevra vir onderstaande Provinsiale dienste :—

M @) £) @ (®) (6)
Dokumente Datum Kontrakvoorwaardes, | Tenders
beskikbaar vir Tendervorms, ens., is Waarop tekeninge en moet in
Diens en Distrik. uitreiking verkrygbaar by en moet dokumente | spesifikasies 186 ter | wees op of
aan teruggestuur word aan (a). verkrygbaar | insae op onderstaande | voor 11
Kontrakteurs. is. kantore. uur v.m,
1938. 1938,
KAAP—
Nil.
TRANSVAAL—
Nil.
NATAL—
X Gemakshuisies by de skool te | Tendervorms, Distriksverteenwoordiger, D.P.W., | 4 Nov, - 23 Nov.
Escombe, Provinsie Natal tekeninge, Pietermaritzburg, en Sekretaris,
spesifikasies D.P.W., Pretoria (Kamer 531,
en lyste van 'Foon 5477)
hoeveelhede
ORANJE-VR\%II'MT— .

Tenders moet geadresseer word aan:

Die Voorsitter, Provinsiale Tenderraad :—

Kaap.—Industriegebou, Kasteel- en Loopstraat, Kaapstad.
Naran.—Posbus 358, Pietermaritzburg.
OrANIE-VRYSTAAT,—Kantoor van die Provinsiale Sekretaris, Bloemfontein.

Transvaan.—Geen tender sal deur die Raad oorweeg word nie tensy dit ontvang is deur die Posbus (Posbus 1040, Pretoria) van
die Raad of deur die Tenderraad Posbus, wat vir die doel verskaf i buite die kantoor van die Sekretaris (Kamer 100,
Ou Goewermentsgebou), Pretoria.

(a) Vir elke diens moet 'n bedrag van £2, of’n kwitansie vir kontante betaling, of tjek deur die bank geparafeer, gedeponeer word wat
terugbetaal sal word, mits 'n’ bona fide tender ingestuur en tekeninge en spesifikasies terugbesorg word aan die adres vermeld in kolom (3).

(b) In die geval van die Kaap, word tenders voor of op 4-uur n.m. op die genoemde datum ingewag.

Afsonderlike tenders word verwag vir elke werk en o
die diens waarop die tender betrekking het, vermeld word.

Alle tenders moet op die tendervorm van die Departement wees en moet behoorli
hom nie om die laagste of enige tender aan te neem nie,

p die koevert moet die naam en adres van die tenderaar sowel as die naam van

k alle besonderhede bevat. Die tenderraad verbind

Die tenderraad behou die reg slegs 'n gedeelte van ’n tender aan te neem en verbind hom nie om die laagste of enige tender aan te neem

nie.

Enige onre¢lmatigheid in die tender kan die afkeuring daarvan tengevolge hé.

Op aanvraag is dokumente verkrygbaar in een van beide offisisle tale,

NOTICE TO CONTRACTORS.

Tenders are hereby invited for the following services :—

i Date Conditions of
Documents E?h Contracts, Drawings,
. . Available . whic and Specifications Tenders
Bervice, Dist_'.riut and Province, i Tadia s Where Obtainable. Documents | may be Inspected | due 9 a.m.
Contractors. are at the
Available. following Offices.
1938, 1938,

Post Office, Kensington, Johannes- | Tender forms and | Secretary, P.W.D., Pretoria | 21st Oct. Secretary, P.W.D., | 10th Nov.
burg bills of quantities (Room 531, Phone 5477), and Pretoria  (Room
y . District Representative, 531, Phone 5477),
Johannesburg and District Re-

presentative,
Johannesburg

Single Officers’ Cubicles Block and | Tender forms, draw- Secretary, P.W.D., Pretoria | 21st Oct. Secretary, P.W.D., | 3rd Nov.
additions to gymnasium, South ings Nos. 9773/1, (Room 531, Phone 5477) Pretoria (Room
African Military College, Roberts 2 and 3 and 3504 531, Central Go-
Heights R. & B, and speci- vernment Offices,

fied bills of quanti- Phone 5477)
ties A

Dormitory Block and Staff Quarter | Tender forms and Secretary, P.W.D., Pretoria | 28th Oct. Secretary, P.W.D., | 17th Nov.
Masters’ Stores for S.A. Air Foree, bills of quantities (Room 531, Phone 5477) Pretoria  (Room
Roberts Heights 631, Phone 547T)

Buperstructure of Police Quarters | Tender forms and | Secretary, P.W.D., Pretoria | 4th Nov. Secretary, P.W.D., | 24th Nov.
on Police Station site, Brooklyn, bills of quantities (Room 531, Phone 5477) Pretoria  (Room
Pretoria 531, Phone 5477)

Tenders to be addressed to: The Secretary, Union Tender and Supplies Board, P.0. Box 371, Pretoria.
On request, documents are available in either of the official languages.

A deposit of £2, either in cash, deposit receipt, or bank-initialed cheque, must be paid on each service,

& bona fide tender is submitted and plans and specifications returned to Public Works Department.
Separate tenders are required to be submitted for each work and must be superscribed with the name of service to which they refer.
Form, which must be duly filled up and completed in all particulars, The Board

All ten

should be on the Departm

ental Tender

does not bind it3elf to accept the lowest or any tender,

which will be refunded provided
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KENNISGEWING AAN KONTRAKTEURS.

Tenders word hierby gevra vir die ondervermelde dienste:—

- Vst Ii(imh'%rkvlgor-
kumente waardes, Tekeninge
, Waarop ; a Tenders
Diens, Distrik en Provinsie. mﬂé?ﬁg e Waar Verkrygbaar, Dokumente erieiippus;ﬁka.s”;as ingewag
aan Kontrakteurs. Verkrygbaar onderstaande tot 9 v.m.
, Kantore.
1038. 1938.
Poskantoor op Kensington, Johan- | Tendervorms en | Sekretaris, D.P.W., Pretoria | 21 Okt. Sekretaris, D.P.W., | 10 Nov.
nesburg lyste van hoeveel- (Kamer 531, Foon 5477), en Pretoria (Kamer
hede Distriksverteenwoordiger, 531, Foon G5477),
D.P.W., Johannesburg en Distriksverteen-
woordiger, D.P.W.
) Johannesburg
Blok Lkamertjies vir ongetroude. | Tendervorms,. teke- | Sekretaris, D.P.W., Pretoria 21 Okt. Sekretaris, D.P.W., | 3 Nov.
offisiere en aanbou van Drilsaal vir| ninge Nos. 9773/1, (Kamer 531, Foon 5477) Pretoria (Kamer
die 8.A. Militérekollege, Roberts 2-en 3 en 3504 : 531, Foon 5477)
Hoogte R.en B.,gespesifi- }
seerde lyste van
hoeveelhede
Slaapvertrekblok en magasyne vir | Tendervorms en | Sckretaris, D.P.W., Pretoria | 28 Okt. Sekretaris, D.P.W., | 17 Now.
die stafkwartiermeesters van die lyste van hoeveel- (Kamer 531, Foon 5477) Pretoria (Kamer
8.A. Lugmag, Robertshoogte hede 531, Foon 5477)
Bobou van Polisiewoonhuise op | Tendervorms en | Sekretaris, D.P.W., Pretoria | 4 Nov. Sekretaris, D.P.W., | 24 Nov.
terrein van Polisiestasie te Brook- lyste van hoeveel- (Kamer 531, Foon 5477) Pretoria (Kamer
lyn, Pretoria hede 531, Foon 5477)

Tenders moet geadresscer word aan: Die Sekretaris, Unieraad vir Tenders en Leweransies, Posbus 371, Pretoria.
Op aanvraag is dokumente verkrygbaar in een van beide offisiéle tale.

Vir elke diens moet 'n bedrag van £2, of 'n kwitansie vir kontante betaling,
terugbetaal sal word mits 'n bona fide tender ingestuur word en planne en spesifikasies

word

" Afsonderlike tenders word verlang vir elke werk en op die koevert moet die naam van die diens vermeld word w.
Alle tenders moet op die tendervorm van die Departement wees en moet behoorlik alle besonderhede bevat.

hom nie om die laagste of enige tender aan te neem nie.

of tjek deur die bank geparafeer, gedeponeer word wat
aan die Departement van Publicke Werke terugbesorg

aarop dit betrekking het.
Die Tenderraad verbind

_ Tenders are hereby invited for the undermentioned Services :—

Services.

Tender .Forms obtainable from.

Tenders due 9 a.m.

Supply and delivery of gravel and tennis
court topping to Westbrooke and Groote
Schunr Estates, C.P.

Supply of furniture in wood for Mental
Hospital, Queenstown

Supply of forage f.o.r. during the calendar
year 1939. Formal Tender Np. 8.0. 75

Supply of soap and candles during the calen-
dar year 1939. Formal Tender No. 8.0. 71

Irrigation’ Tender No. 177
Boring for water with up-to-date percussion
rotary combined equipment or straight shot
at certain Government institutions in the
. 0.F.8., Cape Eastern Province and the Tran-
skei

Zinc chloride to the Forestry Department.
Tender No. 8.0. 979

Supply of forage delivered to Government
Institutions during the calendar year 1939.
Formal Tender No. 8.0. 74

Supply of tobacco, cigarettes, snuff, eto.,
during the calendar year 1939. Formal
Tender No. 8.0. 72

Supply of powders/liquids for laundering,
cleaning and abrasive purposes, ete., during
the calendar year 1839. Formal Tender No.
8.0. 73

Irrigation Tender No. 176
Boring for water with up-to-date percussion
rotary combined equipment or straight shot
at Volks High School, Heidelberg

Post O Tender No. 680
Steel furniture—special construction

Post Office Tender No. 6817
Supply of enamelled plates and iron brackets
for Telephone Call Offices

Lathe for the Government Garage, Johan-
nesburg. Tender No. 8.0. 971

Threshing machine, fumigation sails, water-
cart and trolley to the Research Station,
Nelspruit. Tender No. 8.0. 976

Supply of aviation fuels. Tender No. 8.0.
154

Brection offences at the Dohne Experimental
_ Station, Dohne, C.P. Tender No. 8.0. 975

District Representative, P.W.D., Capetown....

Secretary, P.W.D., Pretoria (Room 531, Phone 5477), and District Repre-
sentative, P.W.D., Port Elizabeth

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.0.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.O.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

Controller of Stores, Irrigation Department (P.0. Box 277), Pretoria....

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.O.
. Box 371, Phone 3121), Pretoria g
The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.O.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.0.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.O.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

Controller of Stores, Irrigation Department (P.O. Box 277), Pretoria....

The District Stores Superintendents, Capetown, Durban, Johannesburg,
Bloemfontein, Port Elizabeth and East London ; The Controller of Post
Office Stores, Room 83, General Post Office Annexe, Pretoria; The

" Divisional Controller, Pietermaritzburg

The District Stores Superintendents, Johannesburg, Capetown, Port Eliza-
beth, East London, Durban and Bloemfontein; The Divisional Con-

troller, Post Office, Pietermaritzburg  The Controller of Post Office |

Stores, Room 77, General Post Office Annexe, Pretoria

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.0.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.O.
Box 871, Phone 3121), Pretoria

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.0.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.O.
Box 371, Phone 3121), Pretoria - LU

3rd Nov., 1938.

3rd Nov.,
3rd Nov.,

1938.
1938.
3rd Nov., 1938.

3rd Nov., 1938.

3rd Nov.,
3rd Nov.,

1938.

1938.
3rd Nov., 1938.

3rd Nov., 1938,

3rd Nov., 1938.

3rd Nov., 1938,

10th Nov., 1938.

10th Nov., 1938.
10th Nov., 1938,

10th Nov., 1938.
17th Nov., 1938,
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Services.

Tender Forms obtainable from.,

Tenders due 9 a.m,

Wooden furniture to the Department of
Defence, Pretoria. Tender No. 8.0. 972
Mechanical stores and tools to the State

Alluvial Diggings, Alexander Bay. Tender
No. 8.0. 978 ) _— 3 ’
Supply and delivery of pumping plant an

grfgfne to Fort Cox Agricultural S8chool, C.P.
Hospital equipment to the King George V

Hospital for Tuberculosis, Durban. Tender

No. 8.0. 980
Trailer and centrifugal pump to the State

Alluvial Diggings, Alexander Bay. Tender

No. 8.0. 974
Supply of tubes and fittings during the period

1/1/39-31/12/39. Tender No. 8.0. 977
Supply of footwear and leggings during the

period 1/1/39-31/12/39. Tender No. 8.0.

973

Post Office Tender No. 685
Supply of switchboards

Post Office Tender No. 683
Supply of barbed wire

Post Office Tender No. 686
Supply of wiring barrow components

Post Office Tender No. 688
Supply of ratchets, insulated tails and draw

vices

Contract for supply, as required, of cabinets
for visible card index system and requisites
for a period of two years as from 1/1/39
Tender No. G.P. 24 L.C.

Post Office Tender No. 689,
Tubular steel V-shaped luggage barrows

Air compressor to the Onderstepoort Labora-
tory. Tender No. 8.0. 982

Supply and fixing of steel shelving, Room 15,
Basement, West Wing, Union Buildings,
Pretoria

Supply of handicrafts materials to the Fort
Napier Institution, Pietermaritzburg. For-
mal Tender No. 8.0. 155

Wood fittings for Pathological Museum, New
Pathological and Anatomical Museums at
Bacteriological Laboratory, Onderstepoort
Electric cable to the State Alluvial Diggings,

°  Alexander Bay, Tender No. 8.0. 981

Wooden furniture to the Nelspoort Sana-
torium. Tender No. 8.0. 984

Supply and delivery of oil bath power
head and petrol-paraffin engine at Native
Commissioner’s Residence, Taunge, C.P.

Supply and delivery of gymnasium equip-
ment to Houses of Parliament, Capetown

Supply, delivery and erection of central
heating installation at the Waterkloof Air
Station, Pretoria

For the supply of printing paper and boards.
Tender G.P. No. P. 30

Supply and fixing of borehole equipment,
windmill, tankstand and water reticulation
system at Highflats (Natal) Police Post

*kTractor to the School of Agriculture and
Experiment Station, Glen, 0.F.S. Tender
No. 8.0. 1000 '

*Supply of flaked naphthalene. Tender No.
8.0. 156

Supply of tobacco (smoking) to the Diep-
kloof Reformatory, Johannesburg, during
the calendar year 1939. Formal Tender No.
8.0. 76

Supply and delivery of 20,000 bundles of
thatching grass to Police Quarters at Brook-
Jyn, Pretoria., Tender P.W.D. No. 83
Surveying instruments to the Department
of Native Affairs. Tender No. 8.0. 991

*Supply and delivery of white asbestos
sectional steam pipe insulation for Mental
Hospital, Pretoria. Tender P.W.D. No. 60

skRefrigerators to the State Alluvial Diggings,
Alexander Bay, Department of Mines.
Tender No. 8.0. 995

%Disc harrows to the Pongola Settlement,
Department of Lands. Tender No. 8,0. 993

Ploughs to the Pongola Settlement, Depart-
ment of Lands. Tender No. S.0. 992

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.O.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.O.
Box 371. Phone 3121), Pretoria

Secretary, P.W.D., Pretoria (Room 531, Phone 5477).......000s. sases

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.0.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.0.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.O.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.O.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

The District Stores Superintendents, Johannesburg, Capetown, Port Eliza-
beth, Kast London, Durban and Bloemfontein; The Divisional Con-

troller, Post Office, Pietermar tzbutg; The Controller of Post Office -

Stores, Room 77, General Pos . Office Annexe, Pretoria

The District Stores Superintendents, Johannesburg, Capetown, Port Eliza-
beth, East London, Durban and Bloemfontein; The Divisional Con-
troller, Post Office, Pietermaritzburg; The Controller of Post Office
Stores, Room 77, General Post Office Annexe, Pretoria

The District Stores Superintendents, Johannesburg, Capetown, Port Eliza-
beth, East London, Durban and Bloemfontein; The Divisional Con-
troller, Post Office, Pietermaritzburg; The Controller of Post Office
Stores, Room 77, General Post Office Annexe, Pretoria

The District Stores Superintendents, J ohanneshurg, Capetown, Port Eliza-
beth, East London, Durban and Bloemfontein; The Divisional Con-
troller, Post Office, Pietermaritzburg; The Controller of Post Office
Stores, Room 77, General Post Office Annexe, Pretoria,

The Government Printer, Koch Street, Pretorie..........covuvunrns as
Tender forms will also be obtainable from the Secretary, Office of th
High Commissioner, London, and at Legations of the Union of South Atrica
in countries to which Ministers Plenipotentiary have been accredited, on

or~about 1/11/38

The District Stores Superintendents, Capetown, Johannesburg, Port Eliza-
beth, East London, Durban and Bloemfontein; The Divisional Con-
‘troller, Post Office, Pietermaritzburg; The Controller of Post Office
Stores, Room 83, General Post Office Annexe, Pretoria

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.O.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

Secretary, P.W.D., Pretoria (Room 531, Phone BT vivwiiianinn CEEE

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.0.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

Seeretary, P.W.D., Pretoria (Room 531, Phone 5477).......,

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.O.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.0.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

Secretary, P.W.D,, Pretoria (Room 531, Phone 5477)....vvvvvuunnnenns

District Representative, P.W.D., Capetown.......... SRR e e
Secretary, P.W.D., Pretoria (Room 531, Phone 5477).....,

The Government Printer, Pretoria..... T

Secretary, P.W.D., Pretoria (Room 531, Phone 5477) .. vvusenenenanenns

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.0.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.0,
Box 371, Phone 3121), Pretoria

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.O.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

Secretary, P.W.D., Pretoria (Room 531, Phone 5477)......

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.O.
Box 371, Phone 3121), Pretoria
Secretary, P.W.D., Pretoria (Room 531, Phone 5477) v vvuvenennnness

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.0.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.0.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.0.
Box 371, Phone 3121), Pretoria )

17th Nov., 1938.
24th Nov,, 1938,

24th Nov., 1938,
1st Deo., 1038.

1st Dec., 1938,

Ist Dec., 1938.
st Dec., 1938.

‘8th Dec:, 1938,

8th Dee., 1938.

8th Dec., 1938.

8th Dec., 1938.

22nd Dec., 1938,

3rd Nov., 1938,
3rd Nov., 1938.
10th Nov., 1938.
10th Nov., 1938.
17th Nov., 1938.

17th Nov., 1938,
17th Nov., 1038.
1st Deec,, 1938.

1st Dec., 1938.
8th Dec., 1938.

8th Dec., 1938.
3rd Nov,, 1938,

10th Nov., 1938
17th Nov., 1938,
17th Nov., 1938.
17th Nov., 1938.

17th Nov., 1938,
24th Nov., 1938.

24th Nov., 1938.

24th Nov., 1938,
24th Nov., 1938.

31



GOVERNMENT GAZETTE, 28 OCTOBER 1938

Services.

Tender Forms obtainable from.

Tenders due 9 a.m.

%KPost Office Tender No. 692
Supply of manhole frames and covers

skSluice gates to the Department of Lands for
use at the Levubu Settlement, District
Zoutpansberg. Tender No. 8.0. 987

skWheelwright machine to the Trades School,
Potchefstroom. Tender No. 8.0. 988

sSupply of etoves and spare parts during the
period 1/1/39-31/12/39. Tender No. 8.0.
985

skSurgical and hospital equipment to the
Valkenberg Mental Hospital, Department
of the Interior. Tender No. 8.0. 994

*Fibre and brass wire for brushmaking, to the
Department of Prisons. Tender No. 5.0. 986

*Supply and delivery of electrical conduit
fittings for P.W.D. Stores, Tender P.W.D.
No. 8. 2

%Supply, delivery and erection of air condi-
tioning plant at the Benoni Automatic
'.}‘alephana Exchange. Tender P.W.D, No.

5

skSupply of trek gear and saddlery during the
period 1/1/39-31/12/39. Tender No. 8.0.
999

skSupply of Institution requisites during period
1/4/39-31/3/40. Formal Tender No. 8.0.
152

skSyringe needles to the Onderstepoort Labora-
.tory. Tender No. 5.0. 990

skSupply, delivery and erection of central
heating installation at the Roodepoort Post

Office and Automatic Telephone Exchange. |

Tender P.W.D. No. 74

skSupply, delivery and erection of air condi-
tioning plants at the Central Automatic
Telephone Exchange and the Central Tele-
graph Office, Johannesburg, Tender P.W.D.
No. 78

sk Post Office Tender No. 690
Supply of additional transmitting equipment
for Blangkop Radio Station

The District Stores Superintendents, Johannesburg, Capetown, Port Eliza-
beth, East London, Durban and Bloemfontein; The Divisional Con-
troller, Post Office, Pietermaritzburg; The Controller of Post Office
Stores, Room 77, General Post Office Annexe, Pretoria

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.O.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.O.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.O,
Box 371, Phone 3121), Pretoria '

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.O.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

~The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.0.
Box 371, Phone 3121), Preteria

Secretary, P.W.D., Pretoria (Room 548, Phone 3504) ; and District Repre-
sentative, P.W.D., Johannesburg

Secretary, P.W.D., Pretoria (Room 531, Phone 5477)....

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.O.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

The Chairman, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie Street (P.O.
Box 371, Phone 3121), Pretoria

The Chairman, Union Tender and Supplies Boa;rd, 271 Visagie Street (P.O.
Box 371, Phone 3121), Pretoria
Secretary, P.W.D., Pretoria (Room 531, Phone 5477)......

sesssasnsen

Secretary, P.W.D., Pretoria (Room 531, Phone 5477).......cvvvirenans

The District Stores Superintendents, Johannesburg, Capetown, Port Eliza-
beth, East London, Durban and Bloemfontein; The Divisional Con-
troller, Post Office, Pietermaritzburg; The Controller of Post Office

Stores, Room 77, General Post Office Annexe, Pretoria :

24th Nov., 1938.

24th Nov., 1938.

1st Dec., 1938.
8th Dec., 1938.

8th Dec., 1938.

8th Dec., 1938.
8th Deec., 1938.

8th Dec., 1938.

8th Dec., 1938.

15th Dec., 1938.

15th Dec., 1938.
22nd Dec., 1938.

22nd Dec., 1938.

22nd Dec., 1938,

(a) That if a tender be accopted, the
in such case the Post Office or Telegraph

CONDITIONS.

acceptance to the post of telegraph office shall be treated as delivery to the tenderer.

(b) That the Law of the Union of South Africa shall govern the contract created by the acceptance of a tender,
citandi et executandi shall be at a place in the Union to be specified by the tenderer in his tender at which all legal processes may be served
on the tenderer, who agrees to the jurisdiction of the Union Courts.

(¢) That where the contract necessitates the use of transport for its fulfilment, the successful tendarer will be required to use Railways
and Harbours Administration transport wherever available in cases whero he does not own transport vehicles used solely for the purposes
of his business: all supplies to be imported for delivery at site or into store or on a f.o.r, f.o.r. in bond, or C.L.F. basis, from the United
Kingdom or through European Continental ports between Bordeaux and Hamburg (both inclusive), must be shipped by ships owned or
nominated by the Union Castle Mail Steamship Company, Limited.

All tender prices must be in firm South African currency.

Tenders to be addressed to: The Secretary, Union Tender and Supplies Board, 271 Visagie 8treet (P.0. Box 371), Pretoria.

Separate tenders are

acceptance may be communicated to the tenderer by letter through the post or by telegraph, and
Office, a8 the case may be, shall be regarded as the agents of the tenderer, and delivery of such

and the domicilium

required to be submitted for each service and must be superscribed with the name of service to which it refers,

All tenders should be on the Departmental Tender Form, which must be duly filled up and completed in all particulars. The Board

does not bind iteelf to accept the

west or any tender.

Tenders word hierby gevra vir die ondervermelde dienste:—

Dienste.

Tendervorms verkrygbaar by.

Tenders iugewag
tot 9 v.m,

Lewering en a.ﬂawenn%vvan gruis en deklaag

' yir tennisbaan op Westbrooke en Groote
Schuur-landgoed, K.P.

Lewering van houtmeubels vir die Sielsicke-
hospitaal, Queenstown

Voorsiening van voer v.0.8. gedurende die
kalenderjaar 1939. Formele Tender No. 8.0,
75

Voorsiening van seep en kerse gedurende
die kalenderjaar 1939. Formele Tender No.
8.0. 71

Besproeiings T'ender No. 177
Boor vir water by sekere Goewerments-
inrigtings in 0.V.8., Oostelike Kaapprovinsie
en die Transkei, met nuwerwetse gekom-
bineerde stoot-draai-boormasjiene of reguit-
skrootbore

Sinkkloried aan die Departement van Bos-
bou. Tender No. 8.0. 979

Voorsiening van voer gelewer aan Staats-

i gedurende die kalenderjaar 1939.
Formele Tender No. 8.0. 74

Voorsiening van tabak, sigarette, snuif, ens.,
gedurende die kalenderjaar 1939. Formele

Tender No. 8.0. 72

Distriksverteenwoordiger, D.P.W., Kaapstad.....coasuess terssnssienss

Sekretaris, D.P.W., Pretoria (Kamer 531, Foon 5477), en Distriksverteen-
woordiger, D.P.W., Port Elizabeth

Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies, Visagiestraat 271
(Posbus 371, Foon 3121), Pretoria s

Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies, Visagiestraat 271
(Posbus 371, Foon 3121), Pretoria

Kontroleur van Voorrade, Besproeiingsdepartement (Posbus 277), Pretoria

Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies, Visagiestraat 271
(Posbus 371, Foon 3121), Pretoria

Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies, Visagiestraat 271
(Posbus 371, Foon 3121), Pretoria

Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies, Visagiestraat 271
(Posbus 371, Foon 3121), Pretoria

3 Nov. 1938.

3 Nov.
3 Nov.

1938.

1938.
3 Nov. 1938.
3 Nov. 1938.

3 Nov. 1938.

3 Nov. 1938.

3 Nov., 1938,
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Dienste. Tendervorms verkrygbaar by. de'm thfm_ 8
Voorsiening van  poeiers/vloeistowwe vir | Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies, Visagiestraat 271 | 3 Nov. 1938,
was-, skoonmaak- en skuurdoeleindes, ens., (Posbus 371, Foon 3121), Pretoria
edurende die kalenderjaar 1939. Formele
E‘endar No. 8.0. 73 ’
Besproeiings Tender No. 176 Kontroleur van Voorrade, Besproeiingsdepartement (Posbus 277), Pretoria | 3 Nov. 1938.
Boor vir water met nuwerwetse gekom- .
bineerde stoot-draai-boormasjiene of reguit
skroothore by Volks Hoér Skool, Heidelberg
Poskantoor Tender No. 680 Die Distriksmagasynsuperintendente, Johannesburg, Kaapstad, Port | 3 Nov. 1938.
Staalmeubels—spesiaal gemaak Elizabeth, Oos Londen, Bloemfontein en Durban; Die Kontroleur van
Voorrade, Kamer 83, Hoofposkantoorbygebou, Pretoria; Die Afdelings-
kontroleur, Pietermaritzburg
Poskantoor Tender No. 687 Die Distriksmagasynsuperintendente, Johannesburg, Kaapstad, Port | 10 Nov. 1938.
Lewering van enemmelplate en ysterarms Elizabeth, Oos-Londen, Bloemfontein en Durban; Die Afdelingskon-
vir telefoonoproepkantore troleur, Poskantoor, Pietermaritzburg; Die Kontroleur van Posvoor-
rade, Kamer 77, Hoofposkantoorbygebou, Pretoria
Draaibank vir die Goewermentsgarage op | Die Voorsitter, Uni vir Tenders en Leweransies, Visagiestraat 271 | 10 Nov. 1938.
Johannesburg. Tender No. 8.0. 971 '(Posbus 371, Foon 3121), Pretoria :
Dorsmasjien, ontsmettingseile, waterkar en | Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies, Visagiestraat 271 | 10 Nov. 1938.
trollie vir die Navorsingstasie op Nelspruit. (Posbus 371, Foon 3121), Pretoria
Tender No. 8.0. 976 -
Lewering van brandstof vir vliegtwe. | Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies, Visagiestraat 271 | 10 Nov. 1938.
Tender No. 8.0. 154 (Posbus 371, Foon 3121), Pretoria
Oprigting van draadheinings by die Dohne | Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies, Visagiestraat 271 | 17 Nov, 1938,
Proefstasie, Dohne, K.P. Tender No. 8.0. (Posbus 371, Foon 3121), Pretoria
975
Houtmeubels vir die Departement van Ver- | Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies, Visagiestraat 271 | 17 Nov, 1938.
dediging, Pretoria. Tender No. 8.0. 972 (Posbus 371, Foon 3121), Pretoria
Meganiese voorrade en gereedskap vir die | Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies, Visagiestraat 271 | 24 Nov. 1938.
Alluviale Staatsdelwery op Alexanderbaai. | (Posbus 371, Foon 3121), Pretoria
Tender No. 8.0. 978
Lewering en aflewering van pompinstallasie | Sekretaris, D.P.W., Pretoria (Kamer 531, Foon 5477)........... vesseee | 24 Nov. 1938.
en motor vir die Landbouskool op Fort Cox e
Hospitaal uitrusting vir die King George-V- | Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies, Visagiestraat 271 | 1 Des. 1938.
hospitaal vir Tuberkulose .op Durban. (Posbus 371, Foon 3121), Pretoria
Tender No. 8.0. 980
Sleepwa en sentrifugale pomp vir die | Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies, Visagiestraat 271 | 1 Des. 1938,
Aﬁuviale Staatsdelwery op Alexanderbaai. (Posbus 371, Foon 3121), Pretoria
Tender No. 8.0. 974 )
Lewering van pype en toebehore gedurende | Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies, Visagiestraat 271 | 1 Des, 1938,
die tydperk 1/1/30-31/12/39. Tender No. (Posbus 371, Foon 3121), Pretoria
8.0. 977
Lewering van skoeisel en kamaste gedurende | Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies, Visagiestraat 271 | 1 Des. 1938,
die tydperk 1/1/39-31/12/39. Tender No. {Posbus 371, Foon 3121), Pretoria
8.0. 973
Poskantoor Tender No. 685 Die Distriksmagasynsuperintendente, Johannesburg, Kaapstad, Port | 8 Des. 1038,
Lewering van skakelborde Elizabeth, Oos-Londen, Bloemfontein en Durban; Die Afdelingskon- !
troleur, Poskantoor, Pietermaritzburg ; Die Kontroleur van Posvoorrade,
Kamer 77, Hoofposkantoorbygebou, Pretoria
Poskantoor Tender No. 683 Die Distriksmagasynsuperintendente, Johannesburg, Kaapstad, Port | 8 Des, 1038.
Lewering van doringdraad Elizabeth, Oos-Londen, Bloemfontein en Durban; Die Afdelingskon-
troleur, Poskantoor, Pietermaritzburg ; Die Kontroleur van Posvoorrade,
Kamer 77, Hoofposkantoorbygebon, Pretoria
Poskantoor Tender No. 686 Die Distriksmagasynsuperintendente, Johannesburg, Kaapstad, Port | 8 Des. 1938.
Lewering van draadbestanddele vir krui- Elizabeth, Oos-Londen, Bloemfontein en Durban; Die delingskon-
waens troleur, Poskantoor, Pietermaritzburg ; Die Kontroleur van Posvoorrade,
Kamer 77, Hoofposkantoorbygebou, Pretoria
Poskantoor Tender No. 688 Die Distriksmagasynsuperintendente, Johannesburg, Kaapstad, Port | 8 Des. 1938,
Lewering van tandratte, geisoleerde aflei- Elizabeth, Oos-Londen, Bloemfontein en Durban; Die Afdelingskon-
drade en spanskroewe troleur, Poskantoor, Pietermaritzburg ; Die Kontroleur van Posvoorrade,
Kamer 77, Hoofposkantoorbygebou, Pretoria
Kontrak vir die lewering soos verlang word, | Die Staatsdrukker, Kochstraat, Pretorifle.....oueeeuerenenensnnsns eeae | 22 Des. 1938,
van kabinette vir die sighare kaartindeks- Tendervorms sal ook verkrygbaar wees van die Sekretaris, Kantoor van
stelsel en toebehore vir 'n tydperk van 2 jaar | die Hoé Kommissaris, Londen, en by Gesantskappe van die Unie van Suid-
vanaf 1/1/39. Tender No. G.P 24 I.C. Afrika in lande waarby Gevolmagtigde Ministers geakkrediteer is, op of
omtrent 1/11/38.
Poskantoor Tender No, 689 Die Distriksmagasynsuperintendente, Kaapstad, Johannesburg, Port Eliza- | 3 Nov. 1938.
V-vormige staalpyp-bagasiekruiwaens beth, Oos-Londen, Durban en Bloemfontein; Die Afdelingskontroleur,
Poskantoor, Pietermaritzburg ; Die Kontroleur van Posvoorrade, Kamer,
83, Hoofposkantoorbygebou, Pretoria
Lugkompressor vir die Onderstepoort-labora- | Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies, Visagiestraat 271 | 3 Nov, 1938,
torium. Tender No. 8.0. 982 (Posbus 371, Foon 3121), Pretoria
Lewering en plasing van staalrakke, Kamer | Sekretaris, D.P.W., Pretoria (Kamer 531, Foon 5477)......... vaesesees | 10 Nov, 1938,
15, Kelderkamer, Westelike Vleuel, Unie-
gebou, Pretoria )
Lewering van handwerkmaterinal aan die | Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies, Visagiestraat 271 | 10 Nov. 1938,
. Fort Napier-inrigting, Pietermaritzburg. (Posbus 371, Foon 3121), Pretoria
Tender No. 8.0. 155
Houtfittings vir die Patologiese Museum, | Sekretaris, D.P.W., Pretoria (Kamer 531, Foon 5477).uvvcierannans veee | 17 Nov, 1938,
Nuwe Patologiese en Anatomiese Musenms
by die Bakteriologiese Laboratorium, Onder-
stepoort, Pretoria
Elektriose kabel vir die Staatspoeldelwery te | Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies, Visagiestraat 271 | 17 Nov. 1038,
Alexanderbaai. Tender No, S.0. 981 (Posbus 371, Foon 3121), Pretoria
Houtmeubels vir die Nelspoort-sanatorium. | Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies, Visagiestraat 271 | 17 Nov. 1038,
Tender No. 8.0. 984 (Posbus 371, Foan 3121), Pretoria
Lewering en aflewering van diepput-pomp- | Sekretaris, D.P.W., Pretoria (Kamer 531, Foon 5477)....c0nvussessncss | 1 Des, 1038,
standaard in oliebad en petrol-paraffien- d
motor by woning van die Naturellekommis-
saris op Taungs, K.P. :
Lewering en aflewering van uitrusting vir | Distriksverteenwoordiger, D.P.W., Kaapstad....eeeeus... eessesesnsess | 1 Des, 1938,
gimnastieksaal vir die Parlementsgebou, .
Lewering, aflewering en oprigting van sentrale | Sekretaris, D.P.W., Pretoria (Kamer 531, Foon 5477)...0v1000vsvssenes | 8 Des. 1938,
verwarmingsinstallasie by die Lugstasie,
Waterkloof, Pretoria
Lewering van drukwerkpapier en karton- | Die Staatsdrukker, Pretoria......eusssvseseesensssinrsonasesnssasees | 8 Dea. 1338,
borde. Tender G.P. No. P. 30
21 |
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Dieuste.

Tendervorms verkrygbaar by.

Tenders ingewag
tot 9 v.m.

Lewering en oprigting van boorgatuitrusting
windmenl, tenkvoetstuk en waterpypstelsel
vir die Polisiestasie, Highflats (Natal)

s Trekker vir die Landbouskool en Proefstasie
op Glen, 0.V.8S. Tender No. 8.0. 1000
d¥Lewering van geskilferde naftalien. Tender

No. 5.0. 156

sk Voorsiening van rooktabak aan die Diep-
kloof-verbeteringsgestig, Johannesburg, ge-
durende die kalenderjaar 1939. Formele
Tender No. 8.0. 76

skLewering en aflewering van 20,000 bondels
dekgras vir die Polisiewonings op Brooklyn,
Pretoria, Tender P.W.D. No. 83

s Landmetersapparaat vir die Departement
van Naturellesake. Tender No. 5.0. 991

skLewering en aflewering van wit asbesisolasie
vir gelede stoompype vir die sielsiekehospi-
taal, Pretoria. Tender P.W.D! No. 60

¥ Yskaste vir die Alluviale Staatsdelwery op
Alexanderbaai, Departement van Mynwese.
Tender No. 8.0. 995

XSkottelée vir die Pongola-nedersetting,
Departement van Lande. Tender No. 8.0.
993

¥k Ploeé vir die Pongola-nedersetting, Departe-
ment van Lande. Tender No. 8.0. 992

Sk Poskantoor Tender No. 692
Lewering van mangatrame en deksels

sSluise vir die Departement van Lande vir
gebruik by die Levubu-nedersetting, Distrik
Zoutpansberg. Tender No. 8.0, 987

¥ Wamakersmasjien vir die Ambagskool op
Potchefstrnam. Tender No. S.0. 988

*{Iewering van stowe en onderdele gedurende

ie tydperk 1/1/39-31/12/39. Tender No.

8.0. 985

skHeelkundige en hospitaaluitrusting vir die
Valkenbergse Hospitaal vir Sielsickes, De-
partement van Binnelandse Sake. Tender
No. 8.0. 994

»Vesel en geelkoperdraad vir die maak van
borsels aan die Departement van Gevange-
nisse.— Tender No. 8.0. 986

sk Lewering en aflewering van elektriese isoleer-
buishulpstukke vir die Magasyne van die
Departement van Publieke Werke. Tender
P.W.D. No. 8. 2

*kLewering, aflewering en oprigting van 'n
lugkondisioneringsinstallasie by die Outo-
matiese Telefoonsentrale, Benoni. Tender
P.W.D. No. 75

skLewering van trek- en ruitersuitrusting
gedurende die tydperk 1/1/39-31/12/39.
Tender No. 8.0. 999

*kLewering van inrigtingsbenodigdhede ge-
durende die tydperk 1/4/39-31/3/40. For-
mele Tender No. 8.0. 152

*kNaalde vir spuite aan die Onderstepoort-
laboratorium. Tender No. 8.0. 990

sLewering, aflewering en oprigting van 'n
sentrale verwarmingsinstallasie by die Pos-
kantoor en Outomatiese Telefoonsentrale,
Roodepoort. Tender P.W.D. No. 74

dkLewering, aflewering en oprigting van 'n
Ingkondisioneringsinstallasie by die Sentrale
Outomatiese Telefoonsentrale en Sentrale
Telegraafkantoor, Johannesburg, Tender
P.W.D. No. 78

¥ Poskantoor Tender No. 690
Lewering van addisionele oorseinapparaat
vir Slangkopradiostasie

Bekretaris, D.P.W., Pretoria (Kamer 531, Foon 5477)...cuueurnenrncanss

Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies,
(Posbus 371, Foon 3121), Pretoria

Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies,
(Posbus 371, Foon 3121), Pretoria

Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies,
(Posbus 371, Foon 3121), Pretoria

Visagiestraat 271
Visagiestraat 271
Visagiestraat 271

_Sekreta.ris, D.P.W., Pretoria (Kamer 531, Foon 5477).............. .

Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies,
(Posbus 371, Foon 3121), Pretoria
Sekretaris, D.P.W., Pretoria (Kamer 531, Foon 5477)............ TR

Visagicstraat 271

Unieraad vir Tenders en Leweransies,
Foon 3121), Pretoria

Die Voorsitter, Visagiestraat 271
(Posbus 371,
Unieraad vir Tenders en Leweransies,
Foon 3121), Pretoria

Die Voorsitter, Visagiestraat 271
(Posbus 371, [

Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies,
(Posbus 371, Foon 3121), Pretoria

Die Distriksmagasynsuperintendente, Johannesburg, Kaapstad, Port Eliza-
beth, Oos-Londen, Bloemfontein en Durban; Die Afdelingskontroleur,
Poskantoor, Pietermaritzburg ; Die Kontroleur van Posvoorrade, Kamer
71, Hoofposkantoorbygebou, Pretoria !

Die Voorsitter, Unicraad vir Tenders en Leweransies, Visagiestraat 271
(Posbus 371, Foon 3121), Pretoria

Visagiestraat 271

Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies, Visagicstraat 271
(Posbus 371, Foon 3121), Pretoria

Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransics,
(Posbus 371, Foon 3121), Pretoria

Visagiestraat 271

Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies,
(Posbus 371, Foon 3121), Pretoria

Visagiestraat 271

Die Voorsitter, Uniernad vir Tenders en Leweransies,
(Posbus 371, Foon 3121), Pretoria

Visagiestraat 271

Sekretaris, D.P.W., Pretoria (Kamer 548, Foon 3504), en Distriksverteen-
woordiger, 1.P.W., Johannesburg

Sekretaris, D.P.W., Pretoria (Kamer 531, Foon 5477)........... siiias

Die Voorsitter, Unicraad vir Tenders en Leweransies, Visagiestraat 271
(Posbus 371, Foon 3121), Pretoria

Die Voorsitter, Uniernad vir Tenders en Leweransies, Visagicstraat 271
(Posbus 371, Foon 3121), Pretoria

Die Voorsitter, Unieraad vir Tenders en Leweransies, Visagiestraat 271
(Posbus 371, Foon 3121), Pretoria
Sekretaris, D.P.W., Pretoria (Kamer 531, Foon 56477)...00vuuun.. daiaaine

Sekretaris, D.P.W,, Pretoria (Kamer 531, Foon 5477).vuuivvurennnnnnnn

Die Distriksmagasynsuperintendente, Johannesburg, Kaapstad, Port Eliza-
beth, Oos-Londen, Bloemfontein en Durban: Die Afdelingskontroleur,
Poskantoor, Pietermaritzburg ; Die Kontroleur van Posvoorrade, Kamer
77, Hoofposkantoorbygebou, Pretoria )

3 Nov. 1938.

10 Nov.
17 Nov.

1938.
1938,
17 Nov. 1938,

17 Nov. 1938.

17 Nov. 1938.

24 Nov. 1038.

24 Nov, 1038,

24 Nov. 1938.

24 Nov. 1938,

24 Nov. 1938.

24 Nov. 1938.

1 Des.
8 Des.

1938,
1938,

8 Des. 1938,

8 Des. 1938,

8 Des. 1938.

8 Des. 1938,

8 Des. 1938.
15 Des. 1938.
15 Des. 1938.
22 Des. 1938.

22 Des, 1938,

22 Des. 1938,

VOORWAARDES,

(@) As 'n tender aangeneem word, mag die aanneming van die tender per brief of per telegram aan die tenderaar meegedeel word, en
in so’n geval sal al na gelang van die geval die Pos- en Telegraafkantoor beskou word as die agente van die tenderaar en aflewering van
sodanige aanneming aan die Pos- of Telegraafkantoor sal beskou word as aflewering aan die tenderaar.

(b) Die Suid-Afrikaanse Wetgewing is van toepassing op die kontrak wat deur aafneming van die tender in die lewe geroep word en

die domicilium citandi et executandi sal wees op ’n plek in Suid-Afrika, wat die tenderaar in
wat hom onderwerp aan die regamag van die Suid-Afrikaanse Howe, gedagvaar kan word.
(c) Waar die uitvoering van die kontrak die gebruik van vervoermiddels noodsaakl

sy tendervorm moet vermeld, waar die tenderaar

ik maak, sal dit nodig wees dat die suksesvolle

tenderaar gebruik maak van spoorwegvervoermiddels wanneer die beskikbaar is, ingeval hy geen vervoermiddels besit wat alleenlik vir sy
besigheidadoeleindes gebruik word nie; alle voorrade wat ingevoer moet word vir aflewering op terrein of in stoor, of v.0.8., v.0.5. in entrepét
of K.A.V., van die Verenigde Koninkryk of uit Europese Vastelandse hawens tussen Bordeaux en Hamburg (beide ingesluit), moet verskeep
word met skepe van of aangewys deur die Union Castle Mail Steamship Co., Ltd.
Alle tenderpryse moet in vaste Suid-Afrikaanse geld opgegee word.
Tenders moet gerig word aan dis S8ekretaris, Unieraad vir Tenders en Leweransies, 271 Visagiestraat, Posbus 371, Pretoria.
Afsonderlike tenders word verlang vir elke diens en hulle moet die naam van die betrokke diens as opskrif dra.
Alle tenders moet volledig op die tendervorm van die Departement ingevul wees. Die Raad verbind hom nie om die laagste of enige

tender aan te neem nie,

2

\
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UNION TENDER AND SUPPLIES BOARD.
UNIERAAD VIR TENDERS EN LEWERANSIES.

ACCEPTED TENDERS.
AANGENOME TENDERS. .

Tt is hereby notified for general information that the following tenders have been accepted for the various services mentioned :—
Hierby word vir algemene informasie bekendgemaak dat die volgende tenders aangeneem is vir die verskillende genoemde dienste :—

Reference and
Tender No. Service. Accepted Tenders. Price,
Verwysings- en Diens. Aangenome Tenders. Prys.
tendernommer.
24/1/831........ | Repairs and painting, Semi-detached | D, J, Steyn, Johannesburg.......... | £3,275.
Bungalows, 8.A.AF., Lines 1 to 42,
Roberts Heights/Reparasies en verf,
half-vrystaande bungalows, S.A.L.M.,
1 tot 42, Robertshoogte
24/1/977........ | Additions to Police Mortuary, efe./ | A. 8. Bottom & J. P. Oschger (Pty.), | £3,306. 13s. 4d.
Aanbou aan lykhuis by Polisiestasie, Ltd., Johannesburg
Boksburg (Amended/Gewysig) ;
24/1/598...04.. . | Steel shelving, Automatic Telephone | Thos. Barlow & Sons (S.A.), Ltd., | £1,140. 10s.
Exchange | Staalrakke, ouiomatiese Johannesburg
telefoonsentrale, Pretoria
24/1/790........ | Refrigerating plant, Public Offices / | 8.A. General Electric Co., Ltd., Johan- | £431. 10s.
Verkoelingsinstallasie, lykhuis by neshurg
Publieke Kantore, Roodepoort -
24/1/1004....... | Windmill, pump, tankstand, tank and | Stewarts & Lloyds of S.A.,, Ltd., | £216. 10s.
water reticulation system, Bishop- Pietermaritzburg
stowe Police Post/Windmeul, pomp,
tenkvoetstuk, tenk en waterpypleiding,
Polisiestasie op Bishopstowe
24/1/1005. 00000 Tzaneen Malarial Research Station /
. 2 se Malaria-navor ingstasie—
1 Power head/Pompstandaard. ... | Stewarts & Lloyds of S8.A., Ltd., | £32. 11s. 6d.
Pretoria
12 lengths/lengtes Pump Rods / = » £8. 15s.
Pompstawe
1 Pump cylinder/Pompsilinder.. | Churchill’s (Pty.), Ltd., Pretoria..... | £9. 10s.
1 3} B.H.P./B.P.K. Engine/Motor . B . ks £60.
24/1/467........ Tarmacadamising, Avenues, National | The Union Granolithic & Asphalte Co., | £975,
Zoological Gardens [ T'eermacadami- Ltd., Johannesburg
sering, lane, Nasionale Diereluin, | -
Pretoria
Brick rings around trees/Steenringe om 4 o £20.
bome
24/1/811........ | Bterkspruit Public Offices—Publicke
Kantore, Sterkspruit— d
2 Cylinders/Silinders. .... B Stewarts & Lloyds of 8.A., Lid., East | £23. 15s.
London/Qos-Londen
2 Engines/Molors.....couun. A " ” £220.
1 Pamp/Pomp.....coovvennn.. - | Mangold Bros., Bloemfontein........ £85.
2 Power heads/Pompstandaarde.. | P, Andrag & Sons, Capetown/Kaapstad | £200.
36 lengths/lengtes 1" Tubular steel | G. North & Son, Ltd., East London/ | £26. 7s. 6d.
pump rods/1” Buisvormige staal- Oos-Londen
pompstawe (1 length/lengte =
12’ 1}%)
12 ft. /vt. 2” Shafting/Stawe and/en » ” 20,58, _
4 Plummer blocks/-blokke
1 4" Stop valve/Stuitklep......
1 21" Reflox valve/Terugvloei- £9. 9
ingsklep » ” - U8, .
3" do. do.
24/1/1008....... | Windmill, tank, etc., Dullstroom Police | Mangold Bros., Ltd., Johannesburg,. | £127.
Post/ Windmeul, tenk, ens., Dull-
stroom-polisiepos "
24/1/987........ | Chemical dosing apparatus, Vaal- | Scottish Tube Co, of 8.A., Ltd., Johan- | £35. 5s.
Hartz Irrigation Scheme Experi- nesburg
mental Station Water Supply /
Chemiese dosisapparaat, Watervoor-
sienings-proefstasie, Vaal-Hariz-
besproeiingskema
25/1/684. 8.0. 957 | Division of Trigonometrical Survey /
Afdeling Driehoeksmeting i
200 sheets Galvanised iron/@egal- | Baldwins (S.A.), Ltd., Johannesburg. | 5s. 11d. per sheet/plaat, f.o.r. Capetown/
vaniseerde sinkplate, 533" X 40" v.0.5. Kaapstad.
800 sheets do. do. Iscor, Baldwins, Lysaghts Sheet Sales | 7s. 3d. per sheet/plaat, f.o.r./v.0.s.
Co. (Pty.), Ltd., Johannesburg Cordelfos.
25/1/627. 8.0. 802 | Vaal-Hartz Experiment Station/Vaal-
Hartz-proefstasie—
1 Cream separator/Roomafskeier.. | Clarke Bros. & Brown (1913), Ltd., | £7. 17s. 6d., f.o.1./v.0.s. Kazerne.
Johannesburg
1 Butter churn/Botterkarring. . .. = - £6. 12s. 6d., - o
1 Butterworker/Botter-bewerker.. . i is £5. 158, 6d., . e
2 Milk and cream stirrers/ Melk- en - e 8s., - »
roomklitsers
1 Butter scoop,/Botterskop....... ” i 2s. 0d., o P
100 EMMEE/OO'PW&?--- sesnas » » 10s. 6d., ” »
2 Bull leaders/Bulleiers......... it = £1. 2s. 6d., & %
1 Bull nose-puncher/Neusknipper 13 o 11s., i =
vir bulle
4 Milking syphons/Melk-hewels. .. = &5, 4s., - -
1 Milk measure/Melkmaat, }-pt... | Harry T. White, Ltd., Pietermaritzburg | 2s., fo.r./v.0.s. Pietermaritzburg.
1 do. Lipbisssvanvianne " 5 2s. 3d., ,, -
1 do. 1-grt./kwart. . .. . . 2s. 9d., 45 m
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Reference and
Tender No.
Verwysings- en
tendernommer.

Service.

Diens.

Accepted Tenders.
Aangenome Tenders.

25/1/627. 8.0. 802

25/1/662. 5.0. 897

25/1/604. 8.0. 903

77777, R—

25/1/400. 8.0. 927
25/1/378. 8.0. 856

25/1/668. S.0. 910
25/1/169. 8.0. 842

T Pl | R

25/1/655, ... ...

Vaal-Hartz Experiment Station/ Vaal-
Hartz-proef stasie—(continued )—
1 Cream squeegees/Roomroller. ..

1 Earmarker/Oorknipper.......
1 Milk couler/.ﬂfolkverkaelﬂ‘.... .

1 Washing and rinsing vat/Was-
en af. -vat
100 yds./jrts. Butter muslin /
Botter-moeselien
Division of Plant Industry, Grahams-
town / Afdeling Plantenywerheid,
Grahamstad—

1 Refractometer/Refraktometer. . .
1 set/stel Gram weights/gram-

gewigte .
1 Analytical air-damped balance/
Analitiese lugbevogte skaal
1 Sartorius balance/-skaal..... i
1 Roberval balance/-skaal. ......
Trade School/Ambagskool, Middelburg—
2 Motordriven lathes/ Motorgedrewe
draatbanke
2 Self-centering chucks/Outoma-
tiese sentraliserende klemme
2 Straight tool holders / Reguit-
werktuighouers
1 Knurling tool/Knoeswerktuig.. .
2 Thread dial indicator / Draad-
wysler-indikateur
Furniture, Refreshment Branch, G.P.O.
| Meubels, verversingsafdeling, H.P.K.,
Durban
30 Trolley-wagons, Pongola Settlement/
Trolliewaens, Pongola-nederseiting
10 Single-row mealie planters, Vaal-
Hartz Settlement/Enkelvoor-mielie-
planters, Vaal-Hartz-nedersetling
40 Harrows, Karreepoort Settlement /
Be, Karreepoort-nedersetting
Karos and Buchuberg Settlement /
Karos- en Buchuberg-nedersetting—
90 Thermometers/Termometers. ..

410 gals./gells. Olive oil/Olyfolie. .

7,700 1bs./1b. Carbonate of Potash/
Karbonaal van potas

4,500 1lbs./lb. Caustic soda/Seep-
soda

1,000 Sultana baskets / Sultana-
mandjies
200 Steel drums/Staaldromme. ...

1,000 Bushel baskets/Boeselmand.-

Jies
Refrigerating plant and watercooler,
Onderstepoort Poison Extraction
Laboratory/ Verkoelingsinstallasie en
waterverkoeler, Gifekstraheringslabora-
torium, Onderstepoort
Onderstepoort Laboratory [ -labora-
torium—
1 Electric incubator / Elekiriese
broeimasjien

The Otley-Jardine Dairy Supply Co.,
Pretoria

Clarke Bros. & Brown (1913), Ltd.,
Johannesburg

The Otley-Jardine Dairy Supply Co.,
Pretoria

Belfast Warehouse, Ltd., Johanneshurg

B. Owen Jones, Ltd., Johannesburg

" ”

Macdonald Adams & Co., Ltd., Johan-
nesburg
» L

E. W. Tarry & Co., Ltd., Johanneshurg

» L]
»” ”
” »

Austin & Co. (Pty.), Ltd., Durban. ..

J. Merryweather & Sons, Pietermaritz-
burg
Kennedy Rayner & Co., Ltd., Durban

Massey-Harris & Co. (S.A)), Ltd.,
Durban

Maecdonald * Adams & Co.,
Johannesburg

Ltd.,

”» ”

» ”

The Cape Gate, Fence & Wire Works,
Parow

Woolf Eng. Co. (Pty.), Ltd., Bloem-
fontein

Sam Newman, Ltd., Capetown/Kaap-

stad
A. E. Barker, Johannesburg...

G. North & Son, Ltd., Pretoria......

reenan

9s. 6d., f.o.r./v.0.5. Pretoria.

10s.,
£10. 2s, 6d., "o ./, 0.4. Kazerne.

£4. 10s., f.o.r./v.0.6. Pretoria.
£2. 1s. 8d., fo.r./v.0.5. Johannesburg.

ig:-} 13s., fo.r./v.0.5. John.nneaburg.

Sy ” ”

£34. 10s,

£4, 10s., "
£15., f.o.b./v.a.b. Hamburg.

£40 each/elk, f.o.r./v.0.s. Johannesburg.
£6. 158. each/ell, ,, -

10s. 6d. each/elk, ,, o
£1, bs,, i %
£2. bs. each/elk, i -
£188. 10s.

£4g each/elk, f.o.r./v.0.s. Pletermaritz-
urg.
£4. Ts. 6d. each/elk, f.o.r./v.0.s. Durban.

£5. 17s. 6d. each/elk, f.o.r./v.0.5. Durban.

£24, 10s., f.0.b./v.a.b. Hamburg.

£110. 17s., f.0.b./v.a.b. Marseilles,
£84. 14s,, f.o.b./v.a.b. Hamburg.

£31. 9s. 9d., f.0.b./v.a.b. Liverpool.

£318. 15s., f.o.r./v.0.5. Parow.

£165, f.o.r./v.0.5. Johanneshurg.

£08. 19s., f.o.r. Balt River/v.0.5. Soutrivier.
£169.

£69, f.o.b./v.a.b. New York.

Whereas the following services comprise numerous items, only the names of the successful tenderers are published :—
Nademaal die volgende dienste verskeie items omvat, word slegs die name van die suksesvolle tenderaars gepubliseer :—

Reference and Tender No.
Verwysings- en tendernommer.

Service and Successful Tenderers,
Diens en suksesvolle tenderaars.

25/1/26/2/1. 8.0. 64.......

25/1/12/28. 8.0. 880.......

25/1/32. S.0. 013..........

apparaat, Sentrale T

Groceries, provisions, etc.,, White River Irrigation Works,
proviand, ens., Witrivier- besproeiingswerke, tydperk 1/10/38 iot 31/3/39—
L. D. Ku'k, White River/Witrivier. Folly Farm, White River/Witrivier. Sacca, Ltd., Johannesbu.rg.
Planters & Importers Tea & Coffee Co., Ltd., Johannesbu
Coffee Importers & Roasters (Pty.), Ltd., Johannesburg. J. Lurie, White Rivar/ Wiﬁrivier. Riversi e
Dried Fruit Co., Wellinﬁton Station/-staais. L. M. Harris, Durban. 8. Jaffe & Co., Pretoria. White
River Bakery, White
Chemicals, laboratory :;:: and apparatus, Centml Tobacco Research Station/Chemikalied, laboratoriumware en

Market Egg & Butter Supply, Pretoria.

iver/ Witrivier.

Lime Works, Ventersdo

~'Ma

Capetown/Kaaps

period 1/10/38 to 31/3/39 / Kruideniersware,

Corssen, Arndt & Cohn ( (Pty.), Ltd., (}npetown/Kmpslad Macdonald Adams & Co., Ltd., Johannesburg.
8.A. Scale Co., Ltd., Johannesburg Taeuber & Corssen (Pty.), Ltd., J ohtmnesbu.rg Patlansky Bros,

& Schauder, Port Elizabeth. B. Owen Jones, Ltd., Johannesburg.
' Lime,ﬂanod 1/1/39 to 31/12/39 / Kalk, tydperk 1/1/39 tot 31
Blue Hydraulic Lime Co.,
(Ster&ntein) Lime Works, Krugersd,
burg. The Piquetberg & Bredasdo .
Factory, Klerksdorp. E.R.Monk & Co., Ltd., Johannesburg. B.J.Sheard, East London/Oos-Londen.
New Honingspruit Lime Works, Heuningspruit. Union Lime Co., Ltd., Johannesburg. Skoonspruit
Wodlf Engineering Co. (Pty.), Ltd., Bloemfontein, Saldanha Lime, Ltd.,
Saldanha. The Blue Lime Association, Ltd., Johannesburg.
Pretoria. Patlansky Bros. & Schauder, Port Elizabeth. W. D. Kyle (Pty.), Ltd., Durban.

12/39—
Sand & Co., Ltd., Johannesburg.
orp. Marble, Lime and Associated Industries, Ltd., Johannes-
Lime Works, Ltd., Capetown/Kaa

f B 1o R
Klerksdorp Lime

Engineering Requisites (Pty.), Ltd.,

B ¥,
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SOUTH. AFRICAN NATIVE TRUST.

% TENDERS FOR THE LEASE OF A TRADING STORE,
A DWELLING-HOUSE AND OTHER IMPROVE-
MENTS SITUATE ON FARM JASKRAAL No. 430,
DISTRICT OF PIETERSBURG.

Applications will be received at the office of the Add:tmyal
Native Commissioner, Pietersburg, up to noon on the 15th
November, 1938, from persons desirous of leasing, for use for
trading and residential purposes, a site not exceeding three
morgen in extent, together with the following improvements
situate thereon, details of which may be obtained from the
Additional Native Commissioner, Pietershurg, on the farm
Jaskraal No. 430, in the District of Pietersburg, Transvaal
Province : —

1. Dwelling and shop combined.
2. Dwelling-house.

3. Outhuildings.

4. Garage.

No application tendering a rental of less than £3. 10s. per
mensem will be entertained. ) e ]

A copy of the conditions governing occupation of the trading
store and the dwelling-house, ete.,, which will include in-
surance of the buildings by the successful tenderer, can be
obtained from the office of the Additional Native Commis-
sioner, Pietershurg, )

All tenders received will be required to he submitted for the
consideration of the Minister of Native Affairs and in the
meantime no tender can be accepted.

The successful tendered, on notification of the acceptance
of his tender, will be required to pay the costs incurred in
advertising this notice inviting tenders,

The successtul tenderer will be required to enter into occu-
pation of the premises one month after the date of the
acceptance of his tender and rental will he payable from the
date of occupation,

Applications must be marked ‘‘ Tender for Trading Store,
ete., farm Jaskraal No. 430, Pietersbu§ " and addressed to
the Additional Native Commissioner, Pietershurg,

D. L. SMIT,
Secretary for Native Affairs.

Department of Native Affairs,
Pretoria, 18th October, 1938,

=

% TENDERS FOR ELECTRIC LAMPS.

Rererence P.W.D. 18/166.

Tenders will shortly be invited for a bulk supply of metallic
filament vacuum and gas-filled lamps to the Public Works
Department. a .

Parties desirous of tendering for the above must apply to
the Secretary, Public Works Department, Pretoria, for regis-
tration of the lamp they propose offering. This application
must be made even though the lamp offered has been registered
for previous contracts, and, must be in the hands of the
Secretary, Public Works Department, Pretoria, on or before
Friday, 4th November, 1938,

The Public Works Department will then either inform the
applicant that the lamp offered has been registered as accept-
able for the purpose of the above-mentioned contract or
notify him of the conditions under which such registration can
be made.

Tenders for unregistered lamps will not be considered.

Specifications and schedules of quantities will be obtainable
on application, in due course, after tenders have been invited
by notice in the Gazette in the usual manner.

- — — s

SOUTH AFRICAN RAILWAYS AND HARBOURS.

%k NOTICE TO CONTRACTORS.

TENDERS FOR THE ERECTION OF NEW REST ROOMS
TO DRAWING No. 320.P.101 AT LETABA,

Tenders (labour only) are invited for the erection of new.

rest rooms to type drawing No. 320.P.101 at Letaha.

On and after Friday, the 28th October, 1938, plans, tender
forms and specifications may bhe obtained at Room 154,
System Manager’s Office, Pretoria, on payment of a deposit
ug £2. 28, .

No tender will be considered unless accompanied by a
certificate to the effect that the tenderer has inspected the
site.

Contractors submitting hona fide tenders will be entitled
to a refund of the deposit made for tender documents also to
a refund of the ordinary fare paid for ome return journey
onhv over the railways owned by the South African Railways
and Harbours Administration within the Union of South
Africa on complying with the formalities specified in the
tender form. . o

Ty

SUID-AFRIKAANSE NATURELLETRUST.

¥ TENDERS VIR DIE HUUR VAN 'N WINKII,, WOON-
HUIS EN ANDER VERBETERINGS OP DIE PLAAS
JASKRAAL No. 430, DISTRIK PIETIRSBURG.

Aansoeke sal tot om twaalfuur middag op 15 November 1033
by die kantoor van die Addisioncle Naturellel:ommissa ris,
Pietershurg, ingewag word van perscne wat legeric is om, vir
handels- en woningdoeleindes, *n perseel van hoocstens (rie
morge tesame met onderstaande verbetering: daarop, waarvan
besonderhede van die Addisionele Natnrellel-ommissaris,
Pietersburg, verkryghaar is, op die plaas Jaskreal No. 430,
in die distrik Pietershurg, provinsie ’Fransv‘:.;l, te huur:—

1. Gekombineerde woning en winkel,
2. Woonhuis.

3. Buitegeboue.

4. Garage.

Geen aansoek, waarby 'n huur van minder as £3, 10s. per
maand aangebied word, sal in aanmerking coneen: word nie.

'n Afskrif van die voorwaardes waaraan inbesitieming van
die winkel en die woonhuis, ens., onderworpo is en wab ver-
sekering van die geboue deur die suksesvolle tenderear in-
sluit, kan van die Addisionele Naturellekon issa: 15, Pieters-
burg, verkry word.

Alle ‘tenders wat ontvang word, moet vir die norweging
van die Minister van Naturellesake voorgeld word cn intussen

_kan geen tender aangeneem word nie,

Die suksesvolle tenderaar moet, sodra hy vin die nanneming
van sy tender in kennis gestel is, die kostc in vorbard met
die publikasie van hierdie kennisgewing waa:liy tenders gevra
word, hetaal.

Die suksesvolle tenderaar moet die perseel «cn maand na dic
datum van die aanneming van sy tender in losit noem en die
huurgeld is betaalbaar vanaf die datum van inbesi‘neming.

Aansoeke met die opskrif ,, Tender vir winkel, ens,, plaae
Jaskraal No. 430, Pietersburg ”’ moet aan die Addisionele
Naturellekommissaris, Pietershurg, cerig word,

D. L. BMIT,
Sekretaris van Naturellesala.

Departement van Naturellesake,
Pretoria, 18 Oktober 1938.

_ -
% TENDERS VIR ELEKTRIESE 1.AMP]J,

VeErwysives No. D.P.'W. 18/1i,

Tenders sal binnekort gevra word vir die lewering
maat van lugledige en gasgevulde metalgloeidraad
die Departement van Publieke Werke.

Persone wat vir bogenoemde wil tender moct by die Sekro-
taris, Departement van Publieke Werke, Fretoria, asnsack
doen om registrasie van die lamp wat hulle v¢ 1. plan is om aan
te bied. Die aansoek moet gedoey word seli= al it idie larp
wat aangebied word, al vir vorige kontrakt: gerecistreer cn
dit moet voor of op Vrydag, 4 November 1932, die sckretaris,
Department van Publicke Werke, bereik.

Die Departement van Publicke Werke sal d:in dic applikant
in kennis stel dat die lamp wat aangebied ix gercuistreer is
as aanneemlik vir bogencemde kontrak, of (lie voorweaardes
vermeld waarop sodanige registrasie kan gesliied,

Tenders wvir nnieregistreerde lampe sal nic in sonmerking
kom nie, Spesifikasies en hoeveelheidslyste =al la ter, nadat
tenders op die gewone wyse in die Staatsh. :rant
op aansoek verkryghaar wees.

by groot-
lampe vir

gevra is,

=5 — T N
SUID-AFRIKAANSE SPOORWEE EM HAWENS.

-
_

¥ KENNISGEWING AAN AANNE\[ERS.

TENDERS VIR BOU VAN NUWE RUSK\MEES TIPE
320.P.101 OP LETABA.

Tenders (alleen arbeid{ word ingew:g vir dic bou van nuwe
ruskamers tipe 320.P.101 op Letaba.

Op en na Vrydag, 28 Oktober 1938, sal plaviie, tei lervorms
en spesifikasies teen storting van £2. s, ten Lantor: van dio
Afdelingsbestuurder, Kamer 15a, Pretoria, v kryghaar wees.,

Geen tender sal in aanmerking gensem werd nie tensy di
vergesel gaan van ’n sertifikaat ten effekte d:t die {cndoras:
die terrein van die werk besigtig het.

Aannemers wat 'n bona fide tender indien sal geroytig wees
tot terughatalinF van die bedrag gestort vir wenderdolcumente,
asook terugbetaling van gewone reisgold beta:! vir slege een
retoerreis oor die spoorweé van die Suid-Afril:anse Spoorwes
en Hawens binne die Unie van Suil-Afriks. mit: aar die
forrgaliteite soos in die tendervorm uiteenge:sit iz, voldoen
WOord.
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Tenders raust be sealed and endorsed ‘‘ Tender for erection
of rest rooms, Letaba’, and must be addressed to the
Secretary of the Subsidiary Tender Board, System Manager’s
Office, S.A.R. & H.. Pretoria, in whose office thex must be
received hy 1 p.m., on Monday, the 14th November, 1938.

The Administration does mnot bind itself te accept ihe
lowest or any tender, nor to assign any reason for ihe
rejection of any tender.

T. H WATERMEYER,
Jeneral Manager.
Johannesburg, October, 1933.

% TENDER I'OR THE SUI’PLY OF—

(1) STEEL WIRE ROPES,
(2) FUEL OILS.

Tenders will be received by the Secretary to the Tender
Board, Hoom 197, South African Rsilways and Harbours,
Headquarter Dffices, Johaniesburg, not later than 1 p.m., on
the fg]](-wing dates for the supply of the above-mentioned:—

1) Tender No. 1902: 5th December, 1938.
EE') Tender No. 1922: l4th November, 1938.

Forms of Tender, with full particulars, may be obtained
from the Stores Superintendents, Salt River, Uitenhage, Kast
London, Dirban, Bloemfortein, Pretoria and the Office of

. the Chief Stores Superintendent, 8.A. K. and H., Headygnarter

Offices, Johannesburg,.
The Administration does not bind itself to accept the lowest
or any tender.

Johannesburg, 28th October, 1933,

% ERECTION OF QUARTERS AT KOMATIPOORT
(LABOTUR ONLY.)

NOTICE TC CONTRACTORS.

Tenders are invited for the erection of ten houses type
P.99/2 at Komatipoort. The Contractor will be permitzed
to use unrestricted labour. =

On and after Friday, the 28th October, 1938, conditions of
contracl, specvifications and plans may be inspected at the
Offices of the System Manager, Pretoria, Room 154, and the
District Engineer at Waterval Boven, and on payment of a
deposit of £2. 2s. a copy of the tender form and specifications
may be obtained. )

geutra.cturs submitting brna fide tenders will be entitled to
a return of the deposit made for tender documents. )

Tenders must be sealed and endorsed ¢ Tender for crection
of quarters at Komatipoort '’ and addressed to the Secretary,
Subsidinry Tender Board, System Manager’s Office, S.AR.
& H., Pretoria, to whom il must be delivered by 1 p.m., on
Monday, the 14th Novembor, 1938, ) )

The Administration does not bind itself to accept the lowest
or any tender, nor to assign _any reason for the rejection of
any tender.

T. H. WATERMEYER,
(3eneral Manager.
Johannesburg, October, 1933,

%k TENDERS FOIl CONCESSION FOE THE SALE OF
LIGHT REFRESHMENTS, ETC., AT DUNNOTTAR
STATION, TRANSVAAL.

Tenders are invited for the lease of a site at Dunnottar
station for the sale of light refreshments, ete., to commence
from a date to be decidad by the Administration. The
successful tenderer will be required to erect a building in
accordance with the Administration’s standard type of plan
of coffee stall and the requirements of the Health Authorities.
The lease will be subject to the conditions of agreement iato
which the successful tenderer will be required to enter. A
deposit equal to one monih’s rental must accompany each
tender and will be refunded to those whose tenders are not

- accepterd.

Further information and conditions of lease may be
obtained at the office of the Catering Manager, P.0. Box
6140, Johanneshurg, and o° the Station Master, Dunnottar,

Tenders in sealed envelopes (marked °° Tender for Refresh-
ment Concession, Dunnottar ) must be forwarded so as to
reach’ the Secretary to the Tender Board, S.A.R. & H. Head-
quarters, Johanneshurg, not later than 1 p.m., on Monday,
14th November, 1938, .

The Administration does 1ot bind itself to accept the highest
or any tender, nor will it sssign any reason for the rejection
of any tender.

T. H. WATERMEYER,
General Manager.
Johannesburg, October, 1938,
L]

Geslote tenders' met-die opskrif +,, Tender vir die bou van
ruskamers, Letaba ’’, moet gerig word aan die Sekretaris van
die Hulptenderraad, Kantoor van die Afdelingsbestuurder,
8.A.8. en H., Pretoria, en hom voor 1 n.m., %&aandag, 14
November 1033, bereik.

Die Administrasie verbind hom nie om die laagste of enige
tender aan te neem nie, of om enige rede vir die verwerping
van enige tender te verstrek.

T. H  WATERMEYER,
Hoofbestuurder.

Johannesburg, Oktober 1938. 10347—28

* T]\f]rl\i{\J:ERS WORD INGEWAG VIR DIE VERSKAFFING

(1) STAALDRAAD-TOUE,
(2) OLIEBRANDSTOF.

Tenders vir die verskaffing van hbostaande word deur die
Sekretaris van die Tenderraad. Kamer 197, Hoofkantoor van
die Suid-Afril anse Spoorweé en Hawens, Johannesburg, tot
1 n.m. op die volgende datums:—-

(1) Tenfler No. 1902: 5 Desember 1938.
(2) Tender No. 1922: 14 November 1938,

Tendervorms, tesame met volledige besonderhede kan van
die Magasynsuperintendente, Soutrivier, Uitenhage, Oos-
Londen, Bloemfontein, Durban, Pretoria, en die kantoor van
die Hoofmagasynsuperintendent, Hoofkantore van die
8.A.8. en H., Johannesburg, verkry word.

Die Administrasie is nie verplig om die laagste of enige
tender aan te neem nie.

Johannesburg, 23 Oktober 1938. 10361—28

¥ BOU VAN HUISE OP KOMATIPOORT (ALLEEN
ARBEID). :

KENNISGEWING AAN AANNEMERS.

Tenders word ingewag vir die bou van tien huise, tipe
P.p9/2 op Komatipoort. Die kontrakteur word toegelaat
omn onbeperkte arbeid te gebruik.

Op en na Vrydag, 28 Oktober 1938 sal die kontrakvoor-
waardes, spesifiknsies en: planne ter insae 18 ten kantore van
die Afdelingsbestuurder, Preteria, Kamer No. 154, en van die
Distrilisingenieur, Waterval Boven, en sal tendervorms en
spesifikasies verkrygbaar wees teen 'n deposito van £2. 2s.

Aannemers wat, bona fide tenders indien, sal geregtig wees
tot ternghbetaling van die deposito vir tenderdokumente.

Verseélde tenders met die opskrif |, Tender vir die bou van
huise op Komatipoort ”’ moet gerig word aan die Sekretaris
van die Hulptenderraad., Afdelingsbestuurder se Kantoor,
Suid-Afrilkaanse Spoorweé en Hawens, Pretoria, en moet hom
voor 1 vur n.m., op Maandag, 14 November 1938 bereik.

Die Administrasie verbind homy nie om die laagste of enige
tender aan te neem nie, of om enige rede vir die nie-aanname
van enige tender te verstrek nie.

#

T. H.  WATERMEYER,
Hoofbestuurder.

Johanneshurg, Oktober 1938, 10322—28

e ——— e —

¥ TENDERS VIR 'N KONSESSIE VIR DIE VERKOOP
VAN LIGTE VERVERSINGS, ENS., OP DUNNOTTAR-
STASIE, TRANSVAAL.

Tenders word ingewag vir die huur van 'n terrein op Dunnot-
tarstasie vir die verkoop van ligte verversings, ens., vanaf 'n
datum wat nog deur Eie Administrasie be;?a.al moet word.
Die suksesvolle tenderaar moet 'n gebou oprig ooreenkomstig
die Administrasie se standaardtipeplan van koffiestalletjie, en
die voorskrifte van die gesondheidsowerhede. Die huur is
onderworpe aan die voorwaardes van ooreenkoms wat deur die
suksesvolle tenderaar gesluit moet word. ’n Bedrag gelyk-
staande met die huur vir een maand moet elke tender ver-
gesel, en die bedrag word terughbetaal aan diegene wie se
tenders nie aangeneem word nie.

Nadere besonclerhede en voorwaardes van die huur is ver-
krygbaar van die Verversingsbestuurder, Posbus 6140, Johan-
nesburg, en van die stasiemeester, Dunnottar,

Tendqrs in geslote koeverte (met die opskrif ,, Tender vir
Verversingskonsessie, Dunnottar ') moet aan die Sekretaris
van die Tenderraad, Hoofkantoor van die S8.A.8. en H
Johanneshurg, gerig word, en moet hom voor Maandag, 14
November 1938, om 1 n.m. bereik.

Die Administrasie verbind hom nie om die hoogste of enige
tender aan te neem nie of om enige rede ten die verwerping
van enige tender te verstrek.

T. H. WATERMEYER,

Hoofbestuurder,
Johannesburg, Oktober 1933. 10846—28
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'DEPARTMENT OF SOCIAL WELFARE.

VACANCY FOR SUPERINTENDENT, SETTLEMENT
FOR AGED AND INFIRM PERSONS, SONOP (NEAR
BRITS.)

Applications are invited from suitably-qualified persons
for appointment to the above-mentioned vacancy.

The scale "of pay attaching to the post is £240—£15—
£360. The incumbent will be required to occupy the official
quarters provided for the Superintendent for which rent will
be payable in accordance with the provisions of the Public
Service Regulations. )

The duties attaching to the post include the care of
dairy and draught ammals belonging to the Government,
the co-ordination of the agricultural activities of settlers,
general advice to settlers on agricultural matters, sale of the
produce of the settlement, ordering and bookkeeping of stores,
ete., and other work connected with the general welfare of
persons on the settlement.

A thorough knowledge and experience of agriculture
especially- agricultural machinery and the treatment of
dranght animals and dairy stock is essential. Applicants
must be able to perform bookkeeping and office work and
must have had administrative experience. Experience of the
administration of a settlement for European persons will be
a recommendation.

Candidates must be bilingual British subjects who have
resided in the Union or in the Mandated Territory of South
West Africa for at least three years,

The successful applicant will be required to furnish satis-
factory certificates of birth and health and to serve on
probation for twelve months.

Original certificates and testimonials should not be sub-
mitted in the first instance.

Applications must be made on forms of application obtain-
able on request from the Secretary for Social Welfare, Union
Buildings, Pretoria, to whom all completed forms must be
addressed.

Applications must reach the Secretary for Social Welfare
not later than the 31st October. 1938,

— |

VACANCY FOR EUROPEAN STOREMAN,

Applications are invited from suitably qualified candidates
for the post of European storeman at Durban under the Soutle
African Native Trust.

The commencing salary is £108 per annum, rising, subject
to satisfactory service and good conduct, by £12 per annum
to £120 per annum and thereafter by £15 per annum to £240
per annum, -

Candidates must be Union nationals and bilingual. They
must have passed the Junior Certificate examination and
have resided in the Union of South Africa or in the Mandated
Territory of South West Africa for a period of at least three
years.

The successful candidate will be required to serve on 12
months probation and to produce satisfactory certificates of
birth and health.

Application forms (Z. 83) are obtainable from the Secretary
for Native Affairs, P.0. Box 384, Pretoria, to whom all
completed forms should be sent. Applications must reach the
Secretary for Native Affairs not later than the 9th November,
1938

O::igi-na! certificates and testimonials should not be sub-
mitted in the first instance.

DEPARTEMENT VAN VOLEKSWELSYN.

VAKATURE VIR SUPERINTENDENT, NEDERSET-
TING VIR BEJAARDE EN SWAK PERSONE, SONOP
(NABY BRITS).

Aansoeke word ingewag van bevoegde kandidate om aan-
stelling in bogenocemde betrekking.

Die salarisskaal aan die pos verbonde is £240—£15—£360.
Die bekleér moet die amptelike woning van die Superin-
tendent bewoon waarvoor huur betaal moet word ooreen-
komstig die Staatsdiens-regulasies.

Die pligte aan die pos verbonde sluit in toesig oor die
melkkoeie en trekdiere wat die eiendom van die regering is,
koirdinasie van die landboubedrywighede van ne ersetters,
algemene advies aan nedersetters in verband met landbou,
verkoop van die opbringste van die nedersetting, bestel en
boekhou van voorrade ens. en algemene toesig oor die welsyn
van persone op die nedersetting.

Grondige kennis en ondervinding van landbou, veral land-
boumasjinerie en die behandeling van trekvee en melkkoeie,
is 'n vereiste. Applikante moet in staat wees om boekhou- en
kantoorwerk te verrig en moet ondervinding hé van adminis-
tratiewe werk. Ondervinding van die bestuur van 'n neder-
setting vir blankes sal ’n aanbeveling wees.

Kandidate moet Britse onderdane en tweetalig wees, en
moet minstens drie jaar in die Unie of in die.Mandaat-
gebied van Suidwes-Afrika gewoon het.

Die suksesvolle kandidaat moet
ﬁgsondlle:dsertlﬁkatﬁ voorlé en vir
ien.

bevredigende geboorte- en
twaalf-.maande op proef

, OQorspronklike sertifikate en getuigskrifte moet vereers nie
ingestuur word nie.

Aansoek moet gedoen word op aansockvorms wat verkryg-
baar is van die Sekretaris van Volkswelsyn, Uniegebou,
Pretoria, aan wie alle ingevulde vorms gerig moet word.

Aansoeke moet die Seketaris van Volkswelsyn voor of op
381 Oktober 1938 bereik. 7-14-21-28.

—
VAKATURE VIR BLANKE STOORMAN.,

Applikasies word ingewag van bevoegde kandidate vir
aanstelling as blanke stoorman te Durban onder die Suid-
Afrikaanse Naturelletrust.

_ Die aanvangsalaris aan die pos verbonde is teen £108 per
Jaar wat by bevredigende diens en goeie gedrag met ’'n
jaarlikse verhoging van £12 tot £120, en daarna met jaarlikse
verhogings van £15 tot £240 per jaar styg.

Kandidate moet tweetalige Unieburgers wees, vir minstens
drie jaar in die Unie van Suid-Afrika of die Mandaatgebied
van Suidwes-Afrika woonagtig gewees het en moet in besit
wees van die Junior sertifikaat.

Die suksesvolle kandidaat moet vir 12 maande op proef diens

doenren bevredigende sertifikate van gehoorte en gesondheid
voorlé.

Aansoekvorms (Z. 83) is van die Sekretaris van Naturelle-
sake, Posbus 384, Pretoria, verkryghaar en voltooide appli-
kasies moet die Sekretaris van Naturellesake voor of op die
9de November 1938 bereik.

Oorspronklike sertifikate en getuigskrifte moet voorlopig
nie ingedien word nie. 14-21-28-4

——————————

S — —_—

% UNION EDUCATION DEPARTMENT.

Applications are invited from suitably.qualified persons for
appointment to the following posts at schools under the
control of the Union Department of Education : —

1. TEI].C?GI‘S of domestic seience,

2. Teachers of commercial subjects (males and females),
3. Matrons,

4. Assistant matrons.

5. Instructor (General Engineering).

6. Assistant instructors (Motor Mechanics).

Scales of pay for teachers:—

A, For candidates holding a university degree plus a
teacher's certificate : —
Men: £285x £15—£540,
Women: £220 x £10—£400.

B. For candidates whose qualifications are equivalent to
matriculation standard plus a professional teacher’s
certificate involving three years' training:—

Men: £255 x £15—£540.
Women: £220 x £10—£400.

C. For candidates whose qualifications are equivalent to
matriculation standard plus a professional teacher’s
certificate involving two years’ training:—

Men: £210x £15—£540.
Women: £170 x £10—£400.

% UNIE-ONDERWYSDEPARTEMENT.

Aansoeke word ingewag van. behoorlik gekwalifiscerde
persone vir benoeming in die volgende betrekkings aan skole
onder die beheer van die Unie-Onderwysdepartement :—

Onderwyseresse van huishoudkunde.

. Onderwysers(esse) van handelsvakke.
Matrones.

Assistent-matrones.

Instrukteur (algemene werktuigkunde).
Assistent-instrukteurs (motorwerktuigkunde),
Salarisskale vir onderwysers(esse) :—

A. Vir kandidate wat 'n universiteitsgraad en 'n onderwys-
sertifikaat besit:—
Mans: £285 x £15—£540.
Vrouens: £220 x £10—£400.
B. Vir kandidate wie se kwalifikasies gelykstaan aan
matrikulasie plus 'n onderwysersertifikaat waarvoor 'n
driejarige kursus vereis word : —
Mans: £255 x £15—£540.
Vrouens: £220 x £10—£400.

C. Vir kandidate wie se kwalifikasies gelykstaan aan
matrikulasie plus 'n onderwysersertifikaat waarvoor 'n
tweejarige kursus vereis word : —-

Mans: £210 x £15—£540.
Vrouens: £170x £10—£400.

Do o
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Scales of pay for matrons and assistant matrons :—
A. Matrons—#£96 x £12—£132 plus free board and lodging.
B. Assistant matrons—&£60 x £12—£84 plus free board and
lodging.
Scales of pay for instructor and assistant instructor.—

A. Instructor—£270 x £15—£540. (A higher  commencing
salary than the minimum of the scale may be
considered.) ¢

B. Assistant instructor—£270 x £15—£360.

A thorough knowledge of both official languages is essential
for all posts. Physical education, sport or music will be a
recommendation. ; )

Appointments will be made on 12 months’ probation and
subject to the production of satisfactory certificates of birth
and health, .

Application must be made on_the prescribed form U.E. 43,
obtainable from the Secretary, Union Education Department,
Néw Standard Bank Buildings, Pretoria, and must contain
full particulars of qualifications, experience, ete. The
teachers must state which subjects they are able to teach.
Applications, accompanied by certified copies and testimonials
rréust reach the Secretary not later than the 28th November,
1938.

The successful applicants will be required to assume duty
in January, 1939. Applicants should, therefore, state whether
they will be available for appointment then and, if not, the
earliest date on which they will be able to assume duty.

Previous unbroken permanent service under a provincial
education department will be recognised for salary, pension
and leave purposes, provided the appointment can be arranged
without a break in service.

S ————

VACANT DISTRICT AND ADDITIONAL DISTRICT
SURGEONCIES.

Application for the undermentioned district and additional
disirict surgeoncies, accompanied by particulars as to date
and country of birth, qualifications, experience, and previous
and present appointments of the applicants, and the earliest
date on which they could assume duty, if appointed, should
reach the Secretary for Public Health, P.O. Box 386, Pretoria,
not later than the 16th November, 1938. Testimonials
(copies) may be submitted but the Minister of Public Health
wishes it to be known that any candidate will be regarded as
disqualified who directly or indirectly canvasses for appoint-
ment.. The appointments are on a part-time basis, and
private practice is not precluded. Applicants should state
whether they have a knowledge of both official languages, also
(a) what experience of leprosy they have had, whether they
are competent to diagnose the disease and to differentiate its
active stages from the quiescent or arrested stages, and
(b) if not, will ‘they undertake either before assuming duty or
within one year thereafter to spend some time at one of the
Department’s leper institutions and make themselves so
competent. If more than one post is applied for, a separate
application should be suhmittecf in respect of each:—

Drug
Pla Balary Allowance
ce. per i
Annum. An};f;.tm
£ £

Cape—

Brandvlei (Calvinia) D.S...iovvviiviinines 250 19

Jamestown (Aliwal North) D.8............ 150 10

Karreedouw (Humansdorp) A.D.S......... 275 -
Transvaal—

Fochville (Potchefstroom) A.D.S......evnne | 150 —_—
Orange I'ree State— ;

Tweeling (Frankfort) AD.S.......... saaine 250 —

Hobhouse (Ladybrand) A.D.S............. 175 -

The salaries in the case of the district surgeons cover all
ordinary and routine services, but travelling allowance at 1s.
per mile for all mileage travelled outside a radius of three
miles from headquarters, night detention at 15s., and supple-
mentary fees for certain other services will be payable; also
fees for attendance at courts and inquests in accordance with
the tariff of the Department of Justice.

The salaries in the case of the additional distriet surgeons
are wholly inclusive and will cover all services rendered except
special duties, but travelling allowance at lIs. per mile for

mileage travelled outside a radius of ten miles from head-

uarters will be payable—no payment being made for travel-

ling within the ten miles’ radius. Fees for attendance at
courts and inquests in accordance with the tariff of the
Department of[liustice will, however, be payable.

Forms of application and copy draft agreement will . be

furnished on application.

Salarisskale vir matrones en assistent-matrones:—
A. Matrones—£96 x £12—£132 plus vry kos en inwoning.

B. Assistent-matrones—£60x £12—£84 plus vry kos en
inwoning.

Salarisskale vir instrukteur en assistent-instrulteur:—

A. Instrukteur—£270 x £15—£540 ('n hoér aanvangsalaris
as die minimum van die skaal kan corweeg word).

B. Assistent-instrukteur—£270 x £15—£360.

'n Deeglike kennis van albei landstale is essensieel vir al
die betrekkings. Onderrig in liggaamsoefening, sport of
musiek is 'n aanbeveling.

Aanstelling geskied op twaalf maande proef en is onder-
worpe aan die voorlegging van bevredigende sertifikate van
geboorte en gesondheid.

Aansoek moet gedoen word op die voorgeskrewe vorm U.E.
43, verkrygbaar van die Sekretaris, Unie-Onderwysdeparte-
ment, Nuwe Standaardbankgebou, Pretoria, en moet volledige
besonderhede bevat aangaande Ewa.liﬁka.sies, ervaring, ens.
Die onderwysers(esse) moet ook vermeld in watter vakke
hulle onderrig kan gee. Aansoeke moet vergesel wees van
gewaarmerkte afskrifte van sertifikate en getuigskrifte en
moet die Sekretaris voor of op 28 November 1938 bereik.

Die suksesvolle applikante word verwag om in Januarie
1939 diens te aanvaar, en applikante moet dus vermeld of
hulle dan beskikbaar sal wees en, indien nie, die vroegste
datum waarop hulle diens sal kan aanvaar.

Vorige aaneenlopende permanente diens onder 'n
provinsiale onderwysdepartement, sal vir salaris-, pensioen-
en verlofdoeleindes in aanmerking geneem word, mits die
aanstelling sonder ’n onderbreking van diens gereél kan
word, 28-4-11

— —

VAKANTE POSTE VAN DISTRIKS- EN ADDISIONELE
DISTRIKSGENEESHERE.

Aansoeke om ondergencemde poste van distriks- en addisio-
nele distriksgeneeshere, met vermelding van datum en land
van geboorte, kwalifikasies, ondervinding, vorige en teens-
woordige aanstellings en, ingeval van aanstelling, die vroegste
datum waarop diens aanvaar kan word, word deur die Sekre-
taris van Volksgesondheid, Posbus 386, Pretoria, ingewag,
en moet hom voor of op 16 November 1938 hereik. Getuig-
skrifte (kopieé) kan ingestuur word, maar die Minister van

Tolksgesondheid verlang dat dit goed verstaan word dat 'm
kandidaat as gediskwalifiseer beskou sal word indien hy,
direk, of indirek stemme, vir sy benoeming werf. Die poste
is deeltyds en private praktyk word toegelaat. Applikante
moet vermeld of hulle beide offisiéle tale ken, ook (a) watter
ervaring hulle in die behandeling van melaatsheid het, of
hulle bekwaam is om die siekte te diagnoseer en sy aktiewe
stadiums van die rustende of gestuite stadiums te onderskei,
en (b) so nie, of hulle sal onderneem, voor hulle in diens tree
of 'n jaar daarna, om 'n tydlank aan een van die Departement
se leprose-inrigtings werksaam te wees, ten einde hulle aldus
te bekwaam. As om meer as een pos aansoek gedoen word
moet 'n afsonderlike aansoek vir elkeen ingestuur word : —

Salaris | Medisyn-
Plek. per toelae
jnar. per jaar.
£ £
Kaap—
Brandvlei (Calvinia) D.G................. 250 10
Jamestown (Aliwal-Noord) D.G............ 150 10
Karcedouw (Humansdorp) A.D.G..oceenvn et 275 —
Transvaal—
Fochville (Potchefstroom) AD.G.......... 150 —
Oranje-Vrystaat— i g
Tweeling (Frankfort) AD.G............... 260 © —
Hohbhouse (Ladybrand) A.D.G........ — 175 . =

Die salarisse in die geval van die distriksgenceshere dek
alle gewone en roetine-dienste, dog reistoelae, teen ls. per
myl vir alle afstande afgelé buite 'n omtrek van drie myl
vanaf die hoofkwartier, nagverblyf teen 15s. en bykomende
vergoeding vir sekere ander dienste, word betaal en ook
vergoeding vir bywoning van hofsittings en ondersoeke, oor-
eenkomstig die tarief van die Departement van Justisie.

Die salarisse in die geval van addisionele distriksgeneeshere
is heeltemal insluitend en sal alle dienste dek, uitgesonderd
spesiale werksaamhede, dog reistoelae teen 1s. per myl vir
afstande afgelé buite 'n omtrek van tien myl van die hoof-
kwartier word betaal—geen betaling word gemaak vir reise
hinne 'm omtrek van tien myl nie. Gelde in verband met
bywoning vah hofsittings en ondersoeke is betaalbaar oor-
eenkomstig die tarief van die Departement van Justisie.

" Aansoekvorms en kopieé van die kontrakvorm word op
aansoek verstrek. 21-28-4
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" PUBLIC SERVICE GOMMISSION.

VACANCY FOR MECHANICAL ENGINEER.

1. Applications are invited from suitable candidates for
appointment to the above-mentioned post on the establishment
oll') the Roads Branch of the Natal Provinecial Administration.

2. The scale of salary attaching to the post is £300—£25—
£700, and the commencing salary will be determine« according
to quelifications and experience.

3. Candidates must be British subjects, bilingual, and
have resided in the Union or in the Mandated Territory
of South West Africa for a period of at least three years.
They must also be in possession of a degree in mechanical
engineering of a recognised University, or a degree or
Diploma_ of equivalent or higher value. Applicants must
have had at leasi, two or three years’ experience in mechanical
engineering, and a knowledge of road-making plant and
Diesel engines will be a recommendation. Full particulars
regurding qualifications and experience should be indicated.

4. The successful candidate will be required to submit
satisfactory certificates of birth and health and to serve on
probation for twelve months. ~

5. Original certificates and testimonials should n.ot be sub-
mitted in the first instance. d

6. Application must be made on the presecribed form (Z. 83),
which is obtainable from the Secretary, Public Service Com-
mission, Union Buildings, Pretoria, to whom all completed
forms must be addressed. . . J

7. Applications will be received up to and including the
14th November, 1938.

VACANCIES FOR—

(a) THRER PROFESS_TONAL OFFICERS ('HYSICAL
CULTURE)—SCALE £500x £25—£700;

(b) ASSISTANT PROFESSIONAL OFFICER (PHYSI-
EQOL— C%;'I‘URE) (FEMALE)—£250 x £25—£300 x
- £500.

1. Applications are invited from suitably qualified candi-
dates for appointment to the above-mentioned posts in the
Department of Union Education.

2. Two of the Professional Officers will be roquired to
visit centres fromm which applications for financial assistance
are received, to organise local committees and to advise the
National Council for Physical Culture in regard to the
allotment of funds. The other Professional Officer and the
Assistent Professional Officer (Female) will be raquired to
advise the Department as regards the organisation of the
work in connection with physical culture at its institutions,
to inspect the werk and instruct the staff therein.

3. Candidates must be British subjects, bilingual and have
resided in the Union or in the Mandated Territory of South
West Africa for a period of at least three years. /A thorough
knowledge of physical culture is essential and applicants
must clearly indicate the nature and duration of the courses
followed by them. Training at recognised centres overseas
will be a recommendation. Particulars regarding academic
and teaching qualifications and experience must alsc be stated,

4. The successful candidates will be required to furnish
satisfactory certificates of birth and health and to serve on
probalion for twalve months,

5. Application must be made on the prescribed form (Z. 83),
which is obtainable from the Secretary, Public Service Com-
mission, Union Buildings, Pretoria, to whom all completed
forms must be addressed. ]

6. Criginal certificates and testimonials should rot be sub-
mitted in the first instance.

7. Applications will be received up to and including the
7th Novembher, 1938.

VACANCY FOR ASSISTANT RADIOGRATHER.

Applications are invited from suitable candidates for
appointment to the above-mentioned post at Addington Hos-
pital, Durban, in the Natal Provincial Administrasion.

The commencing salary is £240 per annum, rising, subject
to satisfactory service and good conduct, by annual increments
of £15 to £300 per annum,

Candidates must be British subjects, bilingual, huave resided
in the Union or in the Mandated Territory of South West
Africa for a period of at least three years and must he
qualified Radiographers, 5

The successful candidate will be required to furnish satis-
factory certificaves of birth and health and to serve omn
probation for twelve months.

Original certificates and testimonials should not be sub-
mitted in the first instance. '

Application must be made on the prescribed form (Z. 83),
which is obtainable from the Secretary, Public Service Com-
mission, Union Buildings, Pretoria, to whom all completed
forms must be addressed.

Applications will be received up to and including the 21st
November, 1938, : oy
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VACANCY FOR CHEMIST AND DRUGGIST, GRADE II.

1. Applications are invited from suitable candidates for
appointment to the above-mentioned post on the establishment,
oF the Mental Hospital, Queenstown, in the Department of
the Interior.

2. The commencing salary attaching to the post is £300
per annum, rising, subject to satisfactory service and good
- conduct by annual increments of £20 to £400 per annum.
Y 3. Candidates must be British subjects, bilingual, registered
a8 Chemists and Druggists in the Union of South Africa
and must have resided in the Union or in the Mandated
Territory of South West Africa, for a period of at least three
years.

4. The successful. applicant will be required to furnish
satisfactory certificates of birth and health and to serve on
probation for twelve months.

5. Application must be made on the preseribed form (Z. 83),
i “which 1s obtainable from the Secretary, Public Service Com-
5 mission, Union Buildings, Pretoria, to whom all completed
¢ forms must be addressed. :

B 6. Original certificates and testimonials should not be sub-
V' mitted in the first instance.
E

PR AT e

7. Applications will be received up to and including the
21st November, 1938.

i % VACANCIES FOR SANITARY INSPECTORS,
GRADE II. -

1. Applications are invited from suitable candidates for

- appointment to the above-mentioned posts in the Department

i _Public Health. ]

2. The scale of salary attaching to the posts is £270x£15—
£360 and the commencing salary will be determined according
to qualifications and experience. .

3. The duties will be primarily in connection with malaria
work in the Transvaal. but may include investigations and
any other health or sanitary duties in any part of the Union,

4, Candidates must hold a recognised sanitary inspector’s
~ ' certificate, must be British subjects, bilingunal and have resided
" in the Union or in the Mandated Territory of South West
'~ Africa for a period of at least three years. Experience in
.. anti-malarial work will be a recommendation,

“. . 5. The successful candidates will be required to produce
" satisfactory certificates of birth and health and to serve omn
. probation for twelve months. ] _

6. Original certificates and testimonials should not be sub-
* _mitted in the first instance. .

7. Application must be made on the prescribed form (Z. 83),
which is obtainable from the Secretary, Public Service Com-
mission, Union Buildings, Pretoria, to whom all completed
forms must be addresse%. ) . .

8. Applications will be received up to and including the
28th November, 1938,

B e ——————=]

% VACANCY FOR CHEMIST AND DRUGGIST,
GRADE II.

1. Applications are invited from suitable candidates for
appointment to the above-mentioned post on the establish-
ment of Addington Hospital, Durban, in the Natal Provin-
cial Administration. )

: 9. The scale of salary attaching to the post is £300x£20-—

- £400 and the commencing salary will be determined according
to qualifications and experience. ) -

3. Candidates must be British subjects, bilingual and have
resided in the Union or in the Mandated Territory of South
West Africa for a period of at least three years and must he
qualified chemists and druggists. ) ) )

4. The successful candidate will be required to furnish satis-
factory certificates of birth and health and to serve on proba-
tion for twelve months. . ) .
5. Original certificates and testimonials should not be sub-

Yoo mitted in the first instance. )

6. Application must be made on the preseribed form (Z, 83)
-which is obtainable from the Secretary, Public Serviee Com-
mission, Union Buildings, Pretoria, to whom all completed
forms should be addressed. ) ‘

7. Applications will be received up to and irrcluding the 28th

November, 1938.

VAKATURE VIR APTEKER EN DROGIS, GRAAD 1I.

1. Applikasies word ingewag van geskikte kandidate vir
bovermelde betrekking op die diénsstaat van die Hospitaal
vir Sielsiekes, Queenstown, in die Departement van Binne-
landse Sake,

2. Die salaris aan die betrekking verbonde is £370 per
jaar, en styg by bevredigende diens en goeie gedrag, met
Jaarlikse verhogings van £20 tot £400 per jaar.

3. Applikante moet Britse onderdane, tweetaliz on as
Aptekers en Drogiste in die Unie van Suid-Afrika geregi-
streer wees, en minstens drie jaar in die Unie. of in die
mandaatgebied Suidwes-Afrika gewoon het.

4. Die suﬁsesmlle_ applikant moet bevredigende gesond-
i{(_:‘ld« en geboortesertifikate indien en twaalf maande op proef
dien,

5. Aansoek moet gedoen word op die voorgeskrewe vorm
(%4.83) wat verkryghaar is van die Sekretaris, Staatsdiens-
kommissie, Uniegebou, Pretoria, aan wie alle ingevulde vorms
gerig moet word.

6. Oorspronklike sertifikate en getuigshrifte moet vercers
nie ingestuur word nie.

7. Aansoeke sal tot en met 21 November 1938 ontvang word.

21-28-4

* VAKATURES VIR GESONDHEIDINSPEKTEURS,
y GRAAD 1L

1. Aausveke word ingewag van geskikte kandidate vir
aanstelling in bogemelde poste in die Departement van Volks-
gesondheid,

2. Die salarisskaal aan die betrekkings verbonde is £270x
£15—£360 en die aanvangsalaris sal na gelang van kwalifi-
kasies en crvaring vasgestel word. .

3. Die pligte is hoofsaaklik in verband met malariawerk in
Transvaal, maar kan ondersoekingswerk en enige ander
gesondheidspligte in enige deel van die Unie insluit.

. 4. Kandidate moet in hesit van ’'n erkende gesondheids-
mspekteursertifikaat wees, Britse onderdane en tweetalig
wees, en minstens drie jaar in die Unie of in die mandaat-
gebied Suidwes-Afrika gewoon het. Ervaring van anti-
malariawerk sal "o aanbeveling wees. =

5. Die suksesvolle kandidate moet bevredigende gehoorte-
9.!1? gesondheidsertifikate voorlé en twoalf maande op proef
dien,

6. Oorspronklike sertifikate en getuigskrifte moet vereers
nie ingestuur word nie,

Aansoek moet gedoen word op die voorgeskrewe vorm
(Z. 83), wat verkrygbaar is van die Sckretaris, Staatsdiens-
kommissie, Uniegebou, Pretoria, aan wie alle ingevulde vorms
gerig moet word,

8. Aansoeke moet die kantoor van die Kommissie voor of

op 28 November 1938 bereik. . 28-4-11
%k VAKATURES VIR APTEKER EN DROGIS,

GRAAD II.

1. Aansocke word ingewag van geskikte kandidate vir aan-
stelling in hogemelde pos oli die personcel van die Addington-
hospitaal, Durban, in die Natalse Provinsiale Administrasie.

2. Dic salarisskaal aan die betrekking verbonde is £300x
£20—£400 en xdie beginsalaris sal na gelang van opvoedkun-
dige kwalifikasies en ervaring vasgestel word,

3. Kandidate moet Britse onderdane en tweetalip wecs, en
moet minstens drie jaar in die Unie of Mandaatgebied Suid-
wes-Afrika gewoon het, en gekwalifiscerde aptekers en drogiste
wees,

4. Suksesvolle kandidate moet bevredigende geboorte- en
gesondheidsertifikate voorlé en twaalf maande op proef dien.

A Oarspronllike sertifikate en getuigskrifte moet vercers
nwie ingedien word nie.,

6. Aansoek moet gedoen word op die voorgeskrewe vorm
(Z. 83) wal verkrygbaar is van die Sckretaris, Staatsdiens-
komnissie, Untegehou, Pretoria, aan wie alle ingevulde vorms
gerig moet word.

7. Aansocke sal tot en met 28 Novemblor 1938 ontvang word.,

28-4-11

- MINERAL LAW
 AMENDMENT

“ACT

' (No. 36 of 1934)

®

PRICE 9d4. PER COPY

*®

" Obtainable from the Government Printer,
Pretoria
10

MINERALE-
WYSIGINGS-
WET

(No. 36 van 1934)
®

PRYS 9d. PER EKSEMPLAAR

Verkrygbaar by die Staatsdrukker,
Pretoria
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ADVERTENSIES.

PATENT OFFICE.

OFFICIAL NOTICES FOR PROCEEDINGS UNDER THE PATENTS, DESIGNS, TRADE MARKS, AND COPYRIGHT ACT, 1916,
FOR THE WEEK ENDED 22xp OCTOBER, 1938.

Nore.—The Patent Office does not guarantee the accuracy of its publications or undertake any responsibility for errors or cmissions ¢~ their
consequences.

PATENTKANTOOR.

OFFISIELE KENNISGEWINGS VAN SAKE BEHANDEL INGEVOLGE, DE PATENTEN, MODELLEN, HANDELSME!RKEN
EN AUTEURSRECHT WET”, 1916, VIR DIE WEEK EINDIGENDE 22 OKTOBER 1938.

Nora —Die Patentkanioor kan die juistheid van sy mededelinge nie waarborg nie, en aanvaar geen aanspreeiclitheid vir onjuist/ ede of wey 'atinge
of die gevolge daarvan.

LETTERS PATENT SEALED—PATENTBRIEWE GESEEL.

Date of Date of .
No. | Application. | Sealing. Name of Applicant. Title of Invention,
No. | Datum van | Datum van Nagm van Applikant. Aard van Uitvinding.
Aansoek. Seéling.
1240 25/9/37 21/10/38 | Colin Charles Caldwell.................. Improvements in water-blast apparatus. :
1375 | 18/10/37 21/10/38 | Standard Telephones and Cables, Ltd..... | Telegraph line circuits.
97 26/1/38 21/10/38 | Cluett, Peabody & Co., Inc.............. Improvements in shirts. :
313 16/3/38 21/10/38 | Establissements Merlin & Gerin, Société | Method for accumulating and distributing hoat.
Anonyme
435 8/4/38 21/10/38 | Metallgesellschaft Aktiengesellschaft...... Production of hydrocarbons.
43 11/4/38 21/10/38 | Chemische Werke Vormals H. & E. Albert Implic;:d process for producing sulphur dicxide fiom caleinm
sulphate.

481 19/4/38 21/10/38 | (1) Kenrick & Jefferson, Ltd............ | Improvements in automatic sheet-feeding mochanism for relicf-
y (2) Randolph Donglas Gifford stamping machines.

488 21/4/38 21/10/38 | Heinrich Lanz Aktiengesellschaft......... Improvements in or relating to speed-governing arranzemcnis
3 for internal-combustion engines.

532 30/4/38 21/10/38 | International General Electric Company of | Improvements in or relating to electric lamps.
) New York, Ltd.

555 5/5/38 21/10/38 | The General Electric Co., Ltd............ Improvements in high-pressure metal-vapour electric ischurse

devices.
1527 1/11/37 21/10/38 | H. V. McKay Massey Harris (Proprietary), | Improvements in and connected with flexable pov or-trirs-
Lid. mission device.

VOID PATENTS. VERVALLE PATENTE,

The public dre warned that entries under the following
must not be accepted as final, as certain void patents may
still be restored in terms of sectlons fifty-three and fifty-four
of the Union Patent Act, No. 9 of 1916.

The undermentioned patents become void through non-
payment of the prescribed renewal fees.

Die publiek word gewaarsku dat onderstas nde insk: ywings
nie as finaal aangeneem moet word nie, aangesien rekcre ver-
valle patente hernu mag word ingevolge artikels (rie- é&-
vyftig en vier-emn-vyftig van die Uniewet op Patente, No.
van 1916.

Die patente hieronder vermeld het verval omdat dis voor-
geskrewe hernuwingsgelde nie betaal is nie.

1931 Numbers (Nommers) :
1935 Numbers (Nommers):

673, 678, 689,
770, 777, 784, 785, 786, T87.

ASSIGNMENTS REGISTERED—OORMAKINGS GEREGISTREER.

Daie of
No. In the Name of, Asgigned to. Regist raticn.
No. I'n die naam van. Oorgemaak . Datiim van
Fegiirasie.
1199/35, 632/37..... Dr. Stephan Bzego............ocviiiiiiiinnnaans Diagrid Structures, Ltd.. evvwaaaes  18/10/38
1208/87T. covansnsss (1 . I M.” (Ticket-Issue Machines), Ltd........ “T.LM."” (Ticket-Issue Ma.ch.m-ae], T8 s i

(2) Dudley Henry Kinnard
(3) Harold Francis Ford

THE TRADE MARKS OFFICE.

OFFICIAL NOTICES FOR PROCEEDINGS UNDER THE PATENTS, DESIGNS, TRADE MARKSE, AND COPYRIGHT ACT. 1914,

Note.—The Patent Office does not guaraniee the accuracy of ils publications or undertake any responsibility for errors or omissions or their
' consequences.

DIE HANDELSMERKEKANTOOR.

OFFISIELE KENNISGEWINGS VAN SAKE BEHANDEL INGEVOLGE , DE PATENTEN, MODELLEN, EANDELSME!KEN
EN AUTEURSRECHT WET ”, 1916.

Nota.—Die Palentkantoor kan die juistheid van sy mededelings nie waarkorg nie, en aanvaar geen aanspreeklikheid vir onjuist/ hede of we;) atings
of die gevolge daarvan:
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ADVERTISEMENTS.
UNPAID RENEWAL FEES. TRADE MARK REMOVED.
(For week ending 22nd October, 1938.) (For week ending 22nd October, 1938.)
ONBETAALDE HERNUWINGSGELDE.  HANDELSMERK VERWYDER.
(Vir week- eindigende 22 Oktober 1938.) (Vir week eindigende 22 Oktober 1938.)
. No. Name of Proprietor,
go. iame of Prt?pnator. No. Naam van eienaar.
o aam van eienaar. BRLBT et e B
996/24......... The British Thomson-Houston Co., Ltd. e S
1003/24........ Charles Baynes, Ltd.
1004/24. ..... .. KEtheleen de Villiers. . . TRADE MARK RENEWED.
1005/24........ Vm;lhiii;afltlplatten-undﬁpreehmschmen Alktienge- (For week ending 22nd October, 1938.)
8 .
1006/24........ Sarah Janet Schultzer. i e LMERE HERSOTD,
1008/24. . ...... F. Ginsberg & Co., Ltd. (Vir week eindigende 22 Oktober 1938.)
1010/24........ William Hastie Smith. No. Name of Proprietor.
1012/24..... ... Henry Meyer. No. Naam van etenaar.
1019/24........ Huxtable’s, Ltd. 433/25......... G. North & Son, Ltd.

PATENT OFFICE.—PATENTKANTOOR.

INSPECTION OF SPECIFICATIONS.

Complete specifications after acceptance is advertised may
be inspected during office hours at the Patent Office, Pretoria,
and at the Offices of the Attorney-General, Capetown,
Bloemfontein, and Pietermaritzburg, at a charge of 1s,
Typed copies of such specifications are obtainable on payment
of 1s. per hundred words.

Photostat copies of specifications and.- drawings are obtain-
able from the Patent Office on payment of 1s. per page.

COMPLETE SPECIFICATIONS ACCEPTED.

Complete specifications in respect of the undermentioned
applications for Letters Patent have been accepted by the
Registrar of Patents. Any person may, within the prescribed
time, give notice in the prescribed form at the Patent Office
of opposition to the grant of a patent. The prescribed time
is two months after the last advertisement of the acceptance
of a complete specification, but the period may be enlarged

by the Registrar.
MENZIES MURRAY,

Registrar of Patents.

ONDERSOEK VAN SPESIFIKASIES.

Volledige spesifikasies, na die aanneming gepubliseer is,
mag gedurende kantoorure by die Patentkantoor, Pretoria, en
by die Kantore van die Prokureurs-generaal, Kaapstad,
Bloemfontein en Pietermaritzburg, ondersoek word teen be-
taling van 1s. Getikte afskrifte van sodanige spesifikasies is
verkryghaar op betaling van 1s, per honderd woorde.

Fotostaat-kopieé van spesifikasies en tekeninge is verkryg-
baar van die Patentkantoor teen betaling van Is. per bladsy.

VOLLEDIGE SPESIFIKASIES AANGENEEM.

Volledige spesifikasies ten opsigte van onderstaande aan-
soeke om patentbriewe is deur die Registrateur van Patente
aangeneem, ledereen kan, binne die voorgeskrewe tyd, by
die Patentkantoor in die voorgeskrewe vorm kennis gee van
heswaar teen die toekenning van 'n patent., Die voorgeskrewe
tyd is twee maande na die laaste advertensie van die aan-
neming van 'n volledige spesifikasie, maar die tyd kan deur
die Registrateur verleng word.

MENZIES MURRAY,
Registrateur van Patente.

FIRST ADVERTISEMENT—EERSTE ADVERTENSIE.

Date of | Date of
Applica- | Accept-
No. tion. ance. Name of Applicant, Address. Title of Invention,
No. Datum Datum Naam van Applikant. Adres. Aard van Ulitvinding.,
van van
Aansoek. | Aanname,
1379 | 19/10/37 | 18/10/38 | (1) Rudolf Steinhart, engineer | (1) Hackingerstrasse 39, Vienna XIII, | Improvements relating to self-locking
) Austria ] nuts and like screw-threaded members,
(2) Simmonds Development Cor- | (2) 18 Essex Street, Strand, London,
poration, Ltd., engineers ~ England
1622 | 8/12/38 | 21/10/38 | Automatic Telephone and Elec- | Norfolk House, Norfolk Street, Lon- | Improvements in traffic-control systems.
tric Co., Ltd., a British com- don, W.C. 2, England
pany
1667 | 18/12/37 | 21/10/38 | B.B. Chenrical Co., Ltd..... «« | Ulverscroft Works, Ulverscroft Road, | Improvements in or relating to liquid
in the City of Leicester, England adhesive compositions prepared from
plastic polymerized chloroprene.
13 6/1/38 | 21/10/38 | Johannes Cornelis Pieter Leem- | 88 Kilkenny Road, Parkview, Johan- | Improvements in or relating to building
huis nesburg, Transvaal construction.
60 | 13/1/38 | 14/10/38 | African Mining and Trust Co. Anglovaal House, 71 Fox Street, | Improvements in or relating to the
(Proprietary), Ltd. Johannesburg reduction of manganese ore or man-
ganiferous iron ore.
569 9/5/38 | 21/10/38 | J. K. Bmit & Sons, Inec., a cor- | 157 Chambers Street, in the City; | Method of and apparatus for manu-
poration organized and exist- County, and State of New York, facturing diamond-cutting tools.
ing under the laws of the State United States of America
of New York, United States
of America
614 | 19/5/38 | 21/10/38 | Joseph Cleveland Williams. ... | C/o Messrs. Clyde & Co., 15 Lime | Soft ice cream machine.
Street, London, E.C. 3, England :
625 [ 23/5/38 | 21/10/38 | Shock Concrete Foreign Patents, | Winchester House, Old Broad Street, | Method and apparatus for compacting
; Ltd. London, E.C. 2, England concrete,
665 2/6/38 | 30/9/38 | Imperial Chemical Industries, | Imperial Chemical House, Millbank, | Improvements in or relating to the
Ltd. London, 8.W. 1, England treatment of textiles.
794 | 28/6/38 | 21/10/38 | Thurstan Wyatt Dickeson.... | 1o Osborne Street, Newmarket, | Improvements in and relating to stable
Auckland, New Zealand emulsions of water with liquid or
- liquefiable substances which are im-
miscible with water, and to prepara-
tions comprising the same, and to
methods of making the said emulsions
and preparations and to applications
of the said emulsions and prepara-
tions, and to articles of manufacture,
or structures, when comprising, or
treated with, the said emulsions or

preparations.
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cxowco-~ - ADVERTEN

SIES.

FIRST ADVERTIREMENT (continued)—EERSTE ADVERTENSIE (vervolg).

Dote of | Date of
Applica- | Accept-
No. Lion. ance. Name of Applicant. J Address. Title of Invention.
No. Datum Datum Naam van Applikanri. Adres. Aard van Uitvinding.
| van van
Aaneoel. | Aenname. ‘
834 ‘ 4/7/38 | 21/10/38 | (1) John Maurice Towler...... | (1) Wells House, Thruseross, Sum- | Improvements in and relating to re-

(2) Frank Hathorn Towler. ...

merbridge, near Harrogate, York-
shire

(2) Dob Park, near Otley, Yorkshire I

ciprocating ram pumps.

to

849 T/1/38 | 21/10/38 | Fritz Christen....oeveseers- « | 110 Vulcanstrasse, Zurich-Altstellen, | Improvements in  and relating
| Switzerland magnesium alloys,
867 | 11/7/38 | 21/10/38 | (1)-Karl Daeves.visssearsraoo | (1) Ludwig Knickmannstrasse 28, | Process for forming a chromium-con-
| | Dusseldorf, Germany taining layer on a surface of a ferrous
[ (2) Gottfried Becker.......... (2) Simrockstrasse 16, Dusseldorf, article.
Clermany "
.' ‘ (3) Fritz Steinberg....coav.... | (8] Gutenbergstrasse 14, Krefeld,
| Giermany
891* 15/7/38 | 14/10/38 | William Hamilten MacMenigall | 101 Northway, Durban North, Dur- | An improved method of and means for
| | ban, Natal preserving perishable substances,
¥ Patent of addition to No. §86/31.
SECOND ADVERTISEMENT—TWEEDE ADVERTENSIE.
1361 | 16/10/87 | 14/10/38 | Ruhrchemie Alktiengesollschaft | Olerbansen-Holten, Cermany...... Process for producing lubricating oils,
1380 | 19/10/87 | 14/10/38 | The Genoral Eleetric Co., Ltd. | Magnet House, Kingsway, London, | Improvements in or relating to com-
W.C. 2, England binations of clectrie dischurge devices
| ‘ with material adapted to be excited
| to luminescence by the radiation
therefrom.
1621 §/12/87 | 14/10/38 | Bertram Morton Hadfield..... 23 Riverway, Palmer’s Green, Lon- | Improvements in or relating to ther-
don, N. 13, England mionie valve cirenits,
1847% 11/12/37 | 14/10/38 | Reginald Asline Bedford...... | Grange Farm Stumperlowe, Sheffield, | Improved device for removing drills or
in the County of York, England other articles from their shafts.
30 | 10/1/38 | 14/10/38 | Standard Telephonenand Cables, | Comnaught House, 83 Aldwych, Lon- | Tmprovements in or relating to ther-
" Ltd. don, W.C. 2, England mionic amplifiers,
31 10/1/38 | 14/10/38 | Standard Telephones and Cables, | Connnnght House, 63 Aldwych, Lon- | Improvements in or relating to clee-
i Ltd. don, W.C. 2, England trical communication systems.
6Tl 10/5/38 | 14/10/38 | Ferro Enamels (Australia), | Bourke Road, Alexandria, near | Method of and apparatus for smelting.
i (Proprietary), Ltd. Sydney, New South Wales; Aus- |
tralia
572 | 10/5/38 | 14/10/38 | Ferro Enamels (Australia) (Pro- | Bourke Road, Alexandria, nenr | Method of and apparatus for smelting.
3 | prietary), Ltd. Sydney, New South Wales, Aus- )
| tralin
661 1/6/38 | 14/10/38 | Faredoon Pirojsha Mehta..... | 321 Hornby Roead, Fort, Bombay, | Improved method of manufacturing
Britizh Indin steel.
738 | 1b6/8/38 ! T/10/38 I.G.lFarhenindustrie Alktienge- | Frankfort-on-Main, Germany...... Porous metal bodies.
sellsch:ft
B20 | 1/7/38 | 14/10/38 | Claude Stanley Over.......... | 833 Mount Albert Rond, Auckland, | Improvements in or relating to the
| | in the Dominien of New Zealand |  pistons of  internal-combustion
| engines,
B2l | 1/7/38 | 14/10/38 | Claude Stanley Over. ........ | 853 Mount Albert Road, Auckland, | An improved piston or plunger for
l 1 in the Dominion of New Zealand engines, pumps, and the like.
825 4/7/38 | 14/10/38 | Bociété Chimique do la Grande | 8 Rue Cognaeq-Jay, Puris, France | Method and apparatus for destructive
Paroisse, Azote et Produits ) distillation at low temperature.
| Chimiques -
826 4/7/38 | 14/10/38 | Société Chimique de la Grande | 8 Bue Cognaeq-day, Taris, France | Method and apparatus for destructive
[ Paroisse, Azote ct Produits | distillation at low temperature.
Chimiques *
827 4/7/38 | 14/10/38 | (1) James Archibald Maytum | Both of 3 Alfred Plage, London, | Improvements in and relating to mirrors
(2) Leonard Smith (engineers) W.C. 1, England and to binpeulars and the like,
831 4/7/38 | 14/10/38 | Société Anonyme des Manufac- | 1 bis Plice des Saussaies, Parie, | An improved process for heating liquids
[ tures des Glaces et Produite France by electricity.
[ Chimigues de Saint-Cobain,
[ Chauny & Cirey [
852 4/7/88 | 14/10/38 | Rufus Frank Cottirgham..... | Enterprise Works, Dighy S8treet, | Improvements in washing machines.
l ' | Seunthorpe, Lincolnshire, England
833 4/7/38 | 14/10/38 | Automatie Control Corporation | 705 Olive Street, St, Louis, State of | Power-actuating  transmission means
| Missouri, United States of America and switch,
836 4/1/38 I 14/10/38 | Partick King-Margan......... | 32 Abbey Lodge, Tark Road, St. | Improvements in light reflectors.
[ _ John's Wood, London, N.W. 8§,
| . England
B37 4/7/38 | 14/10/38 | N.V. Internationule Hydroge- | 20 Wassenanrecheweg, The Hague, | Improvements in the separation of solid
[ neeringsoctrooien Mast- Holland snbstances from oil residues.
gchappij (Internations]l Hy-
S drogenation Patents Co.)
842 6/7/38 | 14/10/38 | (1) Pieter Marthicus Bester... | (1) Swizs Road, Lansdowne, Cape | A method of making bricks in faney or
Flats, Capetown erazy work.
(2) Cornelius van der Toorn... | (2) Johanneshurg Hotel, Long Street,
Capetown
B44 G/7/38 | 14/10/38 | Michael Ostrowiak....osvuou.. 20 gfymphc Street, Kensington, | Improvements in flush valves or taps.
Johanneshurg |
843 7/7/88 | 14/10/38 | Friedrich Schicht.....csvsva.. | Friedhofstr, 21, Frankenthal-Plalz, | Improvements in or relating to a blower
Garmany | or pump for delivering gases and
liguids,
851 7/1/88 | 14/10/38 | (1) Arthur Holden & Sons., Ltd. | Both of Adderlsy Works, Bordesley | An improved method of, and means for,
(2) Arthur Llewelyn Matthison Green Road, Birmingham, 9, in coating the inside surfaces of metal
the County of Warwick, England | containers,

* Cognate 1602/37.
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ADVERTISEMENTS.
SECOND ADVERTISEMENT (continued)—T WEEDE ADVERTENSIE (vervolg.)
Date of | Date of
Applica- | Accept-
No. tion. ance, Name of Applicant. Address, Title of Invention.
No. | Datum Datum Naam van Applikant. Adres. Aard van Uitvinding.
zan van
Aansoek. | Aanname.
852 7/7/38 | 14/10/38 | Samuel Booth & Co., Ltd..... | Cheapside Works, Cheapside, Birm- | Improvements relating to fittings for
' ingham 12, in the County of War- mixing hot and cold water for baths
wick, anlnnd and the like.
858 | 11/7/38 | 14/10/38 | Colin Campbell Galbraith, com- | 30-32 Wentworth Avenue, Sydney, Process and apparatus for extracting
pany director, a British New South Wales, Australia butter direct from milk.
subject )
850 | 11/7/38 | 14/10/38 | Neville Rupert Anderson, en- | 10 O'Connell Strect, Sydney, New | Improvements in means for conveying
gineer South Wales, Aunstralia and /or handling materials.
864 | 12/7/38 | 14/10/38 | Michacl Ostrowiak.......v.v.. | 20 Nymphe Strect. Kensington, | Improvements in flush valves or taps.
.Johannesburg, Transvaal
865 12/7/38 | 14/10/38 | Donald Hugh Smith.......... (/o The Adclaide Electrical Co., | An improved eleetric water heator.
James DPlace, Adelaide, in the
J State of South Australia
866 | 12/7/38 | 14/10/38 | Union Carbide and Carbon | 30 East 42ud Strect, New York, | Method of making cast-metal ingots.
Research Laboratories, Ine. State of New York, United States
of America ) :
870 | 13/7/38 | 14/10/38 | (1) Mechanite Metal Corporation | (1) 1601 Carter Street, Chattanooga, | Improvements in method of manufac-
Tennessee, United States of turing cast-iron and product thereof.
America :
(2) Oliver Smalley............ (/o Meehanite Metal Corporation, of
107 Vandergrift Buildings, 323
Fourth Avenue, Pittsburgh, Penn-
sylvania, United States of America
871 13/7/38 | 14/10/38 | N.V. Internationale Hydroge- | 20 Whassenaarscheweg, The Hague, | Improvements in and apparatus for the
neeringsoctrooien Maatschappijl  Holland release of pressure from mixtures of
(International Hydrogenation liquids with gases and, if desired,
Patents Co.) solids under high pressure,
872 | 13/7/38 | 14/10/38 | The Wayne Pump Co., a corpor- | Fort Wayne, State of Indiana, | Improvements in or relating to change-
ation organized under the laws United States of America speed devices and liquid-dispensing
| of the Stute of Maryland, : apparatus employing said change-
: U.S.A. speed device.
873 | 13/7/38 | 14/10/38 | The Wayne Pump Co......... Fort Wayne, Stute of TIndiana, | Improvements in or relating to change.
. CUnited States of America speed devices and liquid-dispensing
apparatus employing said change-
) speed device.
876 | 13/7/38 | 14/10/38 | Siemens Brothers & Co., Ltd... | Caxton House, Tothill Street, West- | Improvements relating to telephone
minster, London, S.W. 1, England systerns.
877 | 13/7/38 | 14/10/38 | Siemens Brothers & Co., Ltd., | Caxton House, Tothill Street, West- | Improvements relating to telephone
a company registered under minster, London, 8.W. 1, England systems. :
British law, electrical en-
: gineers i
870 | 14/7/38 | 14/10/38 | Michael Ostrowiak............ 20 Nymphe Street, Kensington, | Improvements in flush-valve installa-
Johanneshurg, Transvaal tions.
881 | 14/7/38 | 14/10/38 | Herman Franz Passage....... 865 Fifth Avenue, Capital Park, | Composition concrete reinforced beam.
Pretoria
882 | 14/7/38 | 14/10/38 | Dr. Richard Miiller........... Akazienstrazse 28, Berlin-Schone- | Tmprovements in and relating to dis-
berg, Germany infecting means and methods of
) producing them.
884 | 14/7/38 | 14/10/38 | Robert Frederick Burroes Wyse | [llovo, Natal............. AT T'n'ipmvnmeuta in or relating to step
adders.
886 | 14/7/38 | 14/10/38 | Aveling-Barford, Ltd.......... Invicta Works, Grantham, in the | Improvements in portable percussive
County of Lincolnshire, England tools with internal-combustion
3 engine.
889 | 15/7/38 | 14/10/38 | The General Electric Co., Ltd. | Magnet House, Kingsway, London, I_mpfgovcmcnts in gas-tight junctions
: W.C. 2, England with quartz.
894 | 15/7/38 | 14/10/38 | (1) Wilhelm Ad. Farenholtz... | All of Magdeburg-Friedrichstadt, | Improvements in or relating to the
(2) Gustav Hubbe Reichsprasidentenstr. 66 roduction of oxidation products of
(3) Herbert Hubbe, trading as Eydm carbons of high-molecular
Vereinigte Oelfabriken Hubbe weight.
und Farenholtz
THIRD ADVERTISEMENT—DERDE ADVERTENSIE,
1669 | 24/11/37 | 7/10/38 | Automatic Telephone and Elec- | Norfolk Hounsc, Norfolk Street, Lon- | Improvements in telephone or like
tric Co., Ltd, don, W.C. 2, England gystems and impulse regenerators for
use thercin,
1597 | 1/12/37 | 30/9/38 | British United Shoe Machinery | 86 Adderley Street, Port Elizabeth, | Improvements in or relating to machines
(South Africa), Ltd. Cape of Good Hope for performing a pressing operation
) upon the bottoms of boots or shoes.
1617 | 8/12/37 | 7/10/38 | British United Shoe Machinery | 86 Adderley Street, Port Elizabeth | Improvements in or relating to machines
(South Africa), Ltd. for operating upon heels.
1687 | 22/12/37 | 30/0/38 | (1) George Birk........ vevsss | (1) 25 Seventh Avenue, Parktown | Improvements in or relating to windows.
. North, Johannesburg
* (2) Joseph Claude Humphreys | (2) 6 Belvista Flats, Loveday Street,
Johannesburg
8 5/1/38 | 7/10/38 | Creed & Co., Ltd..ccvavnnnnn Telegraph House, Croydon, Surrey, | Improvements in or relating to printing-
England telegraph apparatus.
9 5/1/38 | 7/10/38 | Creed & Co., Ltd...cvuuvnenn. Telegraph House, Croydon, Surrey, | Transmitters for step-by-step printing
England telegraphs.
10 5/1/38 | 7/10/38 | Standard Telephonesand Cables, | Connaught House, Aldwych, Lon- | Improvements in or relating to electrical
Ltd., electrical manufacturers don, W.C. 2, England test circuits for use 